ο σαι 

ληνες που εἲν 
ια Τα ο ιά 

κατορθώματα, Ἔχουν καὶ τὴν κο 


ὁ Γκούρος σι 


το σπιτι τοΥ ΠΑΙΔΙΟΥ 
(ἡ Παιδόπολις) 


"ΔΕικαπΕμΕΗΜΕΡΟ ΓΙΕΒΕΙΟΔΙΙΚΟ 


ΑΘΗΝΑΙ, 
ΕΤΟΣ Δ΄. ΑΡΙΘ. ΦΥΛΛΟΥ 20 (18) 
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ΣΥΝΔΡΟΜΑΙ: 


ΕΠΙΣΗΜΗ ΕΚΔΟΣΗ τού ΕΡΑΜΟΥ 
«ΠΡΟΜΟΙΑ ΒΟΡΕΙΩΝ ΕΠΑΡΧΙΩΝ ΕΛΛΑΔΟΣ» 


Διευθύνεται ἀπὸ τριμελῆ 'Ἐπιτροπὴ ᾿Εντεταλμένων 


Κυριῶν ΠΒΕΕ. 


ΓΡΑΦΕΙΑ: Ἡρώδου ᾽Αττικοῦ 9 


µηνι, 15.000. 


"Ὀργανισμῶν, Τραπεζῶν, Ἑταιρειῶν, Δήμων Δρ. 100.000 
Κοινότητες καὶ Σχολεῖα ....... 


Παιδιὰ Παιδοπόλεων καὶ συμµοριόπληκτα: 10.000 δρ. 
τὸ χρόνο. "΄Απορα παιδιά: 
µηνη 10.000. Τὰ εὔπορα. Ἕνα χρόνο: 


50.000 


ο. 2 


"Ἕνα χρόνο 125.000. 'Εξά- 
25.000. Ἑξά- 


Ἐξωτερικοῦ: Δολλάρια 10 ἢ Λίραι 4. 


ΤΙΜΗ ΦΥΛΛΟΥ ΔΡΧ. 2000 


Ὑπεύθυνος ἈΣυντάξεως: ΑΓΓ. ΜΕΤΑΞΑΣ, ᾿Αντιϕίλου ἸΙ6 -- Αθῆναι 


Προϊστάμενος Τυπογραφείου: Φραγκ. Μαλατέστας, ἠλενελάου 9, ᾿Αθῆναι 


Ὁ Β. Ιωσηφίδης (Ζηρό), μὲ ἐρωτᾶ: «Πότε 
ἐκτίσθη τὸ γεφύρι τῆς "Άρτας;» 


Απάντηση: Αἱ ὑπάρχουσαι πλη- 
ροφορίαι διὰ τὸ κτίσιμο τοῦ γεφυριοῦ τῆς 
"Άρτας δὲν συμφωνοῦν. Κατὰ τὸν Χρονο- 
γράφον τῆς ᾿Ηπείρου ἡ γέφυρα. εἶναι κτῖ- 
'σμοα τῶν πρὸ Χριστοῦ Ρωμαϊκῶν χρόνων. 
Σύμφωνα ὅμως μὲ τὰς παραδόσεις, τὸ γε- 
Φύρι ἐκτίσθη ὅτον ἡ ΄Αρτο ἦταν τερωτεύ- 
Όυσα τοῦ δεσποτάτου τῆς ᾿Ηπείρου καὶ 
ἀπὸ τὸ δεσπότη Μιχαὴλ τὸν Β΄ (1236 - 
1271). ᾿λΑναφέρονται ὡστόσο καὶ ἄλλες 


χρονολογίες διὰ τὸ κτίσιμο τοῦ γεφυριοῦ. ϐϱ 
δν 


: Κατ ἄλλους τὸ γεφύρι κτίσθηκε στὰ 1602 
καὶ κατ᾽ ἄλλους στὰ 1609. 


Ἡ Γεωργία ΙΚ. Φραντζόλα, μὲ ἐρωτᾶ: "Ἡ ση- 
µαία µας τῆς θαλάσσης ἔχει ἐννέα ταινίες. Πέντε 
χρῶμα μπλὲ καὶ 4 ἄσπρες. Τί συµθολίζουν οἱ ἐν- 
γέα ταινίες;». 

Απάντηση:, Δὲν συμθολίζουν τί- 
ποτε ἀπολύτως. ᾿Ηθέλησαν κάποτε νὰ εἷ- 
πουν ὅτι συμθολίζουν τὰς ἐννέα Μούσας. 
Τὸ ἀκριθὲς εἶναι ὅτι ὅταν τὸ ἐκτελεστικὸν 
ἐπεμελήθη τοῦ σχηματισμοῦ τῆς σημαίας 
καὶ ἐξέδωσε διὰ τοῦ προέδρου της τὴν ὑπ'. 
ἀριθ. 540 15)3)1822 ἀπόφασίν του περὶ 
τοῦ σχήµατος τῶν σημαιῶν δὲν ἠθέλησε 
τίποτε νὰ συµθολίση. α ς 

«Ὁ "Αγγελος ᾿Αλεθῖζος μὲ ἐρωτᾶ: «Τί θὰ ποῦν 
τὰ ο τοῦ ΑΤΟ;» ἆ 

2 ς ση: Εἶναι ἀρχικὰ τῶν 
κ Άμαν λέων ΝΟΕΤΗ ΑΤΙΑΝΤΙΟ 
ἀγγλικὼν ΑΤΙΟΝ καὶ σηµαίνει 
ΤΚΕΑΤΥ. θκαρς «Βορειοστλαντικοῦ 
σὲ πιστὴ μετάφραση 


Συμφώνου ὀργάνωσις». 


όγκος 


μὲ ἐρωτᾶ; «Γιατί 
20Οδυσσέα 


Ἡ άγγελος Τσιλιμ 
Ὁ Εύὐάγγ κότωσε τὸν 
σ ερ ν µεγόλα 
κόνου 

Ἱκανοι κ. τοὺς θαυμάζει 

οπο ὧν τύχην 

ον 

α΄ α- δύο αὗτοι σν- 


Απάντη 


μ « ος 
λος ὁ κὀσμ ιὶ οἳ ὀναν- 
«ο λώνουν. Ἔτσι κ εργάσ καν͵ ἕνα 3 
να μον στὴν ἀρχὴ συντον ἀλληλομισή 
δρες, ποῦ τι όρκων, ἐμάλωσσην δν ἀποτελέ- 
τίον των τὰ δυσάρεστα η 
θηκαν µε  ιᾶς προφυ- 
σματα.. οι ὁ Θεὸς νὰ μάληλοφα- 
τος "Ἂς εὐχηθούμες ὑτό, τοῦ δν 
ες κοκ 


ἀπὸ το 


"Ανδροῦτσο;» - 


η Δυστυχᾶςιοί Ἑλὸς 


γώματος ποὺ πόσες Φορὲς ἔχει, χωρίσει 
τοὺς Ἑλληνες καὶ ἔχει δημιουργήσει συµ- 
Φορὲς στὴν Ἑλλάδα. 


... Ὁ Θρακιώτης μὲ ἐρωάᾶ: «Ἐϊναι ἀλήθεια ὅτι 
ὅταν οὐρλιάζη ὃ σκύλος προµηνάει τὸ κακό;» 


ϐ - 
Απόντηση: Τὸ θέµα εἶναι κἄ- 
πως ἀλλοιώτικο. Δηλαδή, Δὲν προµηνάει 
κακο τὸ οὔρλιασμα τοῦ σκύλου. Πολλὲς 
Φορὲς ὅμως ὁ σκύλος ἀντιλαμθάνεται Ὦ κά- 
πτοιο κίνδυνο. ποὺ πλησιάζει ἢ ἕνα σεισμὸ 
ὥση σὲ λίγο πρόκειται νὰ γίνῃ αἰσθητός. 
αι τότε οὐρλιάζει. Σὲ ἐκλείψεις ἡλίου οἵ 
δν οὐ Δὲν σηµαίνει ὅμως ὅτι 
ιός ῦ ὰ ῇ 
ο τητά αι Ἐν αμα θὰ συμθῇ ἆπα- 


“Ὁ Λάκης Γκονόπουλος μὲ ἐρωτᾶ: 


᾿Ανατολικὸν ζήτηµα;» αοῖονι το 


2 
πα να 7 ’ μας ν 

μ ση: Λ᾿µΑνατολικὸν ζή- 

πο λέγετοιι τὸ σύνολο τῶν προθληµά- 
ιο ις Ἀνατολῆς ποὺ δημιουργήθηκαν 
αιτίας τῆς ἐγκαταστάσεως τῶν Τούρκων 


καὶ τρο αρ κες ἀκτὲς ͵ τῆς ᾿Μεσογείου 
στοὺς τού, ρασης τῶν ὑποδούλων ἐθνῶν 
που τοπ ο κους. ᾿Ακόμα τὰ προθλήµατα 
πο λονολ ον ἤθηκαν ὁπὸ τὴν προσπάθεια 
οὓν. εν ν Δυνάμεων νὰ ἐἔκμεταλλευ- 

ην. Κατάσταση αὐτή. Τὸ ζήτημα 


Ἐφτ. ὴ α - 
σν ασε στην οσα καμπή του στὸ 
ος ο μι ὡσσία ἐγκαταστάθηκε στὶ 
ἀκτὲς τοῦ Εὐξεί ὶ ἔ την 
πρόθεσή της ξείνου καὶ ἔκαμε ἐ 


9 Τηλέμα { ὃ ἐρωτᾶ 
θυσμὸν εἶκεν ὅλως ὕ τος μὲ ἐρωτᾶ; «Ἡ κ. 
; 


Ἀπάντ ες 
γρ ον ση: ὍὉ πληθυσμὸς τῇ 
στο Ἴθος Ὁ 1οῦ2Ἴτανς 2409 Σα ντος 
ν ή γύρω στὰ 2.200.000, 
και στο ΙΟ ούρο, σσ 2οο,ὅ0υ ὅσο 


ο ρεορν ον ἃ 
των ο ὃν "πλανήτη ἠκοτοῆς μὲ ἐρωτᾶ: «Ὑπάρχει 
ἳ : ςρη; 
Απάν 

ης. 
χουσε. ίξει. « 
ὄρας πενδείεεις, συνηγοροῦν . ὑπὲρ τῆς 
ην κά, πάρχει ζωὴ εἰς τὸν πλανήτην 

, Ὀπόρχουν ὅμως  ἀποδείξεις, 


Ὅλες οἱ ὑπάρ- 


Ὃ ᾿Ανδρέας, 


ποῖος ἔφτιασε Παπολοξάρου. μὲ ἐρωτᾶ;: «Πότε καὶ 


.Α ο ορ πρώτη γραφομηχανή!» 
κκ να ησ. Στὰ 1773 ὁ "Αγ- 


Ύλο ὸ ζ Ἡ 
γλος μηχανικὸς. Ἑρρίκος ΜΙλλ ἔλαθε δί- 


πλω: ὖ Ξ ον 
πώ σς. νε σιτεχνίας γιὸς ἕνα πεχνικὸ µη- 
νὰ καταφέρνς, ὁποῖον θὰ μποροῦσε κανεὶς 
γραμμάτων ἁτὴν «ἐκτύπωση Ἀἃ  γραφὴ 
στὴ γραφή», πλῶν οταν ὅπως 
ο ὴ ΤΟ ον αἰῶνα ἡ α- 
τν διστόφςκς οπόιήθηκε.. Στὰ 1847 ἀπὸ 
τὸν Ῥέμινγικτον, ο λες καὶ στὰ 1873 ἀπὸ 


ο Χρυσόστομος Σμαρόπουλος μὲ ἐρωτᾶ; «᾿Απὸ 


ποῦ πήραμε τὸ Ἔθιμο τοῦ Καρναθαλιοῦ;» 


ΑἈπόάντης η1. ᾿Ασφαλῶς τὸ ἸΚαρ- 


Ἔ, ναδάλι Ἡ 
καὶ ἑορτῶν: Σατουρνάλια, Κρόνια, Διο- Ἅ 


εἶναι κατάλιπο παλαιῶν ἐθίμων 
νύσια, Παναθήναια, Εἰς τὰς ἑορτὰς αὐτὰς 
τῶν ἀρχαίων Ἑλλήνων καὶ Ρωμαίων πρέ- 
πει νὰ ἀναζητήσουμε τὴν ἀρχὴ τῶν Καρ: 
ναθαλιῶν. 


ωτᾶ: «Εἷ- 


“Ὁ Χρυσόστομος Σμαρόπουλος μὲ ἐρ λἰθιοπικὴ 


γαι ἀλήθεια ὅτι ἡ Ταρταρικὴ καὶ ἡ 
Ὑλῶσσα ἔχουν 202 γράµµατα;» 


Απάντηση: κ 
τόσα γράµµατα: Σοῦ δίδω ἐδῶ µερικους 
ἐνδιαφέροντας ἀριθμούς: Τὸ ᾽Αγγλικὸ ἄλ- 
φάθητο ἔχει 26 γράμματα, τὸ ᾿ΑἈλθανικὸ 
83, τὸ Γαλλικὸ 25, τὸ Γερμανικὸ 26, τὸ 
Δανονορθηγικὸ 27, τὸ “Ισπανικὸ 23, το 


ος 22, πὸ Οὐγγρικὸ 38, 1” πο 
νικὸ ὸ ὸ υτωνικε ωπαῖ. 
, τὸ Ρουνικὸ (τευτων!. Εὐρωπαὶ- 


ὥ ή 
κὲς Ὑλῶσσες. Οἱ ἀνατολικὲς Υλῶσσες ἓ- 


Ὁ Κωνσταντῖνος Κωστόπουλος μὲ ἑρωτᾶ' «Τί 
καλεῖται μετεμψύχωσις;» κ 
Απάντηση: Ἡ μετεμήοχν 
εἶναι δόγµα ὡρισμένων παλαιῶν θρησκειοῦ 
οἱ ὁποῖες πιστεύουν ὅτι ἡ ψυχὴ τοῦ σζ- 
θρώπου, ποὺ ζῆ μετὰ τὸν θάνατο του ον. 
µατος, εἰσέρχεται εἰς ἄλλα σώματα λα, 
θρώπων καὶ ζώων. Ἡ ψυχἠ, δηλαδη ἅις 


Ὁ Ανδρέας Μεντζελόπουλος μὲ ἐρωτᾶ' 
οἱ ἱερες φοροῦν μαῦρα ράσα» 


Ἀπάντηση: Ἡ ἐκκλησία αμει 
Θάλλει τὸ μαῦρον ράσον διότι διὰ τοῦ Ν 


Χρώματος αὐτοῦ ἐζήτησε νὰ δώση 


περιθολὴ τῶν κληρικῶν τὸν χαρακτήρα πο 


η : 
σοθαροῦ καὶ σεμνοῦ καὶ νὰ ἀντιτάξη τν 


περιθολὴν τῶν λειτουργῶν της «προς ο. 
Κοσμικᾶς περιφανεῖς ἐσθῆτας, ὑφαντῶν 
περιεργία πεποικιλμένας». ν 

.Ὁ ᾿Αρχιπεννομόχος 
Ἀὐτοκράτωρ ἐθασίλευε, 
Χριστοῦ;» 


μὲ ἐρωτᾶ:: 9 


ἵ] 
κατὰ τὴν. σταύρωσιν τοῦ. 


Ἡ σταύρωση τον 
ἔγινε Ἐπί 
ίου ποὺ 


Απάντησης Ἡα 
Κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ 


οὐτοκράτορος τῶν Ρωμαίων Τιθερίο τ 
ὀνέθηκε στὸ θρόνο τὸ Ἰ4 µ. Χ, καὶ εαν 
Φονήθηκε στὰ 37 µ. Χ. : 3 ΄ 

'Ο Λουκᾶς Ἡπερέκας μὲ ἐρωτᾶ: «Εἴναι ον 


θωμένον ὅτι στὴ γῆ ὑπάρχει ζωὴ 
δισεκατομμύρια χρόνια;» 


Απάντηση: 


"Οχι. Δὲν ἔχουν 


«Ποῖος Ῥωμαῖος 


ει διαρκῶς σῶμα ἀλλὰ ζῆ σος 
{ριστιανισμὸς δὲν παραδέχεται τη µ 
"ψύχωση. 
«Γιατί 


ναι τὸ συμπέρασμα τῶν ἐπιστημόνων, ᾱ- 
πὸ τὶς μελέτες τῶν διαφόρων ἀπολιθωμα- 
Ὅ πων τὰ ὁποῖα εὑρίσκουν. Φυσικά αυτα εἰ- 
δὲν κα- 


ναι ὑπολογισμοὶ εἰς τοὺς ὁποίους 
παλήγουν μὲ μαθηματικὴ ἀκρίθεια, 


Αὐτὸ ἀκριθῶς εἴ- 


Ἰ 


ί 


ὋὉ 

Ἡ Τασία εἶχε δεῖ ἕνα περίεργο ὄνειρο. 
ηταν λέει σ΄ ἕνα ὄμορφο, πλούσιο καὶ 
μαγικὸ περιθόλι... Κατι δέντρα μὲ καρ- 
ποὺς ὄμορφους καὶ λαχταριστούς... Κατι 

Κληµματαριές, ποὺ ἀπὸ καθε μιὰ κρέµον- 
ταν μύρια ὁλόχρυσα σταφύλια ποὺ λὲς καὶ 
λαμποκοπούσαν µέσα στον ἥλιο. Καὶ ε- 
κει ποὺ πῆγε ν᾿ ἁπλώση τὸ χέρι της να 
κοψη ἕνα τσαμµπί, ὅλη ἡ κληµαταριὰ ση- 
Κώθηκε καὶ πηγε τρία τέσσερα µέτρα πιο 
ψηλα, καὶ ἔπειτα δέκα σταφύλια εἶχαν 
παρει τῇ μορφὴ ἄλλα ἀγγελουδιῶν, ἄλλα 
μαιμούδων, ποὺ τὰ πρώτα πῆς Χαµογε- 

οὖσαν μὲ καλωσύνη καὶ τὰ ἄλλα την κο- 
ρόΐδευαν μὲ πολὺ ἀπρέπεια καὶ ξετσιπω- 

σιά 1 

Καὶ ἀφοῦ διηγήθηκε τ᾽ ὄνειρό της ἤ- 

λε σώνει καὶ καλά νὰ τῆς τὸ ἐξηγήση ὁ 
πι ὕς της... 

ο ιῶργος καθισμένος διάδαζε δίπλα 
"στὸν ᾽ παπού του ἕνα κεφάλαιο απὸ τὴν 
παλιὰ διαθήκη, καὶ Φαινόταν πὠς δὲν πρὀ- 
σεχε τὴ διηγηση τῆς ἀδελφῆς του. Σήκω- 
σε ὡστόσο τὰ µάτια του ἀπὸ τὸ βιθλίο 
καὶ γέλασε... , ην 

-"Ὅποιος πεινσει, στον΄ υπνο του καρ- 
"δέλια βλέπει, τῆς εἶπε κοροϊδευτικά,.. 
Δὲν ἔφαγες καλὰ χθὲς βράδυ καὶ τὴ νύ- 
χτα θὰ πιθυμοῦσες... Φρουτοφαγία. 

-- Γιὰ κύττα τον, ἔκαμε ἡ Τασία. Λὲς 
καὶ εἶναι ἐκεῖνο τὸ μαϊμουδάκι ποὺ εἶδα 


"στὸν ὕπνο µου καὶ μὲ πείραζε βγάζοντας 


τὴ γλωσσίτσα του καὶ σουφρώνοντας ὅλη 
που τὴ μουσούδα... Βλέπετε λοιπὸν ποὺ 
ἐπαλήθευσε κιόλας ἵπτ. ὄνειρό µου; 
Γέλασαν ὅλοι κι ὁ παποὺς ποὺ ἄκουγε 
προσεκτικὸς πῆρε τώρα τὸ λόγοι 
--. Μὴν πιστεύετε παιδιά µου στὰ ὄ-: 


ἤ γειρα καὶ μὴν τοὺς δίδετε τὴν παραμικρὴ 


σημασία. ᾿Απὸ τὴν πεῖρά ἔχει ἀποδειχτῆ 
 πὼς τὰ ὄνειρα οὔτε προφητικὰ εἶναι οὔτε 


καὶ μποροῦν ποτέ τους νὰ. σταθοῦν στὴ 


ογική. Ὑπάρχουν, βέδαια, περιπτώσεις 


 --- ἑλάχιστες --- ποὺ ὥρισμένοι ἄνθρωποι 


ᾗ 


/ 


παθαί ἐκεῖνο ποὺ οἱ ἐρευνητὲς τῶν 
Ἐν φαινομένων λένε τηλεπάθεια: Βλέ- 
ποὺν στὸν ὕπνο τους π. Χ. μιὰ σκηνη ποὺ 
᾿συμθαίνει Χιλιόμετρα µακρυά τους. Μὰ 
κι’ αὐτὰ ---. ἀναφέρονται τέτοια στὴν 
ἱστορία --- εἶναι τὶς περισσότερες Φορὲς 
ἀνεξέλεγκτα καὶ ἴσως παραποἰημένα. 
Ἐκεῖνο ποὺ μπορῷ νὰ πῶ στὴν περί- 
πτωση τῆς Τασίας εἶναι πῶς ἕνα µόνο κα; 
κὸ ὑπάρχει σ᾿ ὅλη αὐτὴ τὴν ἱστορία: Τὰ 
χρυσθ. σταφύλια τῆς «ξωτικῆς αὐτῆς καὶ 
«ὀνειρώδους» κληματαριᾶς ποὺ λαμποκο- 
ποῦσαν στὸν ἥλιο, ἤτανε ὄνειρο θερινῆς 
νυκτός... ο Ὃ 
--Γιατί τότε παποῦ, ρώτησε 
κης οἱ ἀρχαῖοι µας πρόγονοι 
στὰ ὄνειρα ος ; ἴ 
τω Δὲν ἔχει σηµασία παιδί Μου, ἀπάν- 
τησε ὁλοπρόθυμα ὁ παποὺς τὸ ὅτι οἱ ἀρ- 
Χαΐοι πίστευαν στὰ ὄνειρα. Πίστευαν καὶ 
“σὲ τόσα ἄλλα πράγματα ποὺ ἀργότερα 
ἐπιστήμη τὰ ἀπέδειξε σφαλερά. Ὡστό- 
-σο ἡ ἀλήθεια εἶναι πῶς οἱ πρόγονοί µας 
ἔδιναν σημασία στὰ ὄνειρα καὶ τὰ εἶχαν 
προσωποποιήσει σὰν µαντατοφόρους τοῦ 
ὕπνου. “Ἡ μυθολογία ἀσχολεῖται ἀρκετὰ 


ὁ Κωστά- 
πίστευαν 


μὲ τὸν ὕπνο καὶ πιὸ πολὺ μὲ τὰ ὄνειρα. - 


---Μὰ δὲν μποροῦμε νὰ ποῦμε καὶ τίτο- 
πα, παρατήρησε τώρα γελαστὴ ἡ Τασία, 


Ὕπνος καὶ τὰ "Όνειρα 


καὶ νὰ μὴν καταλήξουμε στὴ μυθολογία... 

-- Καὶ ξέρεις τὸ γιατί; ρώτησε ὁ πα- 
πούς. 

Καὶ χωρὶς νὰ περιµένη ἀπάντηση πρόσ- 
θεσε: ἴ 

Γιατί, οἱ ἀρχαῖοι δὲν ἄφηκαν καµ- 
μιὰ φυσικὴ ἐκδηλωση, Κανένα Φαινόμενο 
ποὺ να μὴν το θεοποιῆσουν καὶ νὰ τὸ πε- 
ριδάλλουν μὲ κάποιο μύθο! 

'Ο Ύπνος ἤταν γιὸς τοῦ Ἐρέδους καὶ 
της Ἀυκτος. Μά ἐπειδὴ ἕνα ἀπὸ τὰ ἑἐ- 
λαττωµατα τῶν μυθογραφων µας εἶναι... 


--- Νὰ μὴν συμφωνοῦν γιὰ τὴν κατα- 
Υωγὴ των ἠρώων τοὺς... διέκοψε ὁ Γιῶρ- 
γος. 


στι τὸ βρῆκες ἀκριθῶς, εἶπε χαµογε- . 
λαστὸς ὁ παπούς. Επειδή λοιπὸν δὲν συµ- 
Φωνουν λέγεται πὼς ὁ Ὕπνος ἦταν γιος 
μονο τῆς Νυκτὸς καὶ τῆς ᾿Αστραίας. Καὶ 
οτι ἡ Νύκτα ἦταν µόνο τπροφος του. 

'Ὁ ΄Ύπνος λοιπὸν εἶχε ἀπὸ τὸ Δία ἆ- 
ναλάθει ἕνα σπουδαἰο ΕρΥο! Νὰ Φφροντίζη 
γιὰ τὴν ἀνάπαυση τῶν ἀνθρώπων µέσα 
σὲ μιὰ ἀπόλυτη ἡσυχία καὶ σιωπή. Καὶ 
ἡ ἀνάπαυση αὐτὴ ποὺ τὴν ἔδινε ὁ "Ύπνος 
δὲν εἴχε οὔτε πόνους, οὔτε Φροντίδες οὔτε 
λύπες οὔτε ἄλλα κακά. Καὶ ὁ Ὕπνος ὅ- 
ταν ἤθελε ἐπήγαινε ἐλεύθερος καὶ ἀπροσ- 
κάλεστος σὲ ὅλους. Καὶ ἦταν τόσο ἴσχυ- 
Ρὸς προικισμένος μὲ ἀπεριόριστη δύναμη, 
ποὺ κανένας δὲν μποροῦσε νὰ τοῦ ἁἀντι- 
σταθη, 


Γιὰ τοῦτο καὶ ὁ Όμηρος λέει τὸν “Ὕ- 
πνο «ἄνακτα πάντων τῶν θεῶν καὶ τῶν 
ἀνθρώπων». Καὶ ξέρουμε “πὼς τὸ ἄναξ - 
ἄνακτος προέρχεται ἀπὸ τὸ ρῆμα ἀνάσσω 
ποὺ σηµαίνει βασιλεύω, κυθερνῶ. 

Μόνο στὸ Δία ὁ Ὕπνος δὲν ἐρχό- 
ταν ἀκάλεστος. Κοντὰ στὸν θεὸ αὐτὸ δὲν 
εἶχε .,. εἴσοδο ἐλευθέα.  Ἔτρεχε πρὸς 
τὸν πατέρα τῶν θεῷν καὶ τῶν΄ ἀνθρώπων 
παν αὐτὸς τὸν ἔκραζε, Ιζαὶ κάποτε ποὺ ὁ 
Ύπνος πῆγε στὸ πτροσκάλεστος, 


Ρῆκε ἀρκετὰ ἄσχημῃ ὑποδοχή. Θύμωσε 
τόσο κυρίαρχος τοῦ. Ὅμπου ποὺ ἅρ- 


παξε τὸν Ὕπνο ἀπὸ τὸν σθέρκο καὶ 
µαζόταν 
λασσα. 
Καὶ θὰ πνιγόταν, ἂν δὲν ἐρχόταν ἐκει- 
νη τη στιγμὴ ἡ Νύχτα καὶ μὲ τὴν ἐμφάνι- 
σή της ὁ Δίας θυμήθηκε τί κακὸ θὰ µπο- 
Ροῦσε νὰ γίνη στὸν κόσµο ἂν ἐξαφάνιζε τὸ 
µόνο θεὸ ποὺ δίνει τὴν ἀνάπαυση σ᾿ ὅλα 
τὰ πλάσματα... 


«Καὶ θὰ εἶναι ἴσως Ὑνωστὸς σὲ ὅλους ὁ 
μῦθος ποὺ διηγεῖται ὁ µηρος καὶ ἄλλοι 
ποιηταὶ τῆς ἀρχαιότητος. 

-τ.θὰ μᾶς τὸν πῆτε, τὸν μῦθο αὐτό, εἲ- 
πε ἡ Τασία. ᾿Εγὼ δὲν τὸν ξέρω! - 
--“Οὔτε κι’ ἐμεῖς, εἶπαν τὰ ἄλλα ἀδέλ- 
Φια, 

ττ Ἡ, ρα καθὼς ξέρετε, εἶπε ὁ πα. 
πούς, ἦταν μὲ τὸ µέρος τῶν Ἑλλήνων. 
Καὶ ἤθελε μὲ κάθε τρόπο νὰ νικήσουν «ὐ' 
τοι τοὺς Τρωαδίτες, .. . 

(κ Δὲν χῴνευε τὸν Πάρι, γιατὶ δὲν τῆς 
ἔδωσε τὸ μῆλο τῆς Ἔριδος εἶπε ὁ Γιῶρ- 
ο τρά ἴ 

το Εΐτε γι’ αὐτὸ εἴτε γιὰ ὄλλους λό- 
Ὑους, ἀπάντησε ὁ παπούς, ἡ "Ἠρα σὲ κά- 
ποιο κρίσιµη περίσταση τοῦ πολέμου πα- 


Υ ἕ ϱ ἔἑτοι- 
νὰ τὸν ἐκσφενδονίση στὴ θά- 


; χερσονήσου τοῦ Ταμά 


βακάλεσε τὸν Ὕπνο νὰ πάη νὰ κλείση τὰ 
βλέφαρα τοῦ Δία. Ετσι οἱ Τρωαδίτες, 
θὰ ἐστεροῦντο τῆς βοήθειας τοῦ κοιµη- 
σµένου θεοῦ καὶ θὰ ἔχαναν τὴν ἀμφίρρο- 
πη μαχη... 

Ὁ Ὕπνος ὅμως ἀρνήθηκε. Φοθόταν 
τὴν ὀργὴ τοῦ Δία. Εἶναι νὰ παίζης μὲ πὴν 
ὀργὴ τοῦ παντοδύναµου ᾿Ολυμπίου; 

Καὶ τότε ἡ Ἡρα τοῦ ὑποσχέθηκε λα- 
γοὺς μὲ πετραχείλια... Τοῦ εἶπε πὼς θὰ 
τοῦ ἔδινε χρυσὸ θρόνο, ἡφαιστότευκτο, δη- 
λαδὴ Φτιασμένο ἀπὸ τὸν Ἡφαιστο, καὶ 
ἄφθαρτο, δηλαδη θρόνο ποὺ τίποτε, οὔτε 
καὶ ὁ «πανδαµάτωρ» χρόνος, θὰ μποροῦ- 
σε νὰ χαλάση. Μὰ τὰ δῶρα αὐτὰ τῆς “Ἡ. 
ρας δὲν ἦταν ἱκανὰ νὰ πείσουν τὸν “Ὕ. 
τα νὰ παρουσιαστῆ Ῥόσκλητος στὸν 

ία. 


Καὶ µόνο ὅταν ἡ ρα, μὲ τὴν ἄφθα- 
στη πονηριᾶ της, τοῦ ὑποσχέθηκε μὲ ὄρκο 
πὼς θὰ τοῦ ἔδινε γιὰ γυναῖκα του πὴν 
Πασιθέα, μιὰ δηλαδὴ ἀπὸ τὶς Χάριτες 
δέχτηκε νὰ πάη στὸν "Όλυμπο καὶ ν᾿ ἀπο- 
κοιµήση τὸ Δία... 

'Ο Ὕπνος εἶχε, τὰ σκοτ 
που, στὴ χώρα τῶν Κιμμερί 
Καὶ τί ἦταν. αὐτοὶ 

ρώτησε ὁ Γιῶργος. 


εινὰ παλάτια 
ων. 


οἱ Κιμμέριοι; 


στὰ 900. π. Χ. διώχτηκαν 
προ ἀπὸ τοὺς Σκύθες, πῆ 
σία, µπηκαν σὰν ἐπιδρομεῖ ἣν 
συρία (900 - 700 μµ. Χ. αν ατοον οξς. 
τὴν Λυδίαν, ᾿Ιωνίαν καὶ Προποντίδα, αλ. 
λὰ διώχτηκαν ἀπὸ τὸ βασιλιὰ τῳ, ἂ 
δίας Ἁλυάττη, πατέρα τοῦ |ς 
ἔτσι οἱ Κιμμέριοι ἐγκαταστς 
τὴν παράδοση στὴν Καππαδοκία 
στ ικαὶ ὁ Κιμμµέριος Βόσπορος - 
σκόταν; παπού, ρώτησε ἡ 
στὴ θέση τοῦ σημερινοῦ Β 6 
Κωνσταντινούπολη; 


πε Κιμμέριος Βόσπορος εἶναι 
περὶ τὸν πορθμὸν τοῦ Κέρτς νο] 
"αὐτὸς εἶναι στὴ Ρωσσία κουτ ἕ 
Αζοφικἡ θάλασσα μὲ τὸ 
Σχηματίζεται μεταξὺ τῆς ἂν 
Ραλίας τῆς χερσονήσου τοῦ 
Κριμαία) καὶ τῆς 


ς τῆς ΆΛυ- 
Ροΐσου. Καὶ 
θηκαν, κατὰ 


ἡ (χώρα 
πορθμὸς 


ἄτολικῆς πα.. 
δυτικῆς αν πδς 
ποσο ν ην. 
3 5 αμάν. νο ο λίας τῆς 
αὐτὸς µῆκος 50 περίπου 
ἐλάχιστο ἄνοιγμα 7 
Στὴν χώρα λοιπὸν αὐτὴ ως 
Γν ου 
ων εἶχε ὁ Ύπνος τὸ πι ων 
ῆταν τίποτ ἄλλο, ὸ Δ 
λιὰ ποὺ τὸ ἐσωτερικό ος δὲς οξιὰ 
ποτὲ ὁ ἥλιος. 
Κοντὰ στὴ σ 
ὁ ποταμὸς τῆς 


πηλιὰ τοῦ "Υ. κ. 
λήθης, Τὸ ρεῦμ.. ἔτρεχε 


πεφτε ἀπὸ κάτι μεγάλε ο ο)ε- 
λάριζε ἢ καλλίτερα πας, αν ες 
θολογίες «ἐψιθύριζε χαριέστ. ὴ ὃν, 
προστὰ στὴν πόρτα τῃ ας 
σκονταν κάθε λογῆς ἕ ἠππλιᾶς Ῥρι- 
μυρωδιές. Ἡ κ. νι 


Χε πορτες... 


ς υνηο εὐρύχωρη 
σας αν . ἢ 
«ια ὅσα ὡραῖα διηγήθηκε. ὁ παποὺ 


πμενα του ἐγγόν. νο» 
πνο καὶ τὰ Ὄνειρα θὰ να γιὰ 
ο ο λὸ ὰ ὌὌνειρα θὰ σᾶς τς. 


Θεός, στὸ 


ΥΕ το 


ο Βασίλειος Γαζῆς μοῦ “Ὑράφει: 
᾿Ιησοῦ Χριστοῦ ὅταν εἴδο, τὸν πυφλόν, 


«Οἱ Μαθηταὶ 
ποῦ 
εἰς τὸν Κύριον: 


Γιοῖος ἡμάρτησεν, αὐτὸς ἢ- ἡ Ὑο- 


νεῖς που διὰ νὰ γεννηθη πυφλός; Καὶ ὁ Κύριος 
ποὺς εἶπε: Οὔτε αὐτὸ. ν που ἀλλὰ 
διὰ νὰ Φονερωθη τὸ Διατί τὸ 


εἴπαν αὐτὸ οἱ Μαθητοὶ ο) αὐτὸς εἶχε γεννηθῆ τυ- 
φλὸς καὶ δὲν εἶχε ἁμαρτήσει; 

Απάντησ πτ  Οἵ ἀσχολούμενοι 
μὲ τὸν πνευματισμὸ καὶ πιστεύοντες εἰς 
τὴν μετεμψύχωση προσπαθοῦν νὰ στηρι- 
χθοῦν στη φράση αὐτὴ ποῦ Εὐαγγελίου 
γιὰ νὰ ὑποστηρίξουν ὅτι οἱ μαθηταὶ ἐρω- 
οον ιὰ τὴν προηγουµένην ζωὴν τοῦ τυ- 
Φλοῦ. 
πγευμθπισμόν. Ἔτσι «ὑποστηρίζεται ὅτι 
μὲ τὴν Φρόση του αὐτὴν ὁ Εὐαγγελιστῆς 
ἠθέλ ησε νὰ δώση περισσότερη ἔμφασῃ 
στὴν ὁπάντηση τοῦ Κυρίου ὅτι ὅλα αὐτὰ 
Έγιναν διὰ νὰ Φανερωθῆ τὸ θέλημα τοῦ 
Θεοῦ. 

Ὁ Σιμοῦν μὲ ἐρωτᾶ: 
ἄνεμος καὶ τί λέγεται Σιμούν;» 

Απάντηση: “Ὁ ἄγεμος προκα: 
λεῖται κυρίως ἐκ τῆς διαφορᾶς τῶν ἀτμο- 
σφαιρικῶν πιέσεων εἰς Ὑειπονικὰς χώρας. 

λη αἰτίο εἶναι ἡ δύναμη ποὺ ἀναπτύσ- 

Ίσεται ἀπὸ τὴν περιστροφῃ τῆς γῆς. ᾿Επί- 
σης ἀπὸ τὴν διαφορὰν τῶν θερμοκρασιῶν. 

Σιμοὺν λέγεται ὁ καυστικὸς ἄνεμος ποῦ 
πενέει πάνω ἀπὸ τὰς ἐρήμους τῆς ᾿Ασίας 

5 καὶ τῆς ᾿Αφϕρικῆς. να σύννεφα ὅμ- 
µου καὶ τῃν μεταφέρει σὲ µεγάλες ἀἄπο- 
στάσεις. 

“Ὁ. Περθάσιος Παποδόπουλος μὲ έρωτά: «Ποιές 
εἴναι οἱ ἐξ μεγαλείτερες πόΏεις τῆς “Ἑλλάδος μετὰ 
Ἱπῆν νέα ἀπογροφή;». 

Ἂ πάντηση: 
Θεσσαλονίκη, Πάτρα, 'Ηράκλειον, 


Ὃ Δημήτριος Στεφανίδης μὲ ἐρωτᾶ: 
νακάλυψε τὴν ᾽Ανταρκτικὴ ΄Ἠπείρο;» ι 

Απάντηση, τ. Ὁ Βιχάρδος 
Μπὲρντ θεωρεῖται ὡς ὁ Κυριώτερος ἔξε- 
ρευνητὴς τῆς ᾿Ανταρκτίδος, Ἔκαμε πολ- 
λὲς ἐξερευνήσεις. 

Κο] Χρῆστος Κορέντης μὲ ἐρωτᾶ;: «τί 
πὸ ποὺ Ῥρίσκεται΄ ἢ μᾶλλον ποὺ θολώνει σὰν σύν- 
νεφο τὸ φεγγάρι, (ὅταν εἶναι ξαστεριά; Αὐτὸ ᾗµμέ- 
νει πάντα στὸ Φφεγγάρι;» 

Απάντηση Τὰ: Φαινόμενα αὐ- 
πὸ εἶναι ἀποτελέσματα τῆς πυκνότητος 
τῆς ἀτμοσφαίρας καὶ καθαρῶς µετεωρο- 
λογικὸν Φαινόμενον. 

Ὃ ᾿Αθονάσιος Κκαπακίδης ἐρωτᾶ: 
τριαρχεῖοι ὑπάρχουν. καὶ ποιό» 

Ἁπάντησ πις ες Οἰκου- 

ικὸν Πατριαρχεῖον . (ἔδρα Κωνσταντι- 
Ὃ πολη] Πατριαρχεῖον Αλεξανδρείας, 
ῄ ιαρχεῖον ᾿Αντιοχείας, Πατριαρχεῖον 
1 ατρ λύμων, Πατριαρχεῖον Ρωσίας (ἕ- 
Περοσο ) καὶ Πατριαρχεῖον Ρουμα- 

δρα Μόσχα 


. ᾿Ιωόννης Δημητρίου | μὲ εερῴτάῦ ἀΠοίονι ἄροὶ 


λα ἹἩράκφενας πο. τν 
νολογίαν͵ νο ναί ποίους | δξιόλογους ρ 
σκετο ον 


ἀ άν ο ον πέρτε πόλεῖὑπᾶρρον 

Α ΜΗ μὲ τὸ Θ διρμοπυλῶν κ καὶ 
ν ἀρχ ΑΜ τῆς Λουκανίας 
Ποπ ἀποικία τῶν 


Βόλος, 


«Πόσα ΓΠα- 


ὁ Πύρρος νἰκπαν Πόντο, 
ινα, ἳ 
οὔτ 


εἶπαν - 


Ἡ θρησκεία δὲν παραδέχεται τὸν-- 


«Γιῶς δημιουργεῖται ὁ 


᾿Αθῆναι, Πειραιεύς,᾽ 


«Ποιός ἆ- 


εἶναι οὐ- ΄ 


πάν ἀποικία τῶν Μεγαρέων, Ἡ τῶν Μιλη- 


σίων, Εἴχε ὑποτάξει τὰ ἱπερίχωρά της. Τὸ 
πολίτευµά της ηταν ἀριστοκρατικό. Ἡ 
πόλη αὐτὴ διατηρεῖται μέχρι σημερα. Ε- 
χει πάνω ἀπὸ 10.000 κατοίκους. Είΐναι 


πλουσία χάρη΄ στὰ ἀνθρακωρυχεία της. 4) 
'Ἡ τῆς Όράκης στὴν Προποντίδα. "Ἠταν 
κτίσμα πῶν Σαμίων, ἀρχαιότερα δὲ ἐλέ- 
γετο καὶ «Πέρινθος. Ἡ 'Ἡράκλεια αὐτὴ τῆς 
Θράκης ταν ἔδρα μιᾶς σπο τὶς πρῶτες 
ἐπισκοπὲς καὶ κατόπιν μητροπόλεις εἰς τὴν 


ὁποίαν ὑπαγόταν καὶ τὸ. Βυζάντιο! Γιὰ 
τὸν «8 λόγο ἀκριδῶς αὐτὸ ἐξακολουθεῖ καὶ 
τὸ ἔθιμο ὁ μητροπολίτης Πρακλείας νὰ, 


δίνη την ποιμαντορικὴ ράθδο στὸν ἐκλε- 
γόμµενο Οἰκουμενικὸ Πατριάρχη Κων)πό- 
λεώς. Στὴ βέση τῆς παλαιας Ἡρακλείιας 
εὑρίσκετάι τώρα μικρὴ κωμόπολη μὲ τὸ 
τουρκικὸ ὄνομα Βουγιοὺκ ᾿ΕἘρεγλί. Έδρα 
τῆς Μητροπόλεως ᾿Ἡρακλείας εἶναι ἡ Ραι- 
δεστὸς καὶ 5) μ] τῆς ᾿Αρχαίας Μακεδο- 
νίας βορείως ποῦ Μοναστηρίου, ποὺ ώνο- 
µάσθηκε ἀργότερα Πελαγονία. Ποιᾶς Ἡ- 
ρακλείας ἀπὸ ὅλες αὐτὲς θέλεις τὴν ἱστο- 
ρία; Ἔτσι γιὰ νὰ, ,συμπληρωθῆ ἡ ἁπάντη- 
σή µου ὅτι μὲ τὸ ὄνομα ᾿Ηράκλεια ἔχουμε 
σήµερα χώριὸ στην Ἠλεία (πρώην Μπρού- 
μα), χωριο στὶς Σέρρες (πρώην Τζουμα- 
γιό), νησίδα τῶν Κυκλάδων στὴν ἐπαρχία 
Θήρας καὶ τὴν Ηράκλεια Τραχινίας 
(πρώην Μουσταφάμπεη) στὴν Φθιώτιδα. 


“Ο ᾿Σιμοὺν μὲ ἐρωτᾶ: ἁΤί εἶναι τὸ δίκταµον, 
θεραπεύει ἀσθενείας, ποῦ φύεται;» 
Απάντηση: Με τὸ ὄνομα Δίκτα- 
µνος ὑπάρχουν δύο Φυτά: ὁ ἕνας εἶναι 
Ὑένος φυτῶν τῆς οἰκογενείας τῶν διοσµίων 
λέγεται δὲ δίκταµνον τὸ λευκὸν ἢ δίκτο- 
µνος Φραξινέλα, Οἱ ρίζες του χρησίμευαν 
ἄλλοτε στὴν ἰατρική. Τὰ ἄσπρα ἢ κοκκι- 
νωπὰ ἄνθη του χρησιμοποιοῦνται εἰς "τὴν 
ἀρωματοποιίαν. Λέγεται κοινῶς βάρθα- 
Ρο, δικτάµι ἡᾗ λούτσα. Φύεται στὴν Ἑλ- 
λάδα. Τὸ Δίκταμο ἢ τὸ ὀρθότερο Δίκτα- 
μνο γιὰ τὸ ὁποῖον, καὶ θὰ μὲ ρωτᾶς, εἴ- 
γαι πὸ Ἱρητικόν. Ἔχει πολλὰ ὀνόματα: 
ὀρίγανον, δίκταµο, ἔροντας, σταθάρι, στα- 
µνόχορτο, σταματόχορτο καὶ στοµαχόχορ- 
δ6 νήκει στὴν οἰκογένεια των Χειλαν- 
ὦν. ύεται μόνο στὴν Κρήτη καὶ ἀραιὰ 
στὰ ὀρεινὰ τῆς ᾿Αργολίδος. Κυρίως ὅμως 
εἰς τὴν. Κρήτην. Εἰς τὸ Κρητικὸν Δίκτα- 
ον, οἱ ἀρχαῖοι ἀπέδιδαν θεραπευτικὲς 
ζανότητες, Πίστευαν ἀκόμη πὼς μὲ τὸ 
οι ος κατάφερνε κανεὶς νὰ βγάλη τὶς 
ες ος ἀκμὲς ἀπὸ τὸ σῶμα. Λέγεται 
αν ἄγριες γίδες ὅταν ἐδέχοντο βέλη 
μα τους, πήγαιναν καὶ ἔτρωγαν δί- 
τους, Πεν πὸ βέλος ἔθγαινε ἀπὸ τὸ σῶμα 
τς ἰδστως πὸ δίκταµον Έχει θεραπευ- 
τῆς ον τητες κατὰ τῶν γαστραλγιῶν 
παν ή ας τοῦ πεπτικοῦ συστήµατος, 
ον αν παθήσεων, ᾿Απὸ τὸ δίκτα- 
σιμοποιοθμα τς ορ Ἑ ἔλαια ποὺ τὰ χρὴ» 
ποτοποι τας εεἰς τὴν Ῥώματοποιΐα καὶ τὴν 
ἡ ο ος Πατσικώστας μὲ ἐρωτᾶ: 
ὃς καὶ εἰς ποῖον αἰῶνα ἔζησε;» 
: πάντησ «Δὲν ἔχω ὑπ) ὄψη µου 
αρα πρόσωπο τῆς ἱστορίας ἢ νο 


η μὲ τὸ ὄνομα αὐτό. Ποῦ τὸ ἀπάντη- 


«Τί ἤτο 


ο 6 
ἡ λέει, ο ραπὸρ μὲ με ᾿Απὸ ποῦ ον 


Απάντ 
η. ας. λὲν ὑπάρχουν σαφεῖς 
πληροφορίαι γιὰ τὴν προέλευση τῆς λέ- 


[οι 
πο, πὸ ὄνομα εἶναι ἀρχαιότα- 
ρος Φυλὴ ν αὐτοῦ χαρακτηρίζεται ὁλόκλη: 


η η. καὶ ο ἢ Τουρκικὴ 


“Ὁ Βουλγα 
ροκ τών. μὲ ἐρῴτᾶ: «Ποῖα τὰ ὡραιό- 
εργα τῆς, Πηελόπῃς Αέλτα, της 
Ὁ καὶ πόχε Ἀπέθανει» 
ῤ Απάντησητ Ἡ Πηνελόπη  Σπεφ. 
αν ηταν θυγατέρα τοῦ ᾿ἘΕθνικοῦ΄ Εὐερ- 
Τρ Ἠμανουὴλ Μπενάκη. Γεννήθηκε τὸ 
λλάίο στὴν ἠἸλεξάνδρεια, Πέθανε ἐδῷ τὸ 
σπρν αν Δὲν περασε νὰ ὑποφέρῃ 
κτ' 
Γερμανούς. ος ολα βαν νο 
κ λογοτεχνία. Τὰ κυριῴτερά της ἔογα 
εἶναι: «Στοχασμοὶ γιὰ τὴν ἀνατροφὴ τῶν 


/ 


τεροι 
τν πτοι 


ποῦ γεννήθηκε 


ήθηκε πολὺ μὲ τὴν παιδι- ο 


παιδιῶν µας», «Τὰ ἀνεύθυνα», «Ἡ Καρθι 
τῆς Βοσκοπούλας», «Παραμῦθι χωρὶς, ὄνο: 
μα», «Γιὰ τὴν Πατρίδα», «Στὸν καιρὸ τοῦ 
Βουλγαροκτόνου», « “Ἱστορία τοῦ Χριστοῦ», 
ὁ «Μάγκας», «Τὰ μυστικὰ τοῦ Βάλτου», 
ὁ «Τρελλαντώνης» καὶ ἄλλα. 

“ὉΟ Θεοδόσιος Δόσιος μὲ ἐρωτᾶ: «Ποιός ἔγρα- 
ε καὶ ἐμελοποίησε τὸν ΕἘπιτάφιο Θρῇνοί» 

Απάντηση: Ὡς ποιήσας τὸν Ἐπι- 
τάφιο Θρῆνο Φέρεται ὁ ἐκκλησιαστικὸς 
συγγραφέας καὶ ὑμνογράφος Θεόδωρος 
Στουδίτης. 
Ὁ Αλέξανδρος Βρατσάλης μὲ ἐρωτᾶ: 
αἐσχάτη προδοσία»; 
Απάντηση: Ἡ ἑσχάτη προδοσια 
εἶναι ἀδίκημα ποὺ προθλέπεται ἀπὸ τὸν 
ποινικὸ νόµο. Καὶ διαπράττει καγεὶς τὸ 
ἀδίκημα τῆς ἐσχάτης προδοσίας ὅταν κά. 
µνη ἑνεργείας ποὺ προσθάλλουν τὸ ἸΚρά- 
τος καὶ τὴν αὐθυπαρξία, του. ᾽Αλλὰ στην 
περίπτωση, αὐτὴ τὸ πρόσωπο αὐτὸ πρέ- 
πει νὰ ἀνήκει στ χώρα Κατὰ τῆς ος / 
ἡ προσθολή. ᾿Εσχάτη προδοσία εἶναι 
ἀπόπειρα µεταθολῆς τοῦ πολιτεύματος με 
βίαια µέσα" ἡ στάσις Ὑιὰ τὴν κατάλυση 
τοῦ Κράτους, ἢ τὴν ὑποταγή του σὲ ἄλλι 9 
κράτος" συνωμοσία ἢ συνεννόηση μὲ. ξέ- 
γους γιὰ νὰ κηρύξουν τὸν πόλεμο ο 
τίον τῆς Πατρίδας: παράδοση ΑΠ 
κλπ. ἢ µέρους τοῦ πατρίου ἐδάφους, Ὃν 
τὸν ἐχθρὸν κατὰ τὸν πόλεμο. ᾿Αποπί οι 
ση στρατιωτῶν καὶ αὐτομολία, ο φο. 
κλπ. Εξυπηρέτηση τῶν ἐχθρικῶν συµ ᾱ- 
ρόντων μὲ κατασκοπεία. “Ἡ ἐνίσχυση κ ν 
τασκόπων κατὰ τὸν πόλεμο. Γιὰ την ἐσχά 


ι ἡ ποινὴ του Όα- 
τη προδοσία προθλέπετα ρυντικαὶ περι- 


κάθειρξη. 


«Τί θὰ 
πῆ 


νάτου. Εὰν ὑπάρχουν ἐλαφ' 
πτώσεις ἰσόθια ἢ πρόσκαιρη 


κο) Δημ, Πα. 
εἰς τὸν 


Καρελλιᾶς ἐρωτᾶ; ἁΠοιός ἔδωσε 
Ἑρμῆν τὰ πτερωτά πέδι ση 


ν συμφω: 
᾽Απάντηση: Οἱ μῦθοι δὲν δι ος 


νοῦν, Κατ᾽ ἄλλους ὁ Ζεύς, ἕ 
Περσέας: ή «πι εἲ 
αι 
Κο Θεόδωρος Τσοκίρης μὲ ἐρωτᾶ! πα 
νεστοριανισµός;». ς καλεῖ» 


Α πάντηση: Νεστοριανισμὰ 
ται ἡ διδασκαλία τοῦ ἐπισκόπου 43 
πινουπόλεως Νεστορίου 27 εις εἰς 
κληρικὸς αὐτὸς ὑποστήριδε. δύο ως 
τον Χριστόν: πὴν θείαν καὶ τὴν Ἰκον κοὶ 
γην. Τὴν Παναγίαν᾽ ἐκάλει Χρισ μμ 
ὄχι Θεοτόκον. Ἡ αἴρεση ποῦ. τς ουμενικὴ 
καταδικάστηκε ἀπὸ τὴν Γ΄ Οἰκοῦ 
Σύνοδο τοῦ 431. Οἵ Νεστορισνς, καὶ διέ- 
σαν καὶ κατέφυγον στὴν Περσία κί ας αν 
δωσαν τὸν Χριστιανισμὸ μέχρ' οὖν 
᾿Ινδιῶν. Οἱ Νεστοριανοὶ διατηρὀ "ροᾷξξου 
ἀναλλοίωτον τὸ τυπικὸν τῆς "ορ 
᾿Εκκλησίας. δια 

Ὁ Ἡρακλῆς Θεοδοσίδης μὲ ἐρωτα: Πόσα 
κοῦν τὰ ὄγειρα;» ὐτὰ 

Απάντηση: Ἐλάχιστα. «Καὶ ο οῦν 
ποὺ μᾶς φαίνονται µακρότατα δια 
ὀλίνα, ελάχιστα δισ ερ σαν 


θρωποι κα: 
ἵ νερο ἀπὸ τὴ 


ὶ ἐδιώχθη-. 


μο. δν 

Απάντηση: ᾿Επὶ τῇ βάσει ε ὁ-- 
στότων ὑπολογισμῶν, ἡ ἔκθεση. τὸ ἀπὸ 
ποίων δὲν θὰ ἤτο εὔκολη, Άκόμη καὶ σε 


τὴν ἔκλειψή του ἀπὸ τὸν δίσκο τῆς αἷς 
λήνης ἔκαμαν ὑπολογισμὸ γιὰ νὰ κ 
ρίσουν τὸ μέγεθός του. 

Ὃ «Λουκᾶς Ντερέκας μὲ ἐρωτᾶ: 
νει νὰ βλέπωμεν εἰς τὸν κινηµατογρόφ 
ἀνθρώπων μὲ ἄγρια θηρία» 


Ἆπά ντηση: Τὶς περισσότερες θα 
ρὲς εἶναι. τὰ λεγόμενα κινηµατογραφ!, ν 
τρύκ. Απλαδὴ διπλᾶ Φωτογραφικὰ τβαθ!γ’ 
µατοα ἑνωμένα εἰς ἕνα ἢ ἄλλα, ἃς τὰ ποῦ 
με ἔτσι, κινηματογραφικὰ κόλπα... Σπα- 
Νίως ὑπάρχει πραγματικὴ ἐπαφὴ μὲ ἐδη: 
µερωμένα θηρία ποὺ λόγο ναρκώσεως κλπ. 
εἶναι ἀκίνδυνα, 

'Ὁ Νικ, Πουρσαλίδης μὲ ἐρωτᾶ! 
πε. Χ. δὲν ὑπῆρχαν φαντάσματα» - 


υἱ δαί- 
«Πῶ ον όλην 


«Οὔτε καὶ 


ο Απάντηση: Δὲν η φαντά:. 


σµατα, Οὔτε π, Χ, οὔτε Μα, 


Στὸ νησὶ τοῦ Ἱπποκράτη 


τὸ λιμάνι τῆς Κῶ, ἀποχαιρετοῦμε τὶς 


σπούδάστριες τῆς Σχολῆς ποὺ µαζί τους 
εἴγαμε δῆ τὴ Ρόδο. Αὐτὲς γυρίζουν στὴν 

'Ἀθήνα, ᾿Εμεῖς θὰ µείνωµε ἀκόμα γιὰ λίγο 
νὰ συμπληρώσωμε τὴν εἰκόνα τῆς Δώδε- 
κανῄσου. Φυσικὰ ἡ ἀπόφαση τῆς παοέας 
δὲν ἦταν ὁμόφωνη. Ὁ Φάνης, ποὺ ἤξερε 
πὼς μετὰ τὰ Δωδεκάνησα θὰ πηγαίναµε 
στὴν "Ἠπειρο, ἀνυπομονοῦσε: 

--"Νομίζω, θεία, πὼς μὲ τὴ Ρόδο εἴ- 
ὅαµε ὅ,τι καλλίτερο ἔχουν τὰ Δωδεκάνη» 
σα, Μιά καὶ δὲ μποροῦμε νὰ δοῦμε κάθ: 
Ὑωνιὰ τῆς Ἑλλάδας, ὅπως θὰ θέλαμε ὅ- 
Ἆοι, ἂς διαλέγωμε τοὐλάχιστο τὸ πιὸ χα- 
ρακτηριστικό. Τρέµω μὴ μᾶς πιάση ὁ χε:- 
μώνας καὶ δὲ δοῦμε Φέτος τὴ λεθεντογεν- 
νήτρα τὴν "Ηπειρο. Δὲ γυρίζοµε λοιπὸν 
Ὁ κι ἐμεῖς κατ’ εὐθεῖαν στὴν ᾿Αθήνα; . 
ο Φυσικὰ ὁ Λεωνίδας ξεσπάθωσε. Καὶ νὰ 
σᾶς πῶ αὐτὴ τὴ Φορὰ εἶχε δίκιο: 
ος "Ὅσα καὶ νὰ δῆς, κι’ ὅσα καὶ νὰ µά- 
θης, ἐπιπόλαιος κι ἀνυπόμονος θᾶσαι πάν- 
τα, καὐμένε Φάνη. Δὲν ἀρνοῦμαι πὼς ἡ Ρό- 
.δος ἦταν μοναδικὴ καὶ πὼς εἶναι ἀσύγκοι- 
τη σ᾿ ὁὀμορφιές. Μὰ τὸ κάθε νησὶ ἔχει τὸ 
δικό του χρῶμα κι’ ἴσως μὲ τὴν Κῶ κοὶ τὴν 

ύμνο, νἄχουμε καθαρώτερη τὴν εἰκόνα 
τῆς Δωδεκανήσου: Καθαρώτερη ἐννοῶ, χῶ- 
ρὶς τὶς βιτοίνες τῶν ᾿Ιταλῶν. Τέλος πάν- 
των, ἐγὼ δὲν τὸ κουνῶ ἂν δὲν ἐπισκεφθῷ 
τὸ νησὶ τοῦ μεγάλου “Ιπποκράτη κι᾿ ἂν θέ- 
τε ξεμπαρκάρω µονάχος. 

Τὴ στιγμὴ αὐτὴ εἶχε πλησιάσει, στὸ 
πλοῖο μιὰ µεγάλη µαούνα..-. Πεοιττὸ νὰ 
σᾶς πῶ πὼς ὁ Φάνης πήδηξε πρῶτος. Τὸν 
ἀκολουθήσαμε μὲ τὶς βαλίτσες. Τὰ κορί- 
τσια μᾶς χαιρετοῦσαν μὲ τὰ μαντήλια τους 
| ὁ τὸ κάτάστρωµα τοῦ «Καραϊσκάκη». 
᾿Νά τῇς ἀλόης ἡ νῆσος . 

καὶ ἡ Κῶς εὐτυχεστάτη: καὶ . 

τις τοῦ κόσµου ἐχάρισε τὸν ᾽Απελλῶν 
καὶ ἀθάνατον τὸν “Ἱπποκράτην. 


-.Ποιὸς τὸ ἔγραψε αὐτὸ Μυρτώ; 
Σὰν ἀρχαῖο μοιάζει. ὃ { 
--Εϊναι τοῦ ἸΚάλθου, θεία. ο. 
. Ἡ Κῶς περηφανεύεται καὶ γιὰ τὸ µεγάλο 
᾿. παιδί της τὸν “Ιπποκράτη τὸν πρῶτο, για- 
τρὸ τῆς ἀρχαιότητος καὶ γιὰ τον μεγάλο 
ὠγράφο τὸν ᾿Απελλῆ ποὺ τὸν θεωροῦσε 
δικό της κι’ ἂς καταγόταν ἀπ᾿ τὴ Μικρὰ 
Πρίαμο ο) " ; ἡ 
:.Ἠγαίνομε στὴν πόλη. Λίγοι πσλιοὶ ἀνε- 
µόμυλοι δίνουν τὸ νησιώτικο χρῶμα. ΄Ολα 
μᾶς χαμογελοῦν, ὅλα κι’ ἐδῶ εἶναι ὡραῖα 
καὶ γραφικά. Τὸ λιμάνι λέγεται κι ἐδῶ 
Μαντράκι, ἔχει κι’ ἡ Κῶς τὸ Φράγκικο κά: 
στρο της, ποῦ καὶ ποῦ πρυποῦν τὸν αἰθέρα 
κι’ οἱ ψηλοὶ µιναρέδες τῶν τζαμιῶν. Τὰ κτί- 
Τρια εἶναι µεγαλόπρεπα γρσφικώτατες οἱ ἐκ- 


μἳ 


περισσότερο μᾶς ἀρέσει ἡ πλατειὰ ποοκυ- 
µαία μὲ τἀραγµένα καϊκια"τὰ μαγαζιὰ καὶ 
τὰ συµπαθητικὰ καφενεδάκια. 


Νά κι’ ἕνα οἰκοδόμημα ποὺ μᾶς θυμίζει 
πάλι τὴν ἐξωραϊστικὴ καὶ φανταχτερὴ προσ- 
πάθεια τῶν ᾿Ιταλῶν. Εῖναι τὸ Δημαρχεῖο, 


ὰ τὀμορφαίνει κάτι τόσο γνήσια ἑλληνικό. 
Ἡ γαλανόλευκη ποὺ κυματίζει στὸ, ψηλό της 
κοντάρι τόσο ταιριαστὴ μὲ τὸν οὐρανὸ καὶ 
τὴ θάλασσα. ἔ 

ο ᾽Αράζουµμε στὸ ξενοδοχεῖο «᾿Ακταῖο» κι 
ὕστερα ἀρχίζουμε τὶς περιοδεῖες, περνοῦμε 


Κλησίὲς μὲ τ᾽ ἄσπρα καµπαναριά τους. Μὰ 


μιὰ περίφημη ἁλαία ἀπὸ Φοίνικες ποὺ ἀο: 
γοσαλεύουν τὰ ριπιδωτά τους κλαδιὰ στὸ 
µπάτη. Περνοῦμε ἕνα παλιὸ τοξωτὸ γεφύρι, 
καὶ ἐπισκεπτόμαστε τὸ κάστρο. ᾿Αντίκου 
εἶναι μιὰ κατάφυτη δροσερὴ πλαγιά, μὲ 
περικοκλάδες κιἀνθισμένες µπουκανθίλιες... 
Τί ὅμορ ποὺ εἶναι ἐδῶ οἳ ἀκρογιαλιές, 
οἱ γλαυκοὶ κολπίσκοι, ἡ θάλασσα Ἡ κεν- 
τήστρα κὶ᾿ ἡ καμωματοῦ. . 

Γυρίζοµμε στὸ ξενοδοχεῖο καὶ µέσα στὸ 
σούρουπο καµαρώνουψε ἕνα ἐξαίσιο πανό- 
ραµα: ἝΑλση πυκνὰ πνίγουν µέσα στὴν 
ἀγκαλιά τους τὶς φωλιὲ τῶν ἀνθρώπων, 
τὰ σπίτια. Τὰ βουνὰ τῆς Μικρασίας ἀντί- 
κρυ ροδίζουν ἀπὸ τὸ δυσμικὸ ἥλιο. Τὸ πέ- 
λαγος γίνεται πυρόφλογο, οἱ δαντέλες τοῦ 
κάστρου διαγράφονται σὰ ζωγραφισμένες 
στὸῦ οὐρανό... ε 

Τὴν ἄλλη μέρα ἐπισκεπτόμαστε τὸ Λλου- 
σεῖο. 'Ο Λεωνίδας στέκεται εὐλαθικὰ κάτω 
ἀπὸ τὸ ὑπερφυσικὸ ἄγαλμα τοῦ ππο- 
κράτη. ᾗ 

--"Ἔγινες ἄξαφνα κι ἐσὺ ἀρχαιολόγος; 
Τὸν πειράζει ὁ Φάνης. ο 

ἁ ὁ Λεωνίδας δὲν ἀπαντᾶ. 
τὸν ἀκοῦμε νὰ λέει συγκινηµένος. 

----᾿Αθάνατο παιδὶ τῆς ἀρχαίας Ἑλλά- 
δος, γιὰ μένα δὲ συµθολίζεις μονάχα τὸ 
πνεῦμα παρὰ καὶ τὴν ψυχὴ τοῦ ἀνθρώπου, 
τὴν ἀρετὴ καὶ τὴν περηφάνεια, Θυμᾶμαι ἆ- 
πὸ τὸν ὅρκο σου δυὸ φράσεις μονάχα, 

«Ορκίζομαι νὰ κρατήσω ἐνάρετη τὴ ζωὴ 
καὶ τὴν τέχνη µου». 

Ὕστερα γύρισε καὶ μᾶς εἶπε. 

ν { νὰ γίνη; Ἐγὼ εἶμαι πρακτικός, 
Φίλοι µου. “Ὁ ἄνθρωπος αὐτὸς μὲ συγκινεῖ 
περισσότερο ἀπὸ ὅλους τοὺς φιλοσόφους 
τοῦ Φάνη καὶ τοὺς ποιητὲς τῆς Λλυρτῶς. 
Γιατὶ σκέφθηκε πρῶτος νὰ βοηθήση τὴν ἀν- 


"Αξαφνα 


θρώπινη δυστυχίο.Νὰ χαρίση στοὺς ὅμοιους . 


του τὰ σωτήρια βότανα ποὺ θὰ τὸν θερά- 
πευαν ἀπ᾿ τὶς ἀρρώστειες. 
υπ Νὰ νομίζω πρῶτος ὁ ᾿Ασκληπιός, τὸν 
ἔκοψε ὁ Φάνης. 
ον . ης 

η Ασκληπιός σου, ἀπάντησε ὁ Λεὼ- 
νίδας δὲν εἶναι παρὰ μύθος, ἐνῶ ὁ Ἱππο- 
κράτης µου εἶναι ἱστορία. 

Ἔττ Πές µας' την, τὸν ἔκοψε ἡ λΜλυοτώ. 
Ὅ στ Αὔριο, κάτω π᾿ τὸν πλάτανο τοῦ 
Ιπιςποκράτη θὰ σᾶς μιλήσω γιὰ τὴ ζωή του 
καὶ γιὰ τὸ ἔργο του. : 


--- πο 


Ζκίτσα ἀναγνῶστων 
μμ ων η, 


'᾿Απὸ τὴν παλιὰ ᾿Αθήνα. 
(0Αντιγραφὴ ἀπὸ φωτογραφίσ 
τ το ποῦ Καμπαλλέρο). 


ς τόσο ἀναφωνοῦν οἱ µ 


Τὸ Πλατάνι τοῦ “Ιπποκράτη! Τὸ εἴδαμε 
τὴν ἄλλη Ἱέρα, στὴ µέση τῆς Λόζας, μιᾶς 
ἁπλόχωρης Ψηλῆς πλατείας. Τί πελώριο τὸ 
πανάρχαιο οὐτὸ δέντρο, ποὺ ἔχει, ὅπως 
λέει ὁ θρῦλος εἴκοσι αἰώνων ζωή. “ΟΣ"]π- 
ποκράτης λέει τὸ εἶχε φυτέψει κι εἶναι σή- 
μερα, ὁ βασιλιὰς στὸν Φυτικὸ κόσµο τοῦ 
νησιοῦ. ᾿Αθάνατος κι ἀγέραστος σὰν ἘἜ- 
κεῖνον ποὺ τοὔδωσε τὴ ζωή. Τὸν πελώριο 
κορμό του µΠόλ:ς τὸν ἀγκαλιάζουν δώδεκα 
ἄνθρωποι. 

---Λοιπὸν ἂς Καθίσουµε κάτω ἀπ᾿ τὸ 
Ἱερὸ αὐτὸ. δέντρο κι’ ἂς ἀκούσωμε ἐπὶ τέ- 
λους τὴν ἱστορία τοῦ Ἀεωνίδα. 

Ὁ Λεωνίδας δὲν περίµενε νὰ τ 
καλέσωμε περισσότερο. 

--Ὁ “Ἱπποκράτης γεννήθηκε ἐδῶ στὴν 
Κὼ πεοὶ τὸ 460 π.χ. Ἐἶχε λέει στὶς φλέθες 
του αἷμα κάποιου ᾿Ασκληπιάδου. ᾿Απ᾿ τὴ 
νεαρὴ ἡλικία του μυήθηκε στὰ µυστήοια τῆς 
θεραπευτικῆς, ποὺ ὡς τότε ἦταν πολὺ ἀνα- 
κατεµένα μὲ τὴ μαγεία. λλὰ ἐκεῖνος ἔθαάλε 
τὶς βάσεις. γιὰ μιὰ ἀληθινὴ ἐπιστήμη. Ὕ- 
στερα γυοίζει ὅλη τὴν Ἑλλάδα κοὶ διδά- 
σκει, σώζοντας ᾿τοὺς ἀνθρώπους. Εϊναι. ὁ 
πρῶτος ποὺ ἀσχολήθηκε μὲ τὴν ἀνθρώπινῃ. 
ψυχὴ καὶ µελέτησς τὸν ὀογανισμὸ τοῦ ἀν- 
θρώπου, τὴν ἀνατομία τοῦ σώματος. Ὅδη- 
γητής του στάθηκε ἡ Μητέρα Φύση ποὺ τὴν 
ὠνόμασε «ἰατρὸν τῶν νόσων», ἀκολουθών- 
τος πιστὰ τοὺς σοφούς της νόμους. Τὸ 431 
πΏγε στὴν Αθήνα νὰ βοηθήση στὸ «λοιμό», 
σε να ποὺς ἀρρώστους. 

"Πέθανε τὸ 377 στὴ Λάρισσα τῆς Θεσσα- 
λίας. ᾿Αφῆκε ἔργο µεγάλο. Τὰ συγγράµµα- 
τά του εἶναι γραμμένα σὲ ἰωνικὴ διάλεκτο 
καὶ θεωρήθῆκαν σὰν τὸ θεμέλιο τῆς ᾿Ἱατρι- 
κῆς ἐπιστήμης. 


Οἱ Κῶοι, οἳ πατριῶτες του ποὺ τὸν θεεο- 
ροῦσαν καύχημα τοῦ νησιοῦ. ἔκοψαν νομί- 
σματα' μὲ τὴν εἰκόνα του. "Αλλα εἶχαν µόνο 
τὴν προτοµή του κι ἄλλα τὸν εἶχαν ὅλό- 
σωμο. Μὰ καὶ σήµερα ἀκόμη τὰ πανεπι- 
στήµια ὅλου τοῦ κόσμου κι οἱ ἰατρικὲς: 
σχολὲς τὸν Ἱπποκράτη καὶ τὸν ἱεοό του 
ὅρκο ἔχουν σὰν ὑπέρτατο ἔμδλημα καὶ κάθε 
Εγάλοι γιατροὶ τῆς γῆς 


ὃν παρα- 


ον ε 
ως Ας ἐπιστρέψωμε, στὸν “Ἱπποκράτη! 
ἕνας μάλιστα ὁ μεγάλος Σαρκὼ ες 
που πὼς οἱ ἰδέες τοῦ “Ἱπποκράτη κι’ οἳ 
-Ἱατρικὲς' συµθουλές του «ἐπ'πλέουν πάνω 
«τὶς νεώτερες ἀνακαλύψεις, ὅπως ἡ Κι 
θωτὸς τοῦ ἣἨῶε πάνω ἀπὸ τοὺς διοδουι.. 
κοὺς κατακλυσμούς». ο νη 
πα Νεγάλη τιμὴ γιὰ τὴν ἛἝλλα, 
τ γ ην Ἕλλι 
ὁ Φάνης ἐνθουσιασμένος. Καὶ ο, ος σε 
πληρώσουμε τὶς Ὑνώσεις µας καὶ νὰ εν 
µε σήµερα τουλάχιστο μὲ τὴ συγκίνηση τῇ 
πάλης αὐτῆς ιο σὲ παρακαλῶ, Ἅλῶς 
νιδα, πες µας ὅ,τι θυμᾶσαι ἀπὸ τὸν ὅριο, 
πας ἀπὸ τὸν. ὄρκο 
--- Πολὺ εὐχαρίστως, ἀπάντ 
-- Πολὺ στως, ἀπάντησε ἵ 
δας, μὰ πολὺ φοδᾶμαι πὼς δὲ: ος 
γάλα πράματα. Κι’ ἄρχισε ν’ ᾱ' ον 
μὲ βαθειὰ συγκίνηση 
«Ὀρκίζομαι στὸν Από 
ἄ Ἐν 3 ο το, ὃ 
τρὸ καὶ στὸν ᾿Ασκληπιὸ ας τὸ ΥιδΕ 
γεία, πὼς θὰ κρατήσω τὸν ὅοις ἹΝ τοῖς 
γραπτή µου αὖ εν Όκο καὶ τη 


παγγέλλῃ 


ο σετ Ὅτη, Όποσχε ο, 
μοῦ δίδαξε αὐτὴ τὴν τες δν ἠςεῖνον ποὺ 
τους γοιεῖς µου καὶ νὰ Ὃν ἔχω σὰν 


ὅ ν διδάξ. 
ἄλλους τὴ θεϊκὴ αὐτὴ. ἔπιστο 
ὁρίζῳ θεραπεῖε ν) Ὅτιι ἐπιστή 


.. 


αἷ- - 


ς ν μου κι ἃς εἰς 
μαι τιμημένος. μεσα στοὺς ἀνθού ς ε 
Κι ἂν πάλι τὸν παραθῶ ἃς μὲ ρώπους. 
ἀντίθετα!». ς αμ υρ 


Ὁ. Λεωνίδας σώπασε καὶ καν Ἂνα 
Έκοψε τὴν ἱερὴ σιγὴ τῆς ἀξδραοίς µας δὲν 
ὥρας. Μόνο τὰ φύλλα τοῦ «πλατάνου τῆς 
λευαν Ἰαφρα στὴν αὔρα, λὲς καὶ ψίθύι ᾱ- 
ζαν μὲ κατάνυξη τὸν ὄρκο τοῦ Ἱπποκράπη, 

’ ἘΛΕΝΗ ΠΑΡΕΙ 


4581 


(Συνέχέια ἀπὸ τὸ προηγούμενο) 
Ὅταν βράχηκε τὸ φεσάκι καὶ ξε- 
κόλλησε, ἄφθονα ξεχύθηκαν τὰ μαλλιὰ 
τῆς ὄμορφης κοπέλλας, ᾿ἁποκαλύπτον- 
τας τὸ γένος της στὴν ἄλλη. οσοι 
-- Παναγία µου! Εἶναι γυναίκα: 
ψιθύρισε ἡ Διαμάνω. ... : 
ὁ γεγονὸς αὐτὸ γιὰ τὸ ὁποῖο δὲν 
:εἶχε πιὰ καμμιὰ ἀμφιθολία, Χαρο- 
ποίησε ἐξαιρετικὰ τὴν ὅμορφη Τουρκο- 
πούλα ποὺ εἶχε γίνει χριστιανή. ὦ 
Μὲς στὴ σπηλιὰ τῶν πολεμιστῶν μὲ 
µόνη συντροφιὰ μερικὲς γυναίκες τους, 
ἡ Διαμάντω ἔνιωθε τὴν ἀνάγκη νάχη 
μιὰ συνοµήλική της φιλενάδα, ποὺ- νὰ 
µπορῆ νὰ τῆς μ:λῆ ἐλεύθερα. Καὶ νὰ 
ποὺ ἡ τύχη τῆς ἔστελνε μιὰ ἀδελφὴ 
ποὺ ἀπ' ὅτι φαινόταν εἶχε τὰ χρόνια 
λλο, ΜΕ Ε η 1 . 
--- Τὸ καύμένο τὸ κορίτσι: συλλο- 
γίζονταν ἡ πονετικὴ Διαμάντω. Ποιὸς 
ξέρει ποιοὶ λόγοι τὴν ὀἀνάγκασαν 
νὰ, πάρη τὸ τουφέκι «καὶ νάθγη 
στὸ κλαρὶ ντυμένη ἀντρικά! "Ο- 
πως καὶ νἆναι, τώρα ποὺ ἔπεσε 


στὰ χέρια µου, θὰ τὴν περιποι- 
ηθῶ σὰ νὰ μᾶς Ὑέννησε ἡ ἴδια 
μάνα! 


Μὲ τὶς περιποιήσεις καὶ μὲ 
τὶς κρύες κοµπρέσσες στὸ κεφά- 
τλι, ἡ Ανδρονίκη δὲν ἄργησε νὰ 
συνέελθη. ἓ : ἕ 

Ἡ ἀλήθεια ἦταν πὼς οἱ δυὸ 
“πληγές της δὲν ἦταν διόλου σο- 

θαρές͵ ἀλλὰ εἴχε ἐξαντληθῇ γΥια- 
τὶ ἔχασε πολὺ αἷμα. ἤ 

.Ὅταν ἄνοιξε λοιπὸν τὰ κου- 
ρασμένα µάτια της, ἀντίκρυσε 
τὸ γλυκὸ πρόσωπο μιᾶς νέας κο- 
πέλλας ἄγνωστῆς της. Μὰ τὸ γε- 
γονὸς πὼς μιὰ γυναίκα τὴν΄ πε- 
ριποιούνταν τῆς ἄρεσε «πολύ, 
γιατὶ βέθαια δὲν εἶναι καὶ πολὺ 
εὐχάριστο σὲ μιὰ κοπέλλα νὰ 
βρίσκη δίπλα της μιὰν ἄλλη κο- 
πέλλα. ν ή 

Πιονοῦσε πολὺ  λιγώτερο τώ- 
ρα, καὶ γιὰ τοῦτο χαμογέλασε Ἶ 
στὴν ἄγνωστη κοπέλλα μ᾿ εὐ- 

Νωμοσύνη- ος. 
Ἡ ο Εἶσαι Καλύτερα,, 
ου;. ψιθύρισε αύτη; / 
ος ἄκουσμα ἡ ᾽Ανδρονίκη 
3 ό ε. μὴ ν ν ή ο 
ἀνασηκώ πα ἂ τὸ Θεὸ μὴ μᾶς ἀκού- 

ο αείςΙ µουρµούρισει ο 
ση κανείς” ή Κανεῖς. δὲν μᾶς 

--- Μῆ φοῦαί ὃν μιὰ 
ἀκούει. 5ε ιὰ ἀπὸ 
λιά, ὁλομόναχη! Μ «λη. 


ἀδελφού- 


Ξέρουν πῶς με, 
' λὲν τὸ ξέρει 


ον - ναίκα; , ϱ 
σένα πὼς ναό; µάθη ἂν δὸν θέ 


6. 
.ς 


πλ ντα το Έπτνα πο ἍἝ γι «Έλβα τώς) Ὢν ἄοΟἙΙΤΥςΥ 19 


Ἂ νεα «κ ζζΕ 


λεις. ᾿Εγὼ δὲν πρόκειται 
τσιµουδιά. 
στ Εϊσαι καλὴ κοπέλλα... 
Πῶς σὲ λένε; 
τε Έλαβαν Κι’ ἐσένα; 
«π Ανδρονίκη. ᾿Εδῶ ὅμως θὰ μὲ - 
νάζουν ᾿Ανδρόνικο. ης η λη 
---Πῶς εἶναι τὸ κεφάλι σου; 


πι Πολὺ καλύτερα. Σχεδὸν δὲν μοῦ 
"πονάει. 


νὰ βγάλω 
᾿Αλήθεια! 


ο. θα στὸ δέσω ἐγὼ μὲ τρόπο ποὺ 
να µΠ φαίνονται τὰ μαλλιά σου. Αὐτὰ 
σὲ πρόδωσαν σὲ μένα! “Ύστερα θὰ 
φορῆς τὸ φεσάκι σου πάνω στὸν ἐπί- 
δεσµο καὶ κανεὶς δὲν θὰ σὲ ὑποψιαστῇ. 

τε Τί τύχη εἶχα νὰ πέσω στὰ δ:κά 
σου χέρια Διαμάντω µου! 

στ Κι ἐγὼ εἶχα τύχη καλή µου ᾿Αν- 
δρονίκη. ᾿Εδῷ ΄ἔνιωθα ' µεγάλη ἐρημιά. 
Δὲν εἶναι τόπος ἕνα στρατόπεδο γιὰ 
μιὰ κοπέλλα,.. 


}Επδί μὲ πιό ο ὁ κουθέ 

) ΜΕ τὶς εὐχάριστες κοὐθέντε 
ος Ὑρήγορα ή ὥρα καὶ σὲ νο 
πεινοῦσε, ο Εαν 
τε Αὐτὸ 
Διαμάντῳ.. σν 


ἤ 


εἶπτε ἡ 


αι καλὸ σημάδι ! 
ὐτὸ σηµαίνει πῶς µπα(-. 


γεις κιόλας να ᾗ απαί 
λος τὴν ἀνάρρωση! κι’ "εὖὐ- 

ος ἄφθονα τρόφιμα. Οἵ φίλοι ᾿ 

δεν ὅλα ο ήσιοι μᾶς ΄ἔχουν ἐφοδιά-. 


Γρήγορα ἡ Διαμάντω ἔφερε στὴν 


᾿Ανδρονίκη κρέας ψητὸ καὶ τυρὶ καὶ 


μιὰ μικρὴ τσότρα μὲ κρασί, 


. «ΝΑ Ελὲ ͵ πι] 
Ἐφαγε καὶ ἥπιε ἡ ᾿Ανδρονίκη, Κι’ 


αἰσθάνθηκε εὐθὺς καλύτερα. ί 

οτι Θαρρῶ πὼς μπορῶ νὰ σηκὠθώ. 
νς πάω νὰ βρῶ τὸν καπετὰν Ὀδυσσέαι 
εἶπτε. 

Ἡ. Διαμάντω ὅμως δὲν τὴν ἄφησε. 
ΜΗ ζητᾶς τόσα πολλὰ ἀπὸ τὸν 
ἑαυτό σου κι᾿ εἶσαι ἀδύνατη ἀκόμη 
Ἀνδρονίκη µου. Κάθησε μιὰ δυὸ μέρες 
ν αναπαυτῆς, κι’ ὕστερα θὰ εἶσαι ἐν- 
τελῶς καλά. ἡ 

Ἡ Διαμάντω εἶχε δίκηο. "Όταν ἔ- 
κανε νὰ σηκωθῆ ἡ ᾿Ανδρονίκη, ἔνιωσε 
μιὰ δυνατὴ ζάλη κι’ ἔπεσε ξανὰ σχε- 
δὸν λιπόθυμη στὸ στρῶμα. Τὰ τραύ- 
µαταά της ὅσο ἐλαφρὰ καὶ νάταν, πάν- 
τως τραύματα ἤταν. Καὶ μάλιστα στὸ 
κεφάλι, δδὶ ν 

Ἔτσι ἀναγκάστηκὲ νὰ Καθίση 
στὸ στρώμα ὡς νὰ γίνη ἐντελῶς 
καλά, καὶ σ᾿ ὅλο αὐτὸ τὸ διά. ͵ 
στηµα, ἡ Διαμάντω τὴν περιτοι- 
ήθηκε καλύτερα κι’ ἀπὸ ἀδερφή. 

Καμμιὰ φορὰ ὁ Οδυσσέας ἔ-͵ 
στελνε Καὶ ρωτοῦσε τί Κάνει τὸ. 
παλληκάρι, ή 
παντοῦσε πὼς ἤταν Καλύτερα, 
καὶ πὼς θὰ τὸ παράδινε στὸ 
στρατηγὸ σὲ λίγες µέρες Έτοιμο 
γιὰ μάχη. ] Ἱ 

Μεγάλη ὡστόσο ἀντάρα ταν 
στη σπηλιὰ ἐκεῖνες τὶς µέρες. 

Σὰν θηρίο  φυλακισμένο πη: 
Ὑαινόρχονταν ὁ ᾿Οδυσσέας. , 

. Ὕστερα ἀπὸ τὴ Φονικη, μαχη. 
τῆς ᾽Αλαμάνας ποὺ σκόρπισε 
τοὺς Ἕλληνες καὶ στοίχισε. τη 
ὠὴ, τοῦ. πιὸ ὡραίου καὶ πιο ἁ- 
γνοῦ ἥρωα τῆς Ἐπονάστασης, ν 
Ὁμὲρ Βρυώνης εἶχε πάρει ϐ 


ρος, ὶ ὦ 
Ἑτοιμάζονταν νὰ ριχτῆ στὴ: 


στὸ Μωρπά, ' Β 
ποφασισµένος νὰ τοῦ κόψη. 

πωσδήποτε τὸ δρόµο. Θὰ ἦταν 
καὶ μ'ὰ εὐκαιρία νὰ πάρη. ἐκδί-. 
κηση, γιὰ τὸ, σταυραδέρφι του, 
υπὸν Διάκο. Κι’ ὅσο γιὰ τὸν [Πα- 
ρ νουργιᾶ καὶ τὸν Δυοθουνιώτη, 
δὲν εἶχαν καμμιὰν ἀντίορηση γ᾿ ἄπο- 
δείξουν πὼς  ῆταν --- ὅπως καὶ ἦταν 
στ’ ἀλήθεια ---- παλληκάρια, κι’ ὑπο. 
χώοησαν στὴν ᾽Αλαμάνα μπροστὰ στὸ 


πλῆθος τοῦ ἐχθροῦ. ή: 
Μεῖναν σύμφωνοι ὅτι κάπου ἐκεῖ ποὺ. 
ἦπαν τὸ χάνι τῆς Γραθιᾶς θάπρεπε νὰ 
στήσουν καρτέρι τοῦ Βρυώνη. 
οσα Πρέπει νὰ τὸν κάνουμε νὰ τὴν 
θυμᾶται τὴ Γραθιὰ καὶ νὰ κιοτέθη! 
ΕΥε καὶ ξανάλεγε ὁ Οδυσσέας, 

{ ς να 


ὍὉ ᾿Οδυσσέας ὅμως, ἦταν ᾱ- 


ο Ἱ-, 


κ ἡ Διαμάντω ᾱ- - 


᾿σκόρπισε 


η 
Βοιωτία, γιὰ νὰ περάση ἐκεῖθε Ἡ 


' 


| 


στὴ γυναίκα του. 


Πρέπει νὰ τὴν θυμᾶται τὴ Γραθιά... 

"᾿Αθάνατε ᾿Οδυσσέα ποὺ ἔπεσες θῦ- 
µα συκοφαντίας͵ τῆς πιὸ ἄτιμης ἐπι- 
νόησης ποὺ βγῆκε ἀπὸ «ἀνθρώπινο 
μυαλό! Τὴ µάχη τῆς Γραθιᾶς, δὲν ἔ- 
µελλε µονάχα ὁ Ὁμὲρ Βρυώνης νὰ τὴν 
θυμᾶται... 

Γράφηκε στὴν Ιστορία μὲ χρυσᾶ 
γῤάμματα. Καὶ κάθε "Ἓλληνας θυμᾶ- 
ται τὴ Γραθιὰ καὶ τὸ θρυλικό της χά- 
νι, κι ἡ καρδιά του χτυπάει πιὸ γΎορ- 
Υὰ ἀπὸ ἐθνικὴ περηφάνεια. 


το ΧΑΝΙ ΤΗΣ ΓΡΑΒΙΑΣ 


Ηταν καλὰ πιὰ ἡ ᾿Ανδρονίκη. Εἶχε 
γερέψει. 

Στὴν πρώτη μάχη, ὕστερ᾽ ἀπὸ τὴν 
᾿Αλαμάνα, θὰ λάδαινε κι’ αὐτὴ µέρος. 
Εἶχε τὴ ρητὴ ὑπόσχεση τοῦ ᾿Αρχηγοῦ. 

Τὴν παραμονὴ τῆς μµὰχης, εἶχε μιὰ 
μακριὰ συζήτηση μὲ τὴ Διαμάντω. 

---- Διαμάντω, εἶπε ἡ ᾿Ανδρονίκη 
στὴν καινούργια της φίλη ποὺ ἤξερε 
καταλεπτῶς τὴ ζωή. της, ἡ ζωὴ τῆς 
σπηλιᾶς αὐτῆς δὲν εἶναι οὔτε γιὰ σένα 
οὔτε γιὰ μένα. Γιὰ τὴν ὥρα δὲν μπορῶ 
νὰ κάνω τίποτε. Πρέπει ν᾿ ἀκολούθήσω 
τὸ στρατὸ καὶ νὰ πολεμήσω. Αν ὕ- 
στερα ἀπὸ τούτη τὴ μάχη ζήσω, σοῦ 
ὑπόσχομαι νὰ φύγουμε μαζὶ γιὰ τὴ 
Χίο, ᾿Ἐκεῖ εἶναι τὸ πιὸ σίγουρο κατα- 
φύγιο γιὰ Ὑγυναῖκες ἀπροστάτευτες, 
γιατὶ δὲν ἔχει ἐπαναστατήσει. ᾿Απὸ ἐ- 
κεὶ θὰ μπορέσω νὰ λάθω νέα τοῦ ἀρ- 
ραθωνιαστικοῦ µου, καὶ νὰ πάω νὰ τὸν 
ἀνταμώσω. Ἔννοια. σου ὅμως, ὅπου 
πάω θὰ ἔλθης καὶ σύ. { 

-- Καὶ ποῦ θὰ ξέρω ἐγὼ τί ἔγινες 


ἐσὺ στὴ µάχη; ἔλεγε κλαίγοντας ἡ 
ιαμάντω. ΑΝ) Ξ : 
--- Ὁ στρατηγὸς ᾿Ανδροῦτσος, ὕ- 


στερα ἀπὸ τὴ μάχη, θὰ στείλη μήνυμα 
᾿Απ᾿ αὐτὴν θὰ πλη- 
ροφορηθῆς τί γίνομαι κι’ ἐγώ. "Αν ζῶ, 
φεῦγα ἀπὸ τὴ σπηλιά, πήγαινε στὸ 
Καστρί, καὶ νὰ μὲ περιµένης ἐκεῖ, Τό- 
τε θὰ φύγωμε, γιὰ τὸ Γαλαξεῖδι ἀπ᾿ 
όπου εὔκολα θὰ βροῦμε νὰ ναυλώσουµε 
ἕνα καράθι γιὰ τὴ Χίο. "Αν σκοτωθῶ 
Διαμάντω µου, θὰ πᾶς µόνη σου κι’ ὁ 
Θεὸς μαζύ “σοι! ἃ ἴ 
ο Τὴν ἄλλη µέρα πρὶν χαράξη, ἡ 'Αν- 
δρονίκη μὲ τὸ στρατὸ τοῦ ᾿Ανδρούτσου 
ἦταν πιὰ μακριὰ ἀπὸ τὴ σπηλιά. 

Τὸ Χάνι τῆς Γραθιᾶς βρίσκεται στὸ 
δεξὶ µέρος τοῦ δρόµου ποὺ πάει ἀπὸ 
τὴν "Αμφϕισσα στο Δαδί. 

Ὁ Πανουργιᾶς κι ὁ, Δυοθουνιώτης 
ἦταν ἐκεῖ μὲ χίλια τρακόσια παλληκά- 
ρια, πρὶν φέξει ἀκόμη. η 

Λίγο πέρα ἀπὸ τὸ χάνι τρέχει τὸ 
ποτάµι ὁ Κηφισσός. ή 

Οἱ δυὸ ὁπλαργηγοὶ εἶχαν τὴν ἰδέα 
πὼς ἔπρεπε νὰ πιάσουν τὸ γεφύρι, μὰ 
ὁ ᾿Ανδροῦτσος, ἔλεγε ἕνα µέρος νὰ 
Κλειστῆ στὸ χάνι, κι᾿ οἱ ἄλλοι νὰ πιά- 
σουν τὸ δρόµο, δεξιὰ κι᾿ ἀριστερὰ γιὰ 
νὰ κόψουν τὸ πέρασμα τῶν µουσουλ- 
μάνων. το ΜΑΗ 

Τὸ χάνι ἦταν ἕνα πλινθόκτιστο προ- 
αύλιο μ᾿ ἕνα µονόροφο σπίτι ὅπὴ µέ- 


ση: τὸ καθαυτὸ χάνι. Ν Ἡ 

Ἡ πρόταση τοῦ ᾿Ὀδυσσέα ἦταν 
πολµηρή. "Όλοι. κοιτάζονταν µεταξύ 
πους. 


[ ταν" παλληκάρια ὅλοι, Γι’ αὐτὸ 
δὲν χωροῦσε καμμιὰ ἀμφιθολία. "Αλλο 
ὅμως, εἶναι νὰ πολεμᾶς στ’ ἀνοιχτά, 
κ’ ἄλλο νὰ κλειστῆς σ᾿ ἕνα χάνι σὰν 
τὸν ποντικὸ στὴ φακα, καὶ μάλιστα σ᾿ 


;;᾿Ανδρονίκη.. "Άρπαξε 


ἕνα περίθολο ποὺ «ποὺφ» νὰ τοὔκανες 
θάπεφτε... 

Ποιὸς θάθγαινε 
τοια ποντἰκοπαγίδα; ἁ 
ὍὉ ᾿Οδυσσέας ὅμως εἶχε ἀντιληφθῆ 
τὴ στρατηγικὴ σημασία τοῦ χανιοῦ. 
Δὲν ἦταν οὔτε ἀμελέτητη οὔτε ἀνόητη , 
ἡ πρότασή του. Κι’ ἐπειδὴ ἤξερε πόσο 
σωστὴ καὶ φρόνιμη ἦταν, βροντοφώ- 

νησε : εὶ 

-----Μωρὲ τί κιοτῆδες εἶστε σεῖς; Δὲ 
βρίσκονται ὀρὲ. μεταξύ σας ἑκατὸ 
παλληκάρια νὰ δεχτοῦν νὰ σκοτωθοῦν 
μαζί µου; Τώρα θὰ δοῦμε ποιανοῦ τὸ 
λέει ἡ περδικούλα του! 

Ἔθγαλε ἀπὸ τὸν Κόρφο του ἕνα 
μεταξωτὸ μαντήλι ποὺ τὸ εἶχε κεντή- 
σει ἡ γυναίκα του, κι ἄρχισε νὰ τὸ 
σείη στὸν ἀέρα. 

Ὅποιος θάπιανε τὸ 


ζωντανὸς ἀπὸ τέ- 


μαντήλι, θά- 


Διαμάντω Καρέτου. 


δειχνε πὼς εἶχε πι 
τὸν ἀκολουθήση 
ς Καὶ τότε θάπρεπε μὲ τὸ ἀριστερό 
νὰ βγάλη καὶ νὰ κρατήση τὸ δικὀ τού 
μαντήλι. γιὰ νὰ πιάση ἄλλος γιὰ νὰ 
χορέψουνε Θαρρεῖς «συρτὸ» ἢ «καλα- 
ματιανὸ» ὅπως τὸν λένε... Ἡ 
Δὲν πρόφτασε ὁ ᾿Ὀδυσσέας νὰ τε- 
λειώση τὸ λόγο του, ποὺ πετάχτηκε ἡ 
τὸ µαντή ὶ 
αν μ λι καὶ 


--- Εδῶ εἶμαι καπετάνιο! ὶ ῶ 
παγέξ σου] Στὶς δια: 
. Ὅταν μὲ τὸ ἀριστερὸ χέρι ἀνέμι 
τὸ δικό της, δέκα χέρια θα. 
το ἁρπάξουν : 
τοὺς ντρόπιαζε; Ποτέ! 
Ὡς νὰ πάρης ἀνάσα, ἑκατὸ αντή- 
λια ἀνέμιζαν στὸν ἀέρα, κι’ ἑκατὸ παλ- 
ληκάρια τραγουδώντας καὶ χορεύοντας 


άρει τὴν ἀπόφαση νὰ 


πὸ ξένο παλληκάρι θὰ. 


΄ ς τν 8 αν σι ης 
«συρτὸ» πῆγαν νὰ κλειστοῦν στὸ «Χά- 


νι τῆς Γραθιᾶς». 

Ὁ Οδυσσέας 
κι ἔθαλε σκοπούς. ν 

᾿Ανέθηκαν στὰ κεραμίδια κι ἔστη- 
σαν ταμπούρια. Ἡ 

Οἱ ἄλλοι εἶχαν λάθει κι ὅλας θὲση, 
δεξιὰ κι᾿ ἀριστερὰ τοῦ δρόµου. 

"Ἠταν ὅλοι χαρούμενοι καὶ καλοδιά- 
θετοι. Δὲν ἦταν «φάκα» τὸ χάνι τοὺς. 
ΊἨταν ἱΚάστρο. Κάστρο ὅπως ὅλα τὰ 
µέρη ποὺ ἄντρες τὰ ὑπερασπίζονται ! 

----ΚΚανεὶς νὰ μὴ πῆ τὸ ὀνομά µου! 
πρόσταξε ὁ ᾿Ανδροῦτσος. Ἐγὼ ϐ) ἆᾱ- 
νοίξω τὸ τουφεκίδι. Κι ὅταν δῆτε τοὺς 
᾿Αρθανῆτες νὰ ζυγώνουν ν᾿ ἀρχίσετε νὰ 
φωνάζετε : «Τώρα θαρθῆ ὁ ᾿Ὀδυσσέας! 
Νάτος, ἔφτασε κι ὅλας!» Αὐτὸ θὰ 
τοὺς τροµάξη, ἐνῶ ἀπεναντίας ἂν μ᾿ 
ἀνακαλύψουν ἐδῶ µέσα, ὅλα τὰ βόλια 
θὰ ριχτοῦν ἀπάνω µας! 

Ὁ Μεχμὲτ πασᾶς κι ὁ Ὁμὲρ Βρυ- 
ώνης μὲ ὀχτὼ χιλιάδες ᾽Αλθδανοτουρκι- 
κὀ στρατό, δὲν ἄργησαν ὡστόσο νὰ 
Φφανοῦν. « 

Ἰο Πρὶν φτάσουν σὲ ἀπόσταση βολιοῦ, 
στάθηκαν νὰ κάνουν τὴν προσευχή 
τους στὸν' Αλλάχ. ψαο 

Κατὰ τὴν συνήθεια τους, οἱ ἄστρο- 
λόγοι ποὺ συνόδευαν τὸν ' τουρκικὸ 
στρατὸ θυσίασαν πρόθατα καὶ βώδια - 
στὸν Προφήτη κι ὕστερα ὕψωσαν τὴν 
σηµαία τους γύρω ἀπὸ τὴν ὁποία οἱ 
χατζάδες «ἄρχισαν νὰ τραγουδοῦν ψαλ- 
μούς, ἀπὸ τὸ Κοράνι ἐνῶ οἱ κήρυκες 
Ὑόριαν ἀνάμεσα στοὺς στρατιώτες 
γιὰ νὰ τοὺς δόσουν θάρρος. ᾿ 

Ο "Ὁμὲρ Βρυώνης, ἦταν Σκιπετά. 
ρος ποὺ εἶχε ζήσει πολλὰ χρόνια στὴν 

ἴγυπτο. 

΄Εἶταν θηρίο στὴν καρδιὰ γιατὶ 
ταν δήµιος στὴν Αὐλὴ τοῦ Αλή ος 
ο, κεῖ γνώρισε καὶ µίσησε θανάσιμα 
ο οὼς καὶ ον Ὀδυσσέα. 
 α τὰ τὴν ὅρα εἶχε ἵκανοποιή ς 
εεόρα τον γιὰ τὸν Άμδο τοτε ἣν 
ἔτι τὸς ὁ λογαριασμὸς μὲ τὸν Όδυσ. 


Οἱ Τοῦρκοι, στὸ τέ κ 
φωνάζοντας «Αλλάχ!» ἵας ἁρόρμησαν 
ρίχνωνται στὰ. μικρὰ ᾽ἀποσπάσματα 
τοῦ Πανουργιὰ καὶ τοῦ Δυοθουνιῴ Ξ 
ποὺ καὶ πάλι δὲν μπόρεσαν νὰ κα... 
σουν τὴν µεγάλη ἐχθρικὴ βατή. 
σκορπισαν στὶ αρά ας 
νὰ τῆς Φωκίδος. Ῥάδρες καὶ τὰ βου- 

εἴμαρρος τότε τῷ 2 
νων χύ ολα στὸ Χάνι ος ἃ Γραδιο μά- 

Ἔνας Δερθίσης πλησίασε κωδ. - 
Περατώντας μιὰ χούφτα χῶμα κ άλλα 

Χάνι, σκόρπισε πὸ ο ὣς 


ἔκλεισε τὶς πόρτες 


ζύγωσε, στὸ 


στὸν ο. φωνάζοντας : χῶμα 
τε Ἔτσι νὰ σκορπί ο ροά 
ούρηδες | ο πίσουν κν οἱ Γιος. 


Ὃ ᾿Ὀδυσσέας ποὺ εἳ 

4 ε ἃ ὁ 
κατέλειψαν. οἵ ἄλλοι Ἑλλπὸς τν .. 
πογοητεύθηκε, ἀλλὰ τὸ ἐ Ὃ ος, 
ιοντάρι ποὺ τινάζει τὴν 


ναντίο, σὰν 
ἀναπήδησε καὶ φώναξε: ΙτΠ που, 


πο Πές τοῦ Μωχαμέτῃ 
; ο ο ο ηκον 9 ῦ 
τοιµάση ὑποδοχὴ ὁρὲ Δερδίση, σου 
Ν Σκόπεψε καὶ πυροθόλησε. ὃ Ἆερ 
θίσης ἔπεσε νεκρός. Τότε ἅ Ἂ αν προς. 
ος τορδες ο λω ο ον 
Ἱ. Τοῦρκοι ποὺ εἶδαν τὸν , ῃ 
τους νὰ κυλάη ἀπὸ τὸ ἄλογο, εντ η 
τηκαν μὲ λύσσα καὶ βρυσιὲ ο 
οθ Χανιοῦ. ος 
(Ἡ συνέχεια. στὸ ἑπόμενο) 


483 


Επίθεση καὶ 5 


Ἂ- 


ΘΡΗΣΚΕΥΤΙΚΗ 


ποσόν 


εκὸ 


Ῥαθυστερημένο ξύπνημα 


Τί φοθερὸ πρᾶγμα θὰ εἶναι, νὰ μη 
ἔχη κανεῖς ἐκτιμήσει ἐγκαίρως τὰ 
πρόγµατα καθὼς πρέπει καὶ γιὰ μιὰ 
στιγμῆ γὰ δη πὼς 
ὅτι ἔκαμε τόσον 
καιρὸ πῆγαν -χα- 
μένα. 

Μιὰ τέτοια πε- 
ρίπτωση εἶναι αὐτὴ 
ποὺ µᾶς διηγεῖται 
ὁ Κύριος. Ηταν, 
λέει, ἕνας ἄνθρω- 
πος, ποὺ μὲ τὴν 
πολλή που ἐργασία 
καὶ τὴν ἀδιάκοπη 
Φροντίδα του εἶχε ἀποκτήσει κτήµατα 
πολλά. ᾿Εργάσθηκε καὶ ὁ ἴδιος σκληρά, 
εἶνοι ἀλήθεια. “Αλλά, γιὰ νὰ μαζέψη 
ὅσοι εἴχε, παράδωσε στ) ἀλήθεια την 
Ψυχή του στὸν σατανᾶ, "Ἔκαμε φτωχὲς 
χῆρες καὶ ὀρφανεμένα παιδιὰ νὰ μένουν 
μέσα στοὺς πέντε δρόμους καὶ τοὺς 
πηρε καὶ αὐτὸ τὸ ξερὸ τὸ ψωμὶ ἀπ᾿ τὸ 
στόµα τους. Γολύτεκνους οἰκογενειάρ- 
χες τοὺς ἄφισε χωρὶς σκέπασµα γιὰ 
νὰ σκεπάσουν τὰ παιδιά τους καὶ χω- 
ρὶς λίγο φαῖ γιὰ νὰ Χορτάσουν τὴν πο- 
λυμελῆ οἰκογένειά πους. ᾿Απὸ ἄπορες 
κόρες. -ἅρπαξε. τη μοναδική τους προῖκα 


καὶ τὶς στέρησε ἀπ᾿ τὴ χαρὰ νὰ κάνουν 
κι’. αὐτὲς τὸ σπιτικό τους, ᾿Απ᾿ τοὺς 
ἀνθρώπους ποὺ δούλευαν στὸ σπιτικό 
του καὶ στὰ χωράφια του ρουφοῦσε καὶ 


ο πα ο μας 


} 


[ ΦΙΛοτεΛκΗ ΣΤΗΛΗ Ἶν 


Σήµερα θὰ σᾶς μιλήσω γιά, τοὺς, Φιλο- 
τελικοὺς θησαυροὺς τῆς, ᾽Αγγλίας καὶ τῆς 
Γαλλίας. 

Ἡ συλλογὴ τῶν ἀγγλικῶν Ὑραμματοσή- 

τμων εἶναι πολὺ ἐνδιαφέρουσα ὄχι µόνον για- 
πὶ ἔχει πολλὰ ἀκριθὰ γραμματόσημα ἀλλὰ 
καὶ γιατὶ τὰ γραμματόσημα Οὐτὰ μὲ τὶς 
ποικιλίες τους παρουσιάζουν ἐξαιρετικὸ ἐν- 
διαφέρον πρὸς µελέτην. ὍὍλοι σχεδὸν οἵ 
ἼΑγγλοι φιλοτελισταὶ συλλέγουν τὰ γραµ- 
µατόσηµα τῆς πατρίδος των, ἀλλὰ, μόνον, 
οἱ πολὺ πλούσιοι μποροῦν νὰ σχηματίσουν 
ὡραίας συλλογάς, . 

Ὅπως ἔγροψα καὶ εἰς ᾽ ἕνα ἀπὸ τὰ πρῶ- 

τα µου “σημειώματα, ἡ ο με μια 

ώτ ρα τὸ, πρῶτ Ἡ 

μα οσα, τ ὝὍλα τὰ ἄλλα κράτη 

Τόρως αν τὴν Αρηλία καὶ σιγὰ -σιγὰ 

ἐμιμήνηα' ὑτὰ ἐκυκλοφόρησε τὰ δικά 
Κάθε ἕνα ἀπὸ αλ {δ 

µατόσημµα. πατρίδα µας, ή 

Ίτου Ὕραμ η μετὰ 2]- «αβόνιος- τὸν ᾿Ὀκτώ- 

Ἑλλάς,- Αμ )ό “Ἱ.. ἐκυκλοφόρησε τὰ πρῶτα 


τόσηµα φέρούν σχε- 
-τὰ ἀγγλικὰ ο βασιλέως ἢ τῆς βα- 


εἰκόν' νο κατὰ, τὴν 
δὸν ὅλα τήν βρίσκεται προς ὃς γραμματό- 
τμ ο δόσεως τὸ ὅ 1840 - 
ἐποχη οὺ ἐκυκλοφόρ σα μις ασιλίσσης 
σηµα ποὺ ο τὴν εἰκόνα Το] 1 φέρουν τὴν 
1902 ιά Ἀπι τὸ Ἱ; πουάρδου τοῦ ἐθθοο- 
ον υἱοῦ 9] ' εν 956 τοῦ. ασ ος 
εἰκ. [ 1 γονοῦ ν λ 
µου. Απὸ σθ πέμπτου ζλσίλευσε γιὰ λή 
Γεωργίου... 1936 ὅτα ἐ6 ὄγδοος, τώρα 
κτωρίας. »Εδουάρδ ὑ. παραιτήθηκε, 
σα ῦ Οὐϊνδσωρ 
«ο 


δούκας ος 


τὸ αἷμα τους. Μὲ δάκρυα καὶ μὲ αἷμα 
ἦταν ζυμωμένο τὸ χῶμα στὰ κτήματά 
του καὶ στὰ ὑποστατικά του. 

Εῖχε ὅμως μαζέψει τόσα πολλά, ποὺ 
καὶ αὐτὸς δὲν ἤξερε τὶ εἶχε, Επάνω σὲ 
ὅλα αὐτὰ ἔτυχε καὶ ἡ χρονιὰ νὰ εἶναι 
ἐξαιρετικὰ εὐνοϊκή, τὰ γενήµατα νὰ 
καρπίσουν πολύ, τὰ ζῶα του νὰ εἶναι 
καλογέννητα, τὰ δέντρα του νὰ πηγαί- 
νουν νὰ σπάσουν ἀπὸ τοὺς καρπούς. 

Θὰ περίμενε κανείς, µέσα στὴν τόση 
πλημμύρα τών ἀγαθων, πὠὼς αὐτὴν τὴν 
φορα θα µαλάκωνε λιγάκι καὶ ἡ ψυχή 
του καὶ θά ἤθελε νὰ δῴση καὶ στοὺς 
ἄλλους λίγη Χαρά. Θὰ ἔοινε στοὺς ἐρ- 
Υάτες του κάπως ἀνθρωπινότερο µερο- 
κάµατο. Θὰ ἔπερνε καὶ μερικοὺς ἀκό- 
µη, ὥστε καὶ αυτοὶ ποὺ είχε νὰ μὴ Κο- 
πισζουν τόσο πολύ, ἀλλὰ νὰ μπορέσουν 

«καὶ μερικοὶ ἀκόμη νὰ κερδισουν τίμια 
τὸ Ψωμί πῶν παιδιῶν τους. Θὰ χάριζε 
καὶ ἀπὸ λίγο στάρι καὶ δηµητριακά, 
μερικοὺς ξηροὺς καρποὺς καὶ λιγο λα- 
δακι σὲ οσους ἀπ᾿ τοὺς δο-λευτάδες 
που εἶχαν µεγάλη οἰκογένεια καὶ ἐργά- 
ζονταν στὰ κτήματά του ἐπὶ πολλὰ 
χρόνια. Τέλος, ὅτι ἁπὸ κάτι ἅμοιρους 


χρεῶστες του δὲν θὰ ἐπέμενε νὰ πάρη : 


πίσῳ τώρα :ἀμέσως τὰ χρήματά που, 
ἀλλὰ θα ποὺς ἄφινε καὶ κάποιο περι- 
θώριο ἀκόμα γιὰ νὰ τὰ ἐξοφλήσουν σι- 
Υγὰ - σιγά, χωρὶς στενοχώρια. 
᾽Αλλ αὐτὸς δὲν. σκέφθηκε τίποτε ἀπ᾿ 
ὅλα αὐτά. πως πάντα ἔτσι καὶ τώ- 
ρα, σκέφθηκε µόνο τὸν ἑαυτό του. Ἐ- 
κεῖνο ποὺ εἶχε ποθήσει, τὸν ἄφθονο 
πλουτο, ἐπὶ τέλους τον εἴχε ἀποκτήσει. 
Ἕνα μόνο πώρα. τὸν βασάνιζε: Γιῶς θὰ 
τὰ ἐξασφαλίση ὅλα αὐτὰ τὰ ἀγαοθὰ ποὺ 
εἶχε ἀποκτήσει. Οἱ ἀποθῆκες του, καὶ 
τά κελλάρια του ἦταν ἀδύνατο νὰ τὰ 
Χωρέσουν. Έκανε ὑπολογισμοὺς καὶ ξα- 
νάκανε, ὅλοι ὅμως τοῦ ἔδειχναν, πὼς 
σοδήποτε καὶ ἂν ἤθελε νὰ τὰ στριµώ- 
η τὰ πράγµατα, ἦταν ἀδύνατο νὰ χω- 


βγῆκαν μὲ τὴν 
εἰκόνα του, 4 ὅλα -ὅλα 
γραμματόσημα. Τότε τὸν ὃ δελ- 
φός τοῦ, ὁ εργο. ὁ νο ὄλο 
γραμματόσημα τὰ ὁποῖα ἐκυκλοφόρ' 
ησαν 
ἀπὸ τὸ 193/- 1952 φέρουν τὴν εἰκόνα του. 
δρα φέρουν. τι εἰκόνα πης βασιλίσσης 
λισσάθετ τῆς ευτέρας τῆς ὁποίας τελευ- 
ταίως ἔγινε ἡ στέψη. 
Ἡ "Αγγλία ἐξέδιδε ἄλλοτε ἐκτὸς ἀπὸ τὰ 
ἁρ μαατόσηµα ποὺ προοοίζονταν γιὰ τὴν 
ἀλληλογραφία τῶν πολιτῶν, καὶ ἄλλα γιὰ 


τὴν ἀλληλογραφία θιαφόρων : κυθερνητικῶν 


ὑπηρεσιῶν, ὡς ὑπουργείω» Ἐσωτερικῶν 
Στρατιωτικῶν, Δημοσίων Έργων, ἸΝαυτικῶν, 
Εμπορίου κτλ. Γιὰ τὸ σκοπὸ αὐτὸ ἐέχρη- 
σιµοποίησε τὰ ἐν χρήσει Ὑραμμµατόσηµα 
ἀφοῦ ἐτύπωσε ἐπ᾽ αὐτῶν τὴν γιὰ κάθε ὦ- 
πουργεῖο προοριζόµενη ἐπισήμανση. 

Ἕνα τέτοιο ᾿γραιµατόσημον 
σελλινίων (μισὴ ἀγγλικὴ, :λίρα) 
κόνα τοῦ Ἔδ 


τῶν 10 
μὲ τὴν εἰ- 
Ὃ οι ουάρδου τοῦ 7ου, χρώματος 

ῦ τὸ, ὁποῖον «Φέρει ἄνω τὴν λέξη 
ΡΟΦΤΑΩΕ. (ταχυδρομικὸν τέλος), κάτω 
ΤΕΝ ΡΗΙΗ ΙΝας (Δέκα σελλίνία), εἰς τὸ 
ο δν δεξιὰ καὶ ἀριστερὰ τῆς εἰκόνος 5 5, 
(ας) (ελλίνια) «ἔλαθε τὴν ἐπισήμανσιν «εἰς, 
δύο: Υραµµάς, ἄνῳ Ι, Ἐ. καὶ κάτω ΟΕΕΙ- 
σιαι. ΑΙ. (Ἐσωτερικὸν τέλος), (Ἐπίσημον), 
Ἀὐτὸ ᾿λοιπὸν τὸ γραμμµατόσημον εἶναι τὸ 


ἕκτος καὶ ὅλα τὰ . 


σπανιώτερον καὶ στοιχίζει ἀσφοάγιστον ἢ 


σφραγισμµένον περὶ τὰ 100.000.000 τὸ κα 
θένα. ᾿Ἐπειδὴ ὑπάρχουν, λίγα πεµάχια εἰς 
τὸν κόσµον, ὅταν προσφέρεται ἕνα ἀπὸ αὐ- 
τά, οἱ πλούσιοι “Αγγλοι (συλλέκται. ἀγω- 
γίζονται βεταςύ των διὰ νὰ τὸ Ὃ αν 


ΜΗ ΛΗΣΜΟΝΕΙΤΕ 
Γιὰ κάθε ἀλλαγὴ διευθύνσεως πρέ- 


πει νὰ καταθάλλετε δύο ΄ χιλιάδες 
δραχμές. ἐ 


ν με γραμματόσημο. 


ρέσουν. ᾿Εκεῖ, λοιπόν, ποὺ ἄγρυπνος ἔ- 
στιθε τὸ μυαλό, του νὰ βρῆ τὴ λύση, 
ξεπετάχθηκε ἀπὸ τὸ κρεθθότι του χα...’ 
Ρούμενος. Εἶχε βρῆ, ἐπὶ «τέλους, τὶ θὰ 
ἔκανε. Εἴχε ὑπολογίσει τὶ θὰ στοίχιζαν 
αὐτὰ τὰ πράγµατα ποὺ θὰ ἔχανε, ἂν 
δὲν ἦταν καλὰ κλειδωμένα καὶ Φυλαγ- 
μένα, ὑπολόγισε καὶ τὶ θὰ τοῦ στοίχιζε 
ἂν ἔφτιαχνε καινούργιες, πολὺ μεγαλύ- 
τερες ἀποθῆκες καὶ βρῆκε, ὅτι τοῦ ἤταν 
πιὸ συμφέρον νὰ κάµη τὰ καινούργια 
κτίρια. Ἀναψε ἀμέσως τὸ φῶς, ἔκαμε 
κάτι πρόχειρα σχέδια, σημείωσε σὲ 
ποιὸ ἐργολάθο θὰ ἀνέθετε τὴ δουλειά, 
γιὰ νὰ μὴν ἀργήση ἔγραψε ἀπὸ ποῦ θὰ 
ὀγόραζε τὴν πέτρα, ποὺ θὰ ἐξασφάλι-, 
ζε τὴ ξηλεία, κανόνισε μὲ τὸ μυαλό του 
καὶ ὅλες τὶς ἄλλες λεπτομέρειες, ἔσθυ- 
σε τὸ φῶς καὶ ἔπεσε εὐχαριστημένος 
στὸ κρεθθάτι του. «Ἐπὶ τέλους» ἔλεγε 
μονολογώντας καὶ πρίδοντας μὲ εὐχα- - 
ρίστηση, πὰ χέρια του. «ὐρυχοῦλα μου 
ἔχεις τώρα πάµπολλα ἀγαθά, ποὺ σοῦ 
Φθάνουν ὄχι ἕνα ἀλλὰ γιὰ ἔτη πολλά. 
Φάγε, λοιπόν, καὶ πιὲς καὶ κάθισε νὰ 
εὐφρανθῆς, Διασκέδασε, ψυχοῦλα µου, 
δισσκέδασε τώρα ὅσο μπορεῖς». 


Δὲν εἶχε καλοτελειώσει τὸ θριαµδευ: 
τικό του μονόλογο ὁ φίλος μας, κ καὶ 
Θεὸς κτύπησε τὴν πόρτα τῆς ψυχῆς του; 
Θὲς ἀπ᾿ τὶς πολλὲς ὀἀγωνίες, θὲς ἀπ 
τὴν πολλὴ εὐχαρίστηση, ἡ καρδιά του 
τοῦ ἔδειχνε πὼς δὲν εἶναι δυνατὸν νὰ 
βγάλη τὴν νύκτα του. Αρχισε πὸ Ψυ- 
Χορράγηµα. ἁὉπότε τοῦ ᾖλθε ἡ σκέψις; 
«Καὶ τώρα, ὅλ᾽ αὐτὰ ποὺ ἐτοίμασαιγιᾶ 
δλ᾽ αὐτὰ ποὺ θυσιάστηκα καὶ παράδω- 
σα καὶ τὴν ἴδια μου τὴν ψυχή, ποιός 
0ὰ τὰ πάρη;, “Αχ, νὰ μποροῦσα νὰ ζή- 
σω», ἔλεγε µέσα του, «Νὰ πτοροῦσαὶ νὰ 


ζήσω, θά γινόµουν ἄλλος ἄνθρωπος». 


΄Ἠταν, ὅμως, πιὰ ἀργά. Εἶχε μά- 


ταις. θυσιάσει τὴ ζωή του. 


ᾗ Ο ΠΑΤΗΡ ΙΕΡΩΝΥΜΟΣ 


Ῥρρορρορνκ 
ο μμ κ ς 


Ἡ Γαλλία ἐκυκλοφόρησε τὸ πρῶτο Τ 
Ὑραμματόσημο τὸ Ἰρόρησε ἡ ο λλία ὃν 
πως καὶ σήµερα, ήταν δημοκρατία καὶ τὸ 
πρώτο. αὐτὸ γραμματόσημο εἶχε εἰς τὸ μέ» 
σον τὴν εἰκόνα τῆς Δήμητρας, Οεᾶς τῆς Γε- 
ὠργίας καὶ τὶς λέξεις ΕΡΟΒ, ΕΚΑΝΙἘ. σύν- 
τµηση τῶν λέξεων Δημοκρατία Γαλλικὴ καὶ 
κάτω τὴν λέξη ΡΟΡΤΕΘ (Ταχυδρομείου). 

Δεξιὰ δὲ καὶ ἀριστερὰ τῆς λέξεως αὐτῆς 
εἴχε τὴν ἀξία 10, 15,20, 25 ἢ 40 .ς (διὰ 
τὰ σεντὶμ) καὶ 1 ἘΚ (διὰ τὸ Φράγκο). ο! 


Αὐτὰ τὰ γραμματόσημα ποὺ ἐτυπώθηκαν 
ἀπὸ τὸ 1849 ο] τὸ 1675, ἄλλαι μὲν 


σειραὶ μὲ τὴν κεφαλὴν τῆς Δήμπτρας καὶ. 


αι μὲ τὴν καφαλἠ τοῦ Ναπολέοντος τοῦ 


πρδου εἶχαν τὸ περίεργον. νὰ περιέχουν καὶ 
: ραμμµατόσηµα μὲ τὴν κεφαλὴν 


ἀνάποδα, 

ηλαδὴ νὰ συναντᾶ  κανεὶς ἕνα ζευγάρι 

τῶν ὁποίων τὸ. ἕνα γραμμµατόσηµον νὰ, 
τὴν «Κεφαλὴν καὶ τὰς ἐπιγραφᾶς ισιᾳ, .. 
τὸ ἄλλο, τὸ διπλανό του, τὴν κεφαλὴν καὶ 
τὰς ἐπιγραφὰς ἀνάποδα, Αὐτὰ τὰ γραμµα- 
τόσηµα τὰ ὁποῖα πρέπει πουτοα νὰ εἶναι 
ευγάρια, λέγονται γαλλικὰ ΤΕΤΕ - ΒΕ- 
(Τέτ µπές) ἑλληνικὰ ὀνομάζονται ἀν- 


α-κκκκκκκκλκκκκκκκκκκκκακκκκκκακκκκκκκκκκάκκκκκκκκκκκκκκκκάκκάκάκάκκκκκκκκάκκάκκκκκκκκκὰ, 


τίπουν ζεῦγος, δηλ, τὸ ἓν γραμμµατόσημού 


εἶναι ἀντίστρόφον πρὸς τὸ ἄλλο.. 


Λοιπὸν τὸ γραμματόσημο τοῦ Ἱ. Φράγ:. 
κου τῆς ἐκδόσεως αὐτῆς ἐξεδόβη εἰς δύο 
υχρώμµστα, ζωηρὸν ΄ροδόχρουν καὶ κεραμιβί. 

ὁ δεύτερο αὐτὸ χρῶμα εἰς ἀντίπουν ζεῦ- 
γος, σήμερον ἀξίζει περὶ πὰ, 600.000.000 
δραχµάς. Μόνον ἕνα ἀσφράγιστο. ἄλλα δύς ὑ- 
πάρχει µέσα σὲ μιᾶ πετράδα.. Τὰ ἄλλα 
χραμματόσηµα εἶναι κανονικὰ δηλ. ἴσια καὶ 
ὄχι ἀνάποδα, ' Κατὰ  συνέπειαν ἡ τετρὰς 
αὐτὴ ἔχει 3 «κανονικά καὶ ἕνα ἀντίστροφον, 

ἤ Ἡ 


ον ΦΙΛΟΤΕΛΙΣΤΗΣ 


κ 


ν 


2. 


, 


νά 
Ἱ 


Ποιὰ ἑλληνικὴ --- ἀλλὰ ὄχι 
μονάχα ἑλληνική, ποιὰ ἀνθρώ- 
πινη καρδιὰ δὲν µάτωσε ὅταν 
µαθεύτηκαν τὰ φοθερὰ νέα; 

-Γιὰ λίγα δευτερόλεττα---ὣς 
νὰ µετρήσης ὣς τὰ τρία, ὣς τὰ 
τέσσερα, ὣς τὰ πέντε ---- ταρά- 
ζονταν τὰ σπλάχνα τῆς γῆς,καὶ 
ἡ ἐπιφάνειά της σείονταν... 

:Ἡ γῆ, ἡ, στοργικὴ Ιµητέρα 
ποὺ ἀπὸ τὰ ἐλέη της ζοῦμε,ποὺ 
στὴ στοργή της βασιζόµαστε 
καὶ θεμελιώνουµε. στὰ χώμµατά 
της τὰ σπίτια µας καὶ τὶς ἐκ- 


'.κλησίες µας, σὲ μιὰ στιγμιαία 


ἀστραπιαία ἀναλαμπὴ 
τραντάζεται ὀργισμένη 
σὰ ν᾿ ἁπαρνιέται τὸν ἄνθρωπο, 
-σὰ νὰ γυρεύη νὰ τὸν τινάξη κι” 
αὐτὸν καὶ τὰ χτίριά του ἀπὸ, 
πάνω της. -. Ἱ ὴ 
Καὶ ποὺ νάθδρη τότε καταφύ- 
γιο ὁ ἄνθρωπος ὅταν ὀργίζεται 
ἡ γῇ καὶ τὸν διώχνει; ε 
Πολλὰ ἔχει μπορέσει ὁ ἄν- 
πος ὣς τὰ πώρος, Μεγάλα 
τὰ ἔργα του καὶ θαυμαστά. , 
Μπροστὰ ὅμως στὶς µεγά- 
λες δυνάµεις τῆς φύσεως, εἶναι 
ἀνίσχυρος σὰν τοὺς ἀνθρώπους 


ποὺ ζοῦσαν στὰ σπήλαια... 
ᾗ Ἕνα τράνταγµα τῆς γῆς --- 


ς σεισμός, καὶ οἱ πολιτεῖες 

ποὺ ῆταν κοµψοτεχνήµατα, τὰ 
' ἀρχοντικὰ ποὺ ἤταν μουσεῖα, τὰ 
σπίτια ποὺ ἦταν τὸ γλυκὸ, κα- 
 παφύγιο τοῦ ἀνθρώπου ὕστερα 
ἀπὸ τὸν καθημερινὸ µόχθο, Υί- 
γονται «πιλίνθοι πολλοὶ καὶ κέ- 


"""ραμοι ἀτάκτως ἐριμμένοι», Καὶ 


ἁ ξεχύνεται ἀπὸ τὸ πα- 
ΩΙ ὴ τὴν ἑστία, ἀπὸ τὸ 
καντήλι μπροστὰ στὰ κονίσµα- 


πα γιὰ νὰ φΦουντώση καὶ νὰ γί- 


νη πυρκαγιὰ ποὺ θὰ συμµπλη- 
ρώση τὴν καταστροφή... 
Κοιτάει ὁ Θάνος τὶς φώτο- 
"Ὑραφίες τῶν ἐρειπίων καὶ τὰ 
πα του βουρκώνουν... Εἶχε 
διαθάσει πολλὰ γι’ αὐτὲς τὶς 


/ ὺ σήµερα δὲν ὑπάρ- 
πεις τὴν κιλιοτραγουδι- , 
λουλούδι τοῦ .. 


χουν. Γιὰ 
σµένη Ζάκωνθο, λ ᾗ 
πολιτισμοῦ καὶ τῆς πιὸ ὅμορ- 
Φης φύσης, ποὺ τὰ παλιά της 
σπίτια ἔκρυθαν: θησαυροὺς τέ- 
χνης καὶ ἀνείπωτης ἀξίας ἔρ- 
Ὑα.. Γιὰ τὸ ἀρχοντικὸ ᾿Αργο- 
στόλι ποὺ ἡ θερμὴ ἀγάπη τῶν 
παιδιῶν του τὸ εἶχε στολίσει μὲ 
τόσα: Ἱδρύματα, σχολές, θαυμά- 
-σια κτίρια κι ἐκκλησίες, ὅσο 
Κανένα ἄλλο µέρος τῆς Ἑλλά- 
δας Μὰ καὶ στὸ Ληξούρι, καὶ 
στὰ Σάµη, οἳ συχοι ασ- 
“σοδαρμµένοι Κεφαλωνῖτες ποὺ ἔ- 
σερναν σ᾿ ὅλους τοὺς ὠκεανοὺς 


τοῦ κόσμου τὴν ἀγάπη τῆς πα- 


τρικῆς Ὑῆς, ἔφερναν πίσω Ύν- 
ρίέοντας ἀμύθητους θησαυρούς, 
γιὰ νὰ στολίσουν τὰς 

γικά τους ποὺ τάθελαν ὡρα 
μεγάλο, ἀρχοντικά, ὅπως 
νειρεύονταν στὰ Ιµακρυνά, πε- 
ριπετειώδη ταξίδια τους. Καὶ 


«ξενητεμένοι; 


πατρογο- - 


ΚΑΙ 0; Ἀλποι 


'Ο Θάνος ἀλούει γιὰ τοὺς σεισμοὺς 


στὴν ᾿Ιθάκη ἀπ᾿ ὅπου κάποτε 
ὑψώθηκε ὁ καπνὸς ποὺ ἔκανε τὰ 
μάτια τοῦ πολυταξιδεµένου Ὁ- 
δυσσέα νὰ δακρύσουν, γιατὶ ἕ- 
θγαινε ἀπὸ τὸ πατρικὸ σπίτι ὁ 
καπνὸς αὐτός, καὶ στὴν Ὑ]θάκη, 
τὸ κάθε σπίτι ἦταν καρπὸς μό- 
Χθου. ἑνὸς πολυταξιδεµένου 
ναυτικοῦ, κι᾽ ἦταν τὰ θεµέλιά 
του ποτισµένα μὲ ἀλμύρα, σὰν 
τὴν θάλασσα, τὸν ἱδρὼ καὶ τὸ 
δάκρυ, τὴν μοίρα τὴν αἰώνια 
τοῦ ναυτικοῦ. .. 

Καὶ στὴν μµαρτυρικὴ Λευκά- 
δα, ποὺ δὲν εἶχε ἀνθρώπινα θύ- 
µατα ὁ σεισμός, ἡ καινούργια 
«τούτη ἀναταραχή, ἔκανε τὰ µι- 
σογκρεµισµένα ἀπὸ τοὺς σει- 
σμοὺς τοῦ 1948 σπίτια της νὰ 
γύρουν ἀκόμη πιὸ πολὺ στὸ 
χώμα, γιὰ νὰ μὴ µείνη ἀμέτοχη 
ἀπὸ τὴν καταστροφὴ κι’ ἡ πα- 
τρίδα τοῦ Βαλαωρίτη καὶ τοῦ 
Σικελιανοῦ, γιὰ νὰ δῆ κι ἄλλα 
βασανισµένα καὶ φτωχὰ χωριά 
της νὰ γίνονται σωροὶ ἀπὸ ἐ- 
ρείπια... ος 

τς ΑΧ νὰ μὴν ἔχω γνωρίσει 
αυτα τα ὄμορφα νησιὰ στὶς δό- 
τους! συλλογίζεται ὁ Θά- 
νος. Νὰ μὴν προφτάσω νὰ τὰ 
δῷ καὶ νὰ τὰ καμαρώσω τὰ 
μαργαριτάρια ποὺ ἔγιναν σκό- 
νη, την ὁμορφιὰ πρὶν νὰ ταφῆ. 
α πιο βαρὺ --- ἂχ ἀπ᾿ ὅλα 
πιὸ βαρὺ ---. εἶναι τὸ “πένθος 
τῶν νησιῶν γιὰ ἐκείνους ποὺ ἕἔ- 
Χουν χαθῆ. Τὸ πένθος τῶν νη- 
Ῥῶν καὶ ὅλης τῆς Ἑλλάδας.., 
Γῶς θὰ τὸ βαστάξουν οἱ ζων- 
τανοί; Γιῶς θὰ τὸ ἀκούσουν οἱ 
τς ν Ζοῦν λος πΈντε 
ϱ»Ἡπείρους οἱ ξενητεμένοι. 
Σκίζουν ὂλες τὶς θάλαστες λὶά 
ἡ καρδιά τους εἴχε μείνει ἐκεῖ, 
στοὺς Ιριδισμοὺς τοῦ Φωτὸς 


ποὺ πέτρωνε γιὰ νὰ γίνουν τὰ - 


ἐφτὰ νησιὰς τοῦ ᾿Ιονίου, τὰ πο- 
λύτιμα. πετράδια τῆς ἑλληνικῆς 
(λασσας -- ή 
φιᾶς, ποὺ ἔθλεπε περή | κα- 
τὰ τὴ Δύση, γιατὶ δὲν εἶχαν τί- 
ποτε νὰ. ζηλέψουν Κι᾽ ἀπὸ τὶς 
ὡραιώτερες τῆς Δύσης πολι- 

πεῖες... 
Τώρα τὰ δάκρυα κωλοῦν ἐ- 
λεύθερα στὰ μάτια τοῦ Θάνου.. 
ος Μπροστὰ στοὺς σεισμοὺς 
Ειµαστε «ἀνίσχυροι σὰν τοὺς 
πρωτανθρώπους τῶν σπηλαίων, 
λέει χτά, κι’ ὁ παπούς του 
μετ κ ὁ γέρο 
ύς, κι αὐτὸ. υρκωμένος. 
Ἑκατοντάδες η οἱ ῥ κρο 
λαθω- 


΄ἔχουν µεί- 
Ἡ τόσοι Ὑέροι ἄπρο- 
στάτεύτοι. Τὸ πένθος σοῦ κὀθει 


. τὴν µιλιά. Καὶ εἶναι μιὰ στιγ- 


μη ποὺ σοῦ φαίνεται ἀπρέπείια 


µέσα σὲ ὅλα 
:κατάλευκο 


τ .. 


Ῥοθήκη ὁμορ- 


: ἀνάγκες. 
Καὶ μαζεύτηκαν πλῆθος οἱ ἑ- 


Ἱστέρι τῆς πίστης νὰ χαθη... 

ῇ ον ὅμως οἱ ἄνθρωποι δὲν 
εἶναι σήµερα ἀδοήθητοι σὰν. 
τοὺς πρωτανθρώπους τῶν σπη- 
λαίων, ψιθυρίζει σιγὰ ὁ παπούς. 

Κινήθηκε τυφλὰ, καὶ κτηνώδικα 
τὸ χέρι τῆς Μοίρας καὶ πολι- 
τεῖες ὁλόκληρες ρηµάχτηκαν, 
Κι ἄνθρωποι δικοί µας --- ᾱ- 
δέρφια µας, ἔχασαν τὴν. ζωη 
τους σὲ λίγα δευτερόλεπτα, - 
Ὅπως ὅταν τὰ κύματα θά- 
6ουν τὸ καράδι, ἢ ὅταν ἡ 
πυρκαγιὰ καταπίνει ζωὲς καὶ 
φτύνει στάχτη. Τίποτε δὲν µπο- 
ρεῖ νὰ κάνη ὁ ἄνθρωπος τότε. 
Τίποτε... ᾽Αμέσως ὅμως μό- 
λις μαθεύτηκε τὸ κακό, γιὰ συλ- 
λογήσου Θάνο 'µου τὶ ἔγινε. 
Γιατὶ κι’ ἄλλες ---- χιλιάδες οτι 
ἀνθρώπινες ζωὲς κινδύνευαν στὰ 
καταστραμµένα νησιά. Παντοῦ 
ὅπου ἔφτανε ἡ εἴδηση, ἡ κάθε 
ἀνθρώπινη καρδιὰ ἐσκιρτησε 
Κι ὁ κάθε ἄνθρωπος ἀμέσως 
συλλογίστηκε : νὰ βοηθήσω ὅσο 
µπορῶ... "Οσο μπορῶ! 


«ων Νὰ γιατὶ φτερουγίζει τὸ - 


ἄσπρο πουλὶ τῆς πίστης καὶ τῆς 
ἐλπίδας, τροµαγμένο ἀκόμη, καὶ 
ἀναριγώντας στὰ νησιὰ ποὺ τὰ 
χτύπησε ἡ συµφορά:. γιατὶ τὰ 
μεγάλα καράθια τοῦ ἀγγλικοῦ 
στόλου, τοῦ ἀμερικάνικου, τοῦ 
ἰταλικοῦ, τοῦ. ἰσιραηλητικοῦ, ε. 
τρεξαν εὐθὺς στὰ νησιά. Νὰ 
βγάλουν τρόφιμα καὶ φάρμακα. 
᾽Αλλὰ προπαντὸς. νὰ ᾿βγάλουν 
ἄντρες ποὺ μὲ κίνδυνο τῆς ζωῆς 
τους πάλαιψαν νύχτα µέρα γιὰ 
πολλὲς μέρες μὲ τὴ φωτιὰ καὶ 
τὰ ἑτοιμόρροπα, μὲ τοὺς σει- 
;"σμοὺς ποὺ ἐξακολουθοῦσαν, μὲ 
τὴν φρίκη καὶ μὲ τὴν κούραση 
Υιατὶ  ἄλλοι ζωντανοὶ κινδύ- 
νευαν. "Ανθρωποι ποὺ εἶχαν τὴν 
ἀνάγκη τους. ἝΆλλης ἐθνικότη- 
τας ἄνθρωποι, ἁἀδιάφορο. "Αν- 
θρωποι.᾿Καὶ σὰν ἄνθρωποι πρὸς 
ἀνθρώπους ἔτρεξαν, ἐμόχθησαν 
καὶ κινδύνεψον. ἸΚι’ ἐνόσω σείον- 
ταν ἀκόμη ἡ γῆ, ἔσπευσαν εὖὐ- 
: οἱ Βασιλεῖς µας --- ὅπως 
πρῶὠτοι πάντα τρέχουν ὅπου 

Ἀσανισμµένοι Ἕλληνες ἔχουν ἁ- 
ναγκη ἀπὸ ἕναν καλὸ λόγο, ᾱἁ- 
πο μιὰ παρουσία παρήγορη, ᾱ- 
ποτε Ῥρυνση καὶ θοήῄθεια.Καὶ 
-'μξ ὅλο τὸν φοθερὸ κίνδυνο, καὶ 
Ν΄ ὅλη πὴν φρίκη ποὺ θάχαν ν᾿ 
αντικρύσουν, πῆραν μαζὶ καὶ τὰ, 
παιδιά τους στὴν γῆ ποὺ. οἱ 
ντοπιοι ἀλαφιασμένοι στὶς µέ- 
ες τοῦ πρώτου πανικοῦ, γύ- 


Ρευαν νὰ. τὰ διώξουν. κι ἔ. 
τρεξαν εὐθὺς ἐκεῖ ὅλοι ὅσοι εἷ- 


Ίαν τὴν εὐθύνῃη τοῦ τόπου, γιὰ 
ΝΑ δοῦν μὲ τὰ µάτια τους, τὶς 


Ψελοντές, γιὰ νὰ 
'τοὶ νὰ βοηθήσουν. 

Καὶ οἱ 
γυναικεῖα σωματεῖα ποὺ ἀθόρυ- 


ο κι ἀνώνυμα δίνουν πάντα 
το παρὼν σὲ ὅλες τὶς δύσκολες 
στιγμὲς τοῦ 
τας, ὅλες τὶς ταλαιπωρίες κι᾿ ὅ- 
λους τοὺς. κινδύνους μὲ πὸ σε- 
μνὸ θάρρος τῶν γυναικῶν -αὖ- 


πᾶνε κι’ αὐ- 


Ἶ . 
ΐ 


τα η ν 
Ἑλληνίδες ἀπὸ τὰ - 


Ἓθθνους, ἀγνοών- - 


τοῦ τοῦ. τόπου, βρέθηκαν κι’ αὐ- 
τὲς ἀμέσως στὰ νησιά, γιὰ νὰ 
Βοηθήσουν ἀκούραστα τοὺς πλη- 
θυσμοὺς ποὺ τόσο µερώνουν μὲ 
τὴν γυναικεία παρουσία, 

Κι ἀπὸ τὴν Λευκάδα ποὺ 
Βρισκόταν κι᾿ αὐτὴ στὴν πεοιο- 
χἠ τοῦ κακοῦ, ἀπὸ τὰ σπίτια 
ποὺ δονούνταν κι’ ἔτρεμαν μὲ 
κίνδυνο ἀπὸ στιγμὴ σὲ στιγμὴ 
να πέσουν, αὐθόρμητα οἱ φτω- 
χοι ἀγρότες ἔδθγαλαν ψωμί, λά- 
δι, ἀλεύρι, ὅτι εἶχαν, καὶ τρῶ- 
τοι τὰ φόρτωσαν στὰ μικρὰ 
Καῑκιο τοῦ νησιοῦ, γιὰ νὰ πᾶνε 
τὴν πρώτη βοήθεια στ᾽ ἀδέρφια 
ποὺ εἶχαν βαρύτερα πληγῇ. 
Καὶ δὲν ῆξεραν ἂν γυρίζοντας , 
θὰ εὕρισκαν ὄρθια τὰ σπίτια 
τους καὶ ζωντανοὺς τοὺς δικούς 
τους. 

Κι ὅταν ἄνοιξε ὁ Πανελλή- 
νιος Έρανος γιὰ τοὺς σείσµο- 
παθεῖς, τὸ κάθε κοµπόδεµα ᾱ- 
νοιξε γιὰ νὰ π ἢ τὸ ὑ- 
στερηµα. Γριοῦλες τι έ 
τιτὴν λιρίτσα τους ποὺ τὴν εἶχαν 
κοµπο στὸ μαντῆλι. Κοπέλλες 
Β ας λεφτάκια ποὺ εἷ- 

ει στ ά ὰ τὴ 
προίκα ην πάντα γιὰ τὴν 
Ίπου ὁ 


δισεκατομμύρια ὁλόκληρο, « 
 παφόρομετας Καὶ βαπόριαι νὰ 
μεταφέρουν χά . να 
ἐφοπλιστές, μον ἐφόδια οἱ 


τια. Καὶ σκηνέ ρμενα σπτί- 
Κι ὁ ἀντίλαλος «ων ότι ἄλλο 


ἣ 
τοπτοιήθηκαν, κὺ 
λα σωματεῖα, Κι λα]. μεγά- 
σε ὅλα τὰ ἔθνη, ήν 


ιατὶ ϕτερουγί, νι Ἱ 
τῆς ἐλπίδας σαι το περιστέρι 


μΙσιά. "Ὅταν Ν στεγνώς μένα. 
ἅτι ὧν ον δε Χδρις δυναμωμ. τὰ 
Ἀηλεγγύη, μὲ πῄὸ ορώπινη 


᾿ὄγεία 'θᾶσαι τότε 


΄Πταν Χειμώνας. Τὸ χιόνι ἔρραινε μὲ τὰ 
ἐλαφρά του ἀνθάκια, τὴ λευκὴ πολιτεία. 
Στὸ παλιὸ παλάτι ἄστραφταν τὰ πολύφω- 
τα κι’ οἱ αὐλικοὶ πηγαινοέρχονταν ἀνήσυ-- 
χοι. Οἱ Φρουροὶ ἀγρυπνοῦσαν Πλάϊ στὶς 
κολῶνες τους. “Ὁ βασιλιὰς ἦταν πιὸ ἄσχη- 
μα. ἀπὸ Χθές. ΄"Ηταν ἕνας νέος ἡγεμόνας, 
ποὺ τὸ πρόσωπό του ταν χλωμό. Ἡ ἀρ- 
ρώστεια του ἦταν ἀνεξήγητη, μυστηριώδης. 
Γιατροί, σοφοὶ κι΄ ἀστρολόγοι, ποὺ εἶχαν 
διασχίσει παγωμµένες ἐρημιὲς γιὰ νᾶρθουν 
νὰ τὸν ἐξετάσουν, δήλωναν πὼς δὲν εἶχαν 
τὴ δύναμη νὰ τὸν Ὑιατρέψουν. ) 

πὸ παγωμένο αὐτὸ βράδυ, ὕστερα 
ἀπὸ τόσου καιροῦ σιωπή, ὁ ἄρρωστος φα- 
γέρωσε μιὰ ἐπιθυμία του : 

----'Φέρτε µου, εἶπε, ἕνα δαχτυλίδι, ἀπ 
τὸ χέρι ἑνὸς εὐτυχισμένου ἀνθρώπου καὶ 
περᾶστε το στὸ δάχτυλό µου. Θὰ γίνω ἆᾱ- 
µέσως καλά. ΄ 

Ἡ. παράξενη αὐτὴ ἐπιθυμία ἔθσλε σὲ 
κίνηση ὅλο τὸ παλάτι. 

Οἱ πύλες ἄνοιξαν κι’. οἱ ἀγγελιοφόροι 

» σκορπίστηκαν σ᾿ ὅλη τὴ σιωπηλἠ πόλη, 
ζητώντας ἕνα δαχτυλίδι ἀπ᾿ τὸ χέρι εὖτυ- 
Χισμένου ἀνθρώπου. Τὰ πέταλα τῶν ἆἀλό- 
Ύων σπινθήρισαν στὰ λιθόστρωτα τῶν 
μεγάλων δρόμων. Τὰ δόρατα χτύπησαν 
πόνω στὰ µαρμαρένια σκαολοπάτια τῶν 
µεγάρων. Οἱ λαμπρὲς πανοπλίες φώτι- 
σαν τὶς Φτωχὲς καλυθοῦλες τῶν σκοτει- 
νῶν δρόμων καὶ τῶν ἀπόμερων συνοι- 
κιῶν. Χτυποῦσαν τὶς πόρτες στὴ σειρά. 
Μπαίνοντας στὰ σπίτια, ἀντίκρυζαν. τὴ 
ζωὴ σὲ χίλιες εἰκόνες. Εἶδαν ἄντρες σκε- 
πτικοὺς μὲ τὸ κεφάλι ἀκουμπισμένο στὸ 
χέρι, γυναῖκες μὲ τὰ µάτια δοκρυσµένα. 

Νέους ποὺ ζήλευαν τὴ σοφία τῶν γερόν- 

των καὶ γέρους σοφοὺς ποὺ ἔκλειναν μ 
“ἁπογοήτευση τὰ βιθλία. Πλούσιους ποὺ 
ὀγρυπνοῦσαν πάνω στὰ  κατάστιχά 
τους, ἐπιστήμονες ἀνήσυχους γιὰ τὴν 
αὐριανή τους ἐπιτυχία. 
πολυθόρυθα μέγαρα, ποὺ Ἔστελναν στὸ 
σιωπηλὸ δρόµο τοὺς ἀδυνατισμένους Ἡ- 
Χους μουσικῆς τους. Μπῆκαν σὲ λαμ- 
πρὲς σάλες ὅπου, ἄστροφταν τὰ πολύ- 
Φωτα κι᾿ οἱ καθρέφτες, ν 

--"Ποιὸς ἀπὸ σᾶς εἶν εὐτυχισμένος; 
ρωτοῦσαν. Ὁ βασιλιᾶς θέλει τὸ δαχτυ- 
λίδι του. Μόνο αὐτὸ μπορεῖ νὰ τὸν σώ- 
ση, ᾽Αλλοιῶς βγάζει δὲ βγάζει τὴ νύχτα. 

"Ὅλοι τους κοίταζαν μ᾿ ἔκπληξη στὴν 
ἀρχή, ὕστερα μ᾿ ἁπορία καὶ δισταγμό. 

Ὁλότελα εὐτυχισμένος δὲν ἦταν κανείς. 
Κανεὶς δὲν ἦταν ἥσυχος ὅτι ἡ αὐριανὴ αὐὖ- 
γἡ, δὲ θὰ τοῦ ἔφερνε νέες ἀγωνίες καὶ ἔν- 
νοιες. - π 

Ὡστόσο ὁ ἄρρωστος βασιλιᾶς, περίμενε 
μὲ τὴν. ἀγωνία ζωγραφισμένη στὸ πρόσω- 
πο, νὰ γυρίσουν οἱ ἀπεσταλμένοι του. ώ 

Βρήκαν καὶ μιὰ πλούσια γυναίκα ποὺ 
ἔκλαιγε πάνω ἀπ᾿ τὸ κρεθθατάκι τοῦ παι- 
διοῦ΄πηςη ῦ ἕνα. ὄμορφο δαχτυλίδ 

Ἱ ζ οροῦσε ν « υΛΙΟΙ. 
«Στὸρλάφι του καὶ τὰ, διαμάντια ῆταν θο- 
Τὸ να ”ὰ δάκρυα ποὺ ἔστοζαν ἀπάνω του. 
τρ ο δαν τόσο λυπηµένη, ποὺ δὲ σκέ- 

Τὴν εἶδαν, ὠτήσουν., Μόνο ἕνας γέρος 

φτηκαν νὰ να χάσει ὅλα τὰ παιδιά του 

ς στὸν κόσµο, τὴ συµ- 


Πέρασαν ἀπὸ ΄(Ν 


Ἔπιασε 


λ 


κι᾿ ᾖταν τώρα ή 
. αἳ τῆς π . ο. 
ρα ὴ χύνεις πόσα δάβριη νο 
Θ ἃς εἶναι μεγάλος. Μπορ ΐ 
ου 
ση τὸ παιοι ση μητέρα. ο οφ ο, 
»Αχ, ἔκ η ο β ο] 
: οτι ανεό, ὰ θὰ μπορέσω νᾶ 
οτι ηιβᾶ τὸ πεθά η, μήν 
σώση αν ῥκείνη τὴ εν | 
ὄδνας ἅ φέρει την 


σι αὐλικὸς τή ῦ 
Ένας ἄλλος πρὸ ἄστρο τοῦ 
--- Αν το ἡ εὐτυχισμενη/ 


-ΊΑ πολύ! Πιὸ εὐτυχισμένη 
ἀπ᾿ ὅλους τοὺς ἀνθρώπους! 

--- Τότε, μὴ μᾶς ξεχάσεις! Ἔ- 
λα στὸ παλάτι καὶ φέρε τὸ δαᾳα- 
χτύλίδι σου στὸ βασιλιά. Θὰ τὸν 
σώσης, / 

Καὶ καθὼς ἔθγαιναν, πρόσθεσε, 
κουνῶντας μὲ λύπη τὸ κεφάλι: 

--λν θάναι ὡς τότε ζωντανός... 

Ἡ νύχτα προχωροῦσε, τὸ χιόνι πύκνωνε 
κι’ ἕνας ἥσυχος ἀέρας ἔκανε τὰ κατάλευκα 
ἀνθάκια νὰ στριφογυρίζουν σὲ Ὑρήγορους 
στρόθιλους, µέσα στὸ σκοτάδι ποὺ σκέπα- 
ζε πὶς στέγες τῶν σπιτιών. Οἱ ἀπεσταλ- 
µένοι τριγυρνοῦσαν σὰν ἀνήσυχοι ἴσκιοι 5 
ὅλη τὴν πολιτεία, ὡς τὶς πιὸ ἀπόμερες γω- 
νιές της. 

Δὲν ἔμεινε πόρτα ποὺ νὰ μὴ χτυπήσουν. 
Οἱ ἄνθρωποι τοῦ βασιλιὰ βρήκαν κι’ ἀν- 
θρώπους ποὺ καθόντουσαν χαρούμενοι γύρω 
στὴ φωτιά, ὅπου ἄχνιζε τὸ τσάῖ καὶ ποὺ 
εὐχαριστοῦσαν τὸ Θεὸ γιὰ τὴν ταπεινἠ αὖὐ- 
τὴ κι’ ἀθόρυθη εὐτυχία τευς. Αὐτοὶ ἦταν 
εὐτυχισμένοι. Νὰ ἡ καλυθούλα τους, ἦταν 
τόσο χαμηλὴ καὶ φτωχική, τὰ ροῦχα τους 
τόσο παλιὰ καὶ τὰ χέρια τους τόσο σκλη- 
ρὰ ἀπ᾿ τὴ δουλειά, ὥστε οἱ ἀπεσταλμένοι 
μήτε τὸ σκέφτηκον, νὰ τοὺς ζητήσουν 


δαυτυλίδι. Οἱ φτωχοὶ κι’ εὐτυχισμένοι ἄν- 
θρωποι θὰ, γελοῦσαν, ἀκούγοντας νὰ τοὺς 
γυρεύουν ἕνα τόσο πολύτιμο καὶ περιττὸ 
πρᾶγμα, Πολλὲς φορὲς οἱ αὐλικοὶ βγήκαν 
ἀπελπισμένοι ἀπὸ φτωχικὰ σπιτάκια. ”Α- 
Φηναν πίσῳ τους μιὰ ὡραία εἰκόνα εὐτυ- 

ὅμως δὲν μποροῦσαν νὰ φέρουν 


χίας, κι’ 


ΝΕ ΠΠΡ( 


ρα 
Σο (ζ 


πὸ μὲ 

ι ἰσχιὸ Χέρι τοῦ Βασιλιᾶ καὶ 
Ίου πέρασε τὸ δαχτυλίδι. 

στὸ 


εν νῤρσιλιά τι 


μς 
ους ἐκεῖνο ποὺ θὰ τοῦ ἔσωζε' 


Κανεις είεργοι ἔλεγαν µεταξύ τους, 
καὶ κανεῖς παν χισμένος δὲ φορεῖ δαχτυλίδι - 
Χτυλίδι Εντ ὅλι ἀπ αὐτοὺς ποὺ φοροῦν δα- 
Χτυλίδια, ος ανα εὐτυχισμένος. Τόσα δα- 
βασιλιᾶς µας ὂα ο ο δισ μένοι, κὖ ὅμως ὁ 
πλαγόστευε, Τὸ σκοτάδι ἁἀραίω- 
λυστροῦ Ἱ ον 
τν λα άνω, στὸ κάτασπρο; 
πολιτεία, Χὲς Εἶχε ἁπλωθῆ στὴ λευκὴ, 


πιγγες. μήνυσάν 
οσα « 
μόνο Ἐοιλιᾶς ἦταν ἑτοιμοθάνατος, κι’ ὅτι 


ὶ. χάθηκαν 
σταυροδρόµια, στὶς παγερὲς 
στὶς κατάλευκες ἐξοχές. Μὰ 

; 


ν η ἐ. 


- 
ας 
ῄ 


εὐκολία 


κανεὶς εὐτυχισμένος δὲν. παρουσιάστηκε νὰ 
χαρίση τὸ δαχτυλίδι του στὸ βασιλιά. 

Κι’ ἐκεῖνος ἔλυωνε σιγὰ - σιγὰ ἀπ᾿ τὴν 
ἀγωνία. 

"Ὅσο κι’ ἂν ἦταν σκληρό, ἔπρεπε νὰ 
τοῦ τὸ ποῦνε : ᾿Ηταν ἀδύνατο νὰ βρεθῆ ἐ- 
κεῖνο ποὺ ζητοῦσε. Φώναξον ἔξω τοὺς-σο-- 
φοὺς νὰ τοὺς ποῦνε τὸ ἀποτέλεσμα. Ἕνας 
ἀπ᾿ αὐτούς, ὁ πιὸ γέρος, ἀνάλαθε νὰ τὸ 
πῆ, στὸ βασιλιά. "Όλοι µαζευτηκαν ἔξω - 
ἀπ᾿ τὸ δωμάτιο τοῦ ἄρρωστου, προσμµένον- 
τας μὲ ἀγωνία. 

“Ὁ σοφὸς πλησίασε τὸ κρεθθδάτι κι’ ἐτοι- 
µάστηκε νὰ µιλήση, 'Ο  ἄρρωστος στήλω- 
σε πάνω του τὰ µισοσθυσµένα του μάτια 
καὶ περίµενε μὲ ἀγωνία, 'Ο΄ γέρος νόμισε 
πὼς εἶχε µπροστά του ἕνα τόσο δὰ Ύυα- 
λένιο πραγµατάκι καὶ πὼς μόλις τ’ ἄγγιζε 
ἴσα -ἴσα μὲ τὸ δάχτυλό του, θὰ σωριαζό- - 
παν χάµα σὲ χίλια κομμάτια. Γι αὐτό, 
δίσταζε νὰ δώση τὸ τελειωτικὸ χτύπημα 
στὴν ἀδύνατη ἐκείνη ὕπαρξη, ποὺ ἥταν ἔ- 
τοιµῃ νὰ σθύση. Μό. 


« 


Κι’ ὅμως δὲ μποροῦσε νὰ γίνη ἀλλοιῶς. 
.Ἔπσι κι’ ἀλλοιῶς θὰ ἐρχόταν τὸ τέλος. 
Πῆρε τὴν ἀπόφαση., ν 

--« Κανεὶς εὐτυχισμένος, εἶπε, δὲ Φορεῖ 
δαχτυλίδι καὶ κανεὶς ἀπ᾿ ὅσους φοροῦν δα: 
χτυλίδι δὲν εἶναι εὐτυχισμένος. Αὐτὸ ποὺ 
ζητᾶτε δὲ βρέθηκε πουθενά, Σ᾽ ὅλη τὴν - 
πολιτεία καὶ στά περίχωρα δὲν ἔμεινε σπί-. 
τι ποὺ νὰ μὴ τὸ ρωτήσουμε, ή 

“Ὁ. ἄρρωστος βασιλιᾶς ἔρριξε, στὸ Υέρς Ἰ 
σοφὸ μίὰ ματιά, γεμάτη πόνο, σὰν νὰ 
ἦταν βέθαιος πῶς τίποτ’ ἄλλο πιὰ δὲν 
ἀπομένει, πὼς ἡ καταδίκη ἦταν ὁριστι- 
κή, πὼς ἔπρεπε νὰ πεθάνη. 

Οἱ Φφρουροὶ εἶχαν ἀφήσει τὶς 
τους, οἱ σκάλες εἶχαν μείνει δίχῶς Φὺ- 
λακες, οἱ πύλες χωρὶς θυρωρούς.. ν 
ἦταν ἀπ᾿ ἔξω καὶ περίµεναν, χῶρὶς να 
βγάζουν μιλιά. μ ον 

Ξαφνικά, ἔξω ἔγινε μιὰ ταραχή. κ 

Μιὰ γυναικεία φωνὴ ἀκούστηκε που 
πλησίαζε ὀλοένα, ὡς ποὺ ἔφτασε στὴν 
πόρτα τοῦ βασιλιᾶ, ΑΝ ν 

:Ἠταν μιὰ γυναίκα, ἡ, γυναίκα που 
τὴν εἶχον αι γονατισµένη ’ πλάϊ 'στὸ 
πλούσιο κρεθθατάκι τοῦ ἄρρωστου παι- 
διοῦ της. Εἶχε βρῇ ἐλεύθερῃ. τὴν πύλη, 
εἴχε, περάσει. µέσα ἀπὸ τοὺς ἔρημους 
διαδρόµους καὶ τὶς σιωπηλὲς. σκιὲς καὶ 


φώναζε: : 
ον τα Αφῆστε µε νὰ μπῶ! Νὰ φορέσω 
τὸ δαχτυλ{δι στὸ βασιλιά! Είμαι εὖτυ- 
χισμένη! Τὸ παιδί µου γλύτωσε! , , 

Όλοι παραµέοισαν ἀμέσως κι’ ἐκε[- 
νη ὥρμησε ἀχτινοθολώντας ἀπὸ εὐτυ- 
Χία, στὸ δωμάτιο. τοῦ, ἄρρωστου, Κρᾶ- 
τώντας στὸ χέρι της ἕνα πολύτιμο α- 
Χτυλίδι..  Ἔτρεξε πλάϊ , στὸ. βασιλικὸ 
κρεθθάτι, ἔπισσε τὸ ἰσχνὸ χέρι τοῦ βασιλιὰ 
καὶ μὲ εὐκολία τοῦ πέρασε τὸ δαχτυλίδι, 
Αμέσως τὸ σχεδὸν ἄψυχο σῶμα, ἄρχισε 
νὰ παίρνη ζωή. ην ε 

Ὁ βασιλιᾶς εἶχε  σωθῆ, Τὴν ἄλλη μέρα, - 
ὁ βασιλιᾶς εἶναι καθισμένος στὸ χρύσοστι ο. 
λιστο θρόνο του κι ὁ λαός του περνᾶ καὶ 
τὸν χαιρετᾶ, Κι’ ἕνας - ἕνας ποὺ περνάει, 
καθὼς Κκυττάζει τὰ. χέρια του, ἀντικρύζει - 
στὸ δάχτυλό -του ἕνα δαχτυλίδι, ἛΕλναι τὸ 
δαχτυλίδι ποὺ ζητοῦσε, τὸ δαχτυλίδι τῆς ] 
Εὐτυχίας ποὺ μιὰ µάνο µπόρεσε νὰ τὸῦ 
δώση. Π 


μᾷ (Ἐκ τοῦ γαλλικοῦ) 
ἆἈπίτσα ἀναγνωστῶν 


ΝΤΟΛΟΡΕΣ!Ι! 
(Σκίτσο Περαστικοῦ). 


ΕΞΑΨΑΛΜΟΣ!!, 
1 ή 


. 


ο να. πο. 


Ἐϊναι, πόσο ἁπλῆ ἡ ἱστορία ποὺ θὰ σᾶς 
διηγηθοῦμε κι ὅμως τόσο πλούσια σὲ νό- 
ημα, Πρόκειται γιὰ τὴν ἀγάπη, τῆς µητέ- 
ρας, ποὺ ὁὀμορφαίνει καὶ φωτίζει τὴ ζωή, 
ποὺ εἶναι αὐτὴ καθ)’ αὐτὴ ἡ ψυχἠ ὅλης τῆς 
γης, ή 

πι 

Στὴν παλιὰ σοφίτα ψηλὰ στὴν ταράτσα, 
᾿ἀνάμεσα σὲ κάθε λογῆς ἄχρηστα πράµατα, 
σκουριασµένους τενεκέδες, σπασμένα ἔπι- 
πλα, παλιὰ σκονισµένα βιθλία, βρισκόταν 
καὶ τὸ ψάθινο µεγάλο πανέρι, ὅπου µέσα 
ἦταν ξαπλωμένη ἡ Πιτσικουλίνα, ἡ γάτα τοῦ 
σπιτιοῦ μὲ δυὸ τόσοδούλια γατάκια. Μό- 
λις δυὸ. μέρες εἶχαν περάσει ἀπὸ τότε ποὺ 
ἤρθαν στὸν κόσµο τὰ μικρά. Δυὸ ἄχαρα 
καὶ ἀσουλούπωτα πλάσματα, μὲ κλειστὰ 
μάτια, δυσανάλογα κεφάλια, καὶ μικρού- 
τσικα ποδαράκἰα ποὺ διαρκῶς Υλυστροῦ- 
σαν καθὼς πάσχιζαν νὰ βροῦν στὰ τυφλὰ 
τὸ ζεστὸ στῆθος τῆς μάνας, Τί ἄσκημα ποὺ 
ῆταν, ἀλήθεια! Γι’ αὐτὴν ὅμως ἦταν τὰ ᾧ- 
᾿ραιότεα πλάσματα τοῦ κόσμου. ΕΙ καὶ 
βέθαια, πῶς μποροῦσε νὰ εἶναι ἀλλοιῶς ἆ- 
φοῦ ἤταν παιδιά της; 

Δὲν ἤξερε ποιὸ νὰ πρωτοθαυµάση. Τὸ τι- 
γρωτὸ γκριζόµαυρο το μιὰ σωστὴ καλλο- 
νἡ --- ποὺ τῆς ἔμοίαζε τόσο, ἣ τὸ ἄλλο τὸ 
παρδαλλὸ --- ἴδιος ὁ πατέρας --- μὲ τὰ 
κομψὰ ἄσπρα παντελόνια τὰ μαῦρα παπού- 
πσια καὶ τὴν κίτρινη κουκίδα στὸ μουσού- 
δι; Αμ οἱ φωνές τους; Νιαούρισµα ἦταν, ἣ 


. « π 
τραγούδι. ἀηδονιοῦ µέσα σὲ ἀνοιξιάτικο κῆ-' 


πο; "Αχ, ἁπαράλλαχτη ἡ φωνὴ τοῦ πα-. 


περα», ο ΙΛ 
ο Σ’ ὅλη τὴ Υῆ δὲ θᾶδρισκε κανεὶς τέτοιες 
ὁμορφιές. Τεντώθηκε μὲ περηφάνεια κι’ ᾱ- 
νασηκώθηκε λίγο στὸ πανέρι παρατηρών- 
τας μὲ καμάρι τὰ δυὸ μικρὰ θαύματα τοῦ 
κόσµου, καὶ ρουθουνίζοντας εὐτυχισμένη! 
. ἳ 
Τί εὐχάριστα ποὺ ἦταν ὅλα στὴν παλιὰ 


αὐτὴ ἀποθήκη!, Ἕνα, μαλακὸ πανέρι γεµι-. 
:σμένο μ’ ἀφράτο χόρτο, πρώτης τάξεως 


στρῶμα γιὰ, τὰ πρῶτα ἀδέξια σκαρφαλώ- 
ατα. Ας ἔτρωγαν ὅσες τοῦμπες ἤθελαν. 


: Τίποτα δὲν εἶχαν νὰ πάθουν. Καὶ τὰ ἐδῶ 


κι΄ ἐκεῖ σκορπισµένα παλιοπράµατα, τί κα- 
τάλληλο πεδίο δράσεως-- -ἀλήθεια---γιὰ τὸ 
κρυφτούλι ποὺ θἄπαιζαν ἀργότερα τὰ παι- 


διά σὰν θᾶρχιζαν 'τὸ κυνηγητὸ κι’ οἱ πρῶ- - 


πες. τρέλλες. "Όλη αὐτὴ ἡ σαροκοφαγωµένη 
σαθούρα θὰ ἦταν γιὰ τοὺς μικροὺς γάτους.. 
σὰν μιὰ ἄγνωστη μυστηριώδης χώρα, Θαυ- 
µάσια εὐκαιρία γιὰ !ἐξερευνήσεις! Ἐκεῖ 
θαῦρισκαν χιλιάδες κρυψῶνες ἀπ ὅπου θὰ 
μποροῦσαν νὰ παρακολουθοῦν. ἀθέατοι κι᾿ 
ἀνενόχλητοι τὶς κινήσεις τῶν δύστυχων πον- 
τικῶν, ᾿Εκεῖ θὰ ἦταν τὸ σχολειό τους, ὅπου 
θὰ. μαθήτεύανε καὶ θὰ ἐξσσκοῦνταν γιὰ τὸ 


μελλοντικό τους ἐπάγγελμα: 
τοῦ πὀντικοκυνηγοῦ! 

- "Ὥρα εἶναι νὰ κάνω 
καμμιὰ βόλτα τώρα ποὺ 
κοιμοῦνται τὰ παιδιά, σκέ- 
Φθηγε ἡ Πιτσικουλίνα, "Ας 
κυττάξω γιὰ κανένα ποντίκι 
γιατὶ μοῦ ἄνοιξε τρομερὰ ἡ 
δα ος ον αρα 

Ἡ γάτα σηκώθηκε ἀπ᾿ τὸ 
ἀχυρένιο στρῶμα της, ἔγλυψε 
βιαστικὰ τὰ µωρά της καὶ 
γλύστρησε «ἀθόρυδα μὲ 'τὰ 
µαλακά της παπούτσια ἆ- 
νάµεσα στὶς κοσσέλες καὶ 
στὰ καλάθια. ᾿Αν καὶ ἦταν 
κάπως περασμένη στὰ χρῦ- 
νια, αἰσθανόταν πάντα κά- 
ποια ταραχὴ ὅταν ἔδγαινε 
στὸ ποντικοκυνήγι. ͵ : 9 

Ἔξαφνα σταμάτησε κ' 
ἀφουγκράστηκε. Τί σούρσι- 
μο ἀκούστηκε; Καὶ τί ὅμορ- 
Φη μυρωδιὰ ἦταν οὐτὴ ποὺ 
ἔφτανε στὰ ὀρθάνοιχτα ρου- 
θούνια της; Μποροῦσε νάναι 
ἄλλη ἀπὸ τοῦ ποντικοῦ; Γε- 
λιέται ποτὲ ἡ μύτη μιᾶς Υά- 
τας; ς 

Προχώρησε μὲ τὶς 6ελου- 
δένιες παντόφλες της, κάνον- 
τας µερικὰ ἀθόρυδα βήματα 
---σ᾽ αὐτὸ δὲν μπορεῖ νὰ τὴ συναγωνιστη 
κανένας---καὶ στάθηκε ἐμπρὸς σὲ μιὰ πον- 
τικοφωλιά, Μέσα κοιμοῦνταν ἤσυχα δυὸ µι- 
κρὰ γυμνὰ ποντικάκια 
αλα Τρυφερούδια; σκέφτηκε ἡ Πι- 
τσικουλίνα. Χμί δὲν ἄξιζε τὸν κόπο ποὺ 
Φόρεσα τὶς βελούδινες παντόφλες μου. Αὐ- 
τὰ ἐδῶ μήτε Ἀλέπουν, μήτε νὰ τρέξουν 
μποροῦν. Μιὰ μπουκιὰ τὸ καθένα, Τί ͵νὰ 
μοῦ κάνουν; ᾽Αλλὰ τέλος πάντων. "Ας ποῦ- 
µε πὼς εἶναι τὸ ὀρεκτικό,. ΑΙ 

"Ἅπλωσε τὸ πόδι της. Τὰ μυτερὰ νύχια 
ἑτοιμάσθηκαν νὰ μπηχθοῦν στὰ μικρὰ σώ- 
µατα! ᾽Αλλὰ τότε κάτι µέσα της τὴν ἐμ- 
πόδισε. Στάθηκε ἀναποφάσιστη, 

-«Ναὶ οὔτε νὰ δοῦν, ; οὔτε νὰ φύγουν 
μποροῦν, εἶπε µέσα της, ἀκριθῶς σὰν τὰ 
παιδιά σου. Ἐγκαταλειμένα κι’ ἀθοήβητα 
πλάσματα, κι’ ἡ μάνα ἴσως νάχη πεθάνει! 
Εἴναι κι’ αὐτὰ τὸ ἴδιο ἀἁπροστάτευτα, ὅπως 
εἶναι καὶ τὰ δικά σου ὅταν ἐσὺ δὲν εἶσαι 
κεῖ, Ναί, βέδαια, δὲ λέω. Αὐτὰ ἐδῶ δὲν εἷ- 
ναι Ὑατιά' εἶναι ποντίκια! ᾽Ἀλλὰ εἶναι ὅ- 
µως  µικρά, εἶναι παιδιά { Κι ἐσὺ ξέρεις 
καλὰ κυρὰ Πιτσικουλίνα τί θὰ πῆ ἡ λέξη 
«παιδιά»! . οι” ἳ ον δς 

ΊἨταν ἡ ἀγάπη τῆς μητέρας ποὺ ὀρθώ- 
νονταν καὶ μιλοῦσε µέσα της. Καὶ ἡ ἀγάπῃ 
τῆς γάτας γιὰ τὰ µικρά της εἶναι μιὰ ἀπ᾿ 
τὶς πιὸ µεγάλες, ς ἴ 
Ὃς-  Ἔτσι δὲν εἶναι; ἐπανέλαδε µέσα της 

1ἡ Φωνή. Ξέρεις τί θὰ πῆ νἄχης παιδιά! 

.Ἔσκυψε τότε καὶ πιάνοντας προσεκτικἁ 
τὸ ἕνα ποντικάκι μὲ τὰ δόντια της, τὸ 
κουθάλησε στὸ πανέρι της.. Ὕστερα ξανα- 
γύρισε κι’ ἔφερε καὶ τὸ ἄλλο. Τὰ τράβθη- 


ΖΣχπίτσα ἄναγνωστῶν 


Φεγγαρόλουστη νυχτιὰ 
Ἵ ο (Καμπαλλέρο) 


στὴν ἐξωτικὴ Αἴγυπτο. 


έ . 


ΝΕΟΙ ΠΟΙΗΤΑΙ 


ΧΕΡΟΥΒΙΚΟ... - 
Τοῦ πόνου θὰ διαδῶ τὴν καθαρτήρια Φλόγα... 
Θὰ σμίξω μὲ τὰ Χερουθεὶμ --- ἁγνὴ --- 
σ᾿ ἕνα ἄφραστο, οὐράνιο κεὐλόγα...» 
πνίγοντας σ᾿ ἄγριο πέλαγο τῆς ἔγνοιας τὴ 
ε (Φωνή. 
Θὰ σμίξω μὲ τὰ Χερουθεῖμ. Καὶ θὰ προσµένω 
τὸ βῆμα Του ν᾿ ἀκούσω στὴ σιωπή... 
Τότε ϐ᾽ ἁρπάξω τὸ σδυσµένο, 
πὸ κρῦο λυχνάρι µου, προτοῦ τῆς ζήσης µου 
η (κοπῆ, 
--θεῖα ὥρα[---τ᾿ ἄπιαστο, τὸ ωμένι ῆ 
νερο πλην ἁνδπι ου οσα ος. 
"Ὅπου σκοτάδι, κι) ὅπου κρίμα 
θὲ νὰ διαδῶ, «νὰ λυώση ἀπ τοῦ πυρσοῦ µου 
(τὴ γητειά, 
ΧΡΥΣΟΥΛΑ ΒΑΛΣΑΜΙΔΟΥ 


ΕΣΠΕΡΙΝΟΣ 
᾿Αγοαλινά, ἀγαλινά, τὸ σούρουπο ἀργοπέφτει... 
Μὲς στὴν φτωχὴ τὴν ἐκκλησιὰ ψάλλουν ε- 
(ρινό. 
ο οχή 
χείλη, ἀγνὰ ἀναδεύουνε φηλὰ στὸν οὐρανὰ, 
Ἡ Πλάση ὅλη ἑσπερινὸ μὲ γηθοσύνη ψάλλει 
γλυκὰ «λαλοῦνε ἀπ τὶς Φωλιὲς μὲ χάρη τὰ 
Β μις πτουλ. ς 
Πιὸ κάτω γλυκοτραγουδᾶ τὸ κρύσταλλο λα 
μ᾿ ἕνα σκοπὸ χαρούμενο, εὐλαθικὸ καὶ πρᾶο 
Μπαΐνει ὁ ἥλιος στὸ ναὸ προσκυνητὴς νὰ γίνη 
χύνει χρυσάφι ἄφτονο στὶς γύρω εἰκονίτσες 
«Κατευθυνθήτω...» στὸ Θεό, μ᾿ εὐλάδεια κι 
ς Ξ . α. ζαὐτὸς ψάλλει. 
Καὶ ἡ ψυχή µου Κύριε τὴν ἅγια τούτη ρα 
ἑσπερινὸ αἰσθάνεται νὰ φάλλη εὐλαδικά: 
«ϊΚκατευθυνθήτω ἡ προσευχὴ Σὲ Σὲ ἁγγὲ Πα- 


ς 
ΝΙΚΟΣ ΜΥΡΣΙΝΗΣ 
Σέρραι 


λες οκ) τν ἃ 
ΚΚατευθυνθήτω Κύριε, πρὸς Σὲ ἓ περ. 


ξε κατόπιν στὸ στῆθος της καὶ τ' ἄφηὼς 
νὰ βυζάξουν μαζὺ μὲ τὰ δικά της σος 
τὰ ποντικάκια, µισοπαγωµένα στὴν ἀρχὴ 

ν ξαναζώήρεψαν, γρήγορα κάτω ἀπ τὴ νι 
κειὰ ζεστασιὰ τῆς γούνας της. ᾽Ἠταν σχε- 
δὸν µισοπεθαµένα ἀπ᾿ τὴν πεῖνα ἀλλὰ, 
ζωντάνεψαν πάλι ἀμέσως µόλις ρούφηξαν 
τὸ ἄφθονο γάλα τῆς γάτας. Τώρα νοιώθα 
νε τὸν ἑαυτό τους ἀσφαλισμ . 
μητέρα. Τί κι ἂν ἡ μητέρα 
γάτα; Αὐτὰ δὲν τὸ κατάλαί 


Ἓνο κοντὰ στὴ 
αὐτὴ ἦταν μιὰ 


ς. Αὖ ν αθον γιατὶ 
τυφλὰ καὶ μικρὰ πλασμµατάκια. ον 
µόνο πὼς βρισκόντουσαν σὲ µι η 


καλιὰ ποὺ τὰ προστάτευε νο ρλ ἀγ- ν 
καὶ πῶς τὰ χέρια ποὺ τ ἀγκάλιαζα. ο 
χωρὶς νύχια, ἁπαλά, µαλοκά. βελούδ ν ῆταν 
Τὰ γατάκια ἄρχισαν νὰ ενας. 3 
μαζὺ μ’ αὐτὰ τὰ ποντικάκια. Τὸ ως και 
- 


πρᾶμα ποὺ ἀντίκρυσαν μόλις ὅἅ ος 

ρ ο 5 Ἅνι ὁ 
µάτια τους ἦταν ἡ ἴδια  πτερς ντος τν 
πρῶτο ποὺ ἔνοιωσαν ἦταν πὼς τὸ ον ο 


ς τὰ τύλιγε 


στ αν ἀπ 
τη, Ὑελοῦσε εὖχ 
α 
υς, κυ ἕ Ῥιστη- 


Ποιὸς ξέρει; Μπορεῖ ἅ 
ταν ἢ νὸ 


ον 
ς προστρέξη. 
7 πάς 
Αὐτὸ εἶναι µιὰ ἆ εν 
2 . ἆλ' ΐ ͵ 
νέδη κάποτε σὲ ἡμᾷς οἩ ἱστορία ποὺ συ. 


α ν ιὰ 7 

Ένα μικρὸ ζῶο, μιὰ γάπα Ίαν γης σοφίτα, 

µεγάλο ἔργο μὲ να τα τν 
9 μες 


πης. 
ἄνθρωποι ἀμφιθάλο ο νουν. Συ- 


νο 


Φῶτεινὸ. 
τοµάνας, αμ, ἡ 


ον τος 487 


Τοαγιπὲς 


μοοφὲς 


τοῦ ποδηΛατικοῦ « ΠΓύρου τῆς Γαλλίας» 


Ὅπως ὅλα τὰ μεγάλα ἆθλη- 
πικὰ γεγονότα ποὺ ἐπαναλαμ- 
θάνονται τακτικὰ καὶ ἐπὶ πολὺ 
καιρό, ἔτσι καὶ ὁ Ποδηλατικὸς 
Γὔρος΄ τῆς Γαλλίας στὸ ,διάστη- 
µα τῶν 50 χρόνων τῆς ζωῆς 
του ἔχει "δημιουργήσει καὶ αὖ- 
τὸς τὴν ἱστορία του. 

Μία ἱστοοία μὲ ἔνδοξες καὶ 

5 τραγικὲς σελίδες μὲ ἤρωες, καὶ 
θύμπατο. κατορθώματα κι ἁπό- 
τες θρύλους καὶ παραδόσεις... 

Συνήθως οἱ πρωταγωνισταὶ 

τῶν διαφόρων ὀργανώσεων τοῦ 
«Γύρου» ἀκόμα καὶ οἵ νικηταὶ 
τῶν ἐνδιαμέσων «ἑτᾶπν σκεπά- 
ζονται ἀπὸ δόξα καὶ χρήματα. 
Περνοῦν στὴν κατηγορία τῶν 
ἄσσων τοῦ πεντάλ, ἐξασφαλί- 
ζουν µία ζωὴ ἄνετη καὶ τιµη- 
μένη. 

-Δὲν εἶναι ὅμως καὶ λίγοι ἐ- 
κεῖνοι ποὺ εἶχαν ἕνα ἄδοξο τέ- 
λος. Αὐτοὶ ἀποτελοῦν τὶς «μορ- 
φὲς», τοῦ «Γύοου» μὲ ποαγικὸ 
πεπρωμένο. Θ᾽ ἀναφέρουμε τὶς 
πιὸ Χχαοακτποιστικὲς πτεοιτιτώ- 
σεις. Ὁ Γάλλος Ρενὲ Πολλιὲ ὕ- 
πῆρξε ὁ πρῶτος μεγάλος «ᾱ- 
ναρριχητῆς» ποὺ παρουσιόστη- 
κ εδν. «Γύοο», "Ὅταν τὸ 1905 
καθιερώθη. ἡ δ:αδρομῆ, νὰ πτη- 
νᾶ ἀπ᾿ τὶς "Αλπεις, ὁ Πολλιὲ - 
ἀνεδείχθη θριαμθευτῆς τῶν «ό- 
ρέων». 

πιπάλους του πολλὰ Χιλιόμετρα 

πίσω καὶ ἔφθασε στὸ τέρωα --- 
στὴν πόλη Ντιζὸν --- μὲ δια- 

Φορὰ 48 ὁλοκλήοων λεπτῶν ἆ-- 

πὸ τὸν δεύτερο] Γιοτὲ ἄλλοτε 

δὲν σημειώθηκε τέτοια συντρι- 
πτικὴ νίκη σὲ «ἐτάπ». Ὁ με- 

Ὑάλος αὐτὸς ἀθλητῆς  συνέ- 
γισε τοὺς θριάµθους του καί, 
ὕστερα ἀπὸ μιὰ σειρὰ ὀλλεπολ: 
λήλων ἐπιτυχιῶν, ἐπρώτευσε 

στην, μεγόλη 
ντ) ὄρ» τὸν 

1906. ς 

:Αὐτὴ ὅμως ἦταν καὶ ἡ τπε- 

λευταία γίκη τῆς ζωῆς που ) 

Ὕστερα ἀπὸ μερικὲς Πα ττ. 
στὶς 27. ᾿Ιανουαρίου 1907 τ-- 
ὁ Πολλιὲ βοέθήκε κοεµασμένος 


Δεκέμθριον τοῦ 


σὲ μιὰ ἀποθήκη ποδηλάτων στο / 


Παρίσι. Κανεὶς δὲν απόρεσ' 
ποτὲ νὰ ἐξηγήση γιατὶ ὃ μῦ 
λάτης αὐτός ποὺ πὰ εἶχε ὅ- 
δα ὋἹκρήμα τα καὶ δόξα ----αὐ- 
τοκτόνησε. Ίσως ἀπὸ νευρα- 


σθένεια. 


ὅλοι οί 


ὁ γικητὴς 
Φρανσουὰ 
θοῦογο 
ἅλων λεγεῶνα ὃν : 
γιγαντόσώμος ιθῇ ο τὸν  ἣρ 
πῃς εἴχε διακρ!- 
σμµό τὀν σὲ ὅλες τ 


ἜΑφησε ὅλους τοὺς ἀν- 


Κούοσα «Μποὺλ - 


παγκόσμιο 


λὰ τὸν Μάϊο τοῦ 1915. µία 
γερμανική σφαῖρα ἐἑτερμάτισε 
την δράση του. ΊΗταν ἀκρι- 
θῶς ἡ ἡμέρα, ποὺ τοῦ εἶχαν ἀ- 
νακοινώσει, ὅτι ἡ γυναίκα του 
ἐγέννησε κοριτσάκι. ο Φαμ- 
πέρ, μεθυσμένος ἀπι τὴν Χαρά 
που, πετάχτηκε Έξω ἀπ᾿ τὸ χα- 
ρόκωµα καὶ τὸ ὀγκῶδες σῶμα 
του ἀπετέλεσε τὸν καλύτερο 
στόκ (ο γιὰ τὰ γερμανικὰ ὅπλα. 

Στὸν Ίο Παγκόσμιο Πόλε- 
μο σκοτώθηκε καὶ ὁ Γάλλος ᾿Ο- 


/ 


᾿Εντὸς ποῦ μηνὸς. ἡ ὁμάδα. 


ποδοσφαίρου. 


την 2η θέση στὴ γενικὴ κα- 
τάταξη. 

ἵΟ Μποτέτσια ἦταν πιὰ ἕ- 
νας «᾿ ΄Ασσος» τῆς διεθνοῦς πτο- 
δηλασίας καὶ τὸν ἑπόμενο χρό- 
νο ἐθριάμέεευσε στὸ «Γύρο» τῆς 
Γαλλίας. Τὸ κατόρθωµά του 
αὐτὸ ἐπανέλαθε καὶ τὸ 1925. 
Ὃ ᾿Οττάδιο τὸ 1926 ἀρρώ- 
στησε καὶ δὲν ἔτρεξε, προετοι- 
µάστηκε ὅμως ἐντατικὰ γιὰ νὰ 
Νετάσχη τῆς ἑπομένης διοργα- 


γώσεως. ᾽Αλλὰ δὲν ἦταν τῆς 
μοίρας του. 
Στὶς 1] οδου 1927 σ᾿ ἕἔ- 


να ἐξοχι”ὸ δόµο τῆς Γένοθας 
ὁ Μποτέτσια βρέθηκε ἀναίσθη- 


τοῦ «Πονοθηναϊκοῦ», θὰ 


µεταθῃ στὴ Τουρκία ὅπου θὰ δώση. Φιλικοὺς ἀγῶγες πρὸς τὰς ὁμάξας. 


τῆς ΙΚωνστογτινουπόλεως. 


᾿Ανωτέρῳ, 


μία Φάση ἀπὸ ἕνα πρώιο . 


ἀγῶνα « αναθηναικοῦ» --- «9ξ ενὲρ- Μπαξέ», 


κτὰθ. Λαπὶζ πραγματικὸ φαι- 
νόµενο 
κητὴς τοῦ «Γύρου» 1910. 


"Ἕνας «ἄγνωστος 
κτίστης ὁ ᾿Οττάθιο Φ ποτέεσια 
ἐτερμάτισε τὸ 1923 πέμπτος 
στὸν «Γύρο» τῆς πατρίδας του. 


Ἡ ἐπιτυχία αὐτὴ τὸν ππαρᾳα- 
σε νὰ λάέη µέρος καὶ στὸν 


κένη ο 
«Γύρο». τῆς Γαλλίας πρὸς γε- 
νικὴ δὲ κατάπληξη Κατέλαθε 


᾿Ιπαλὸς : 


τῆς ποδηλασίας καὶ νι- 


τος μ᾿ ἕνα µεγάλο τραῦμα. στὸ 
εμαΧι ποὺ. προφανῶς εἶχε γί- 
νει ἀπὸ πέτρα. Ὕστερα ἀπὸ 
μμερικὲς ἡμέοες ὑπέκυψε στὸ 
'μοιραῖο χωρὶς ον) ἀνακτήση τὶς 
αἰσθήσεις του κι ἔτσι δὲν 
᾿ μπόρεσε νὰ δώση ἐξηγήσεις. 


Ἴθλοι ὑπέθεσαν ὅτι ὁ ὌΟτ- : 


πάθιο ἔπεσε ἀπ᾿ τὸ ποδήλατο 
καὶ ἐκτύπησε σὲ κάποία πέτρα. 

Τὸ μυστήριο. ἐλύθη ὕστερα ἀπὸ 
21 ὁλόκληρα Χρόνια. Ἕξνας ἑ- 


τν ΚΡΟΚΕΑ 


Γπ14 ΝΑ ΤΕΑΑΤΕ 


ποιµοθάνατος χωρικὸς ἐξώμο- 
λογήθηκε στὶς τελευταῖες στιγ- 
µές του ὅτι μιὰ καλοκαιριάτι- 
κη νύχτα τοῦ 1927 ἐκτύπησε: 
μὲ πέτρα κάποιον ποδηλάτη 
ποὺ εἶχε προσπαθήσει νὰ πάρη 
στοφύλια ἀπ᾿ τὸ ἀμπέλι του. 
Ὅ ποδηλάτης αὐτὸς ἦταν 
Μποτέτσια καὶ τὰ, σταφύλια 
ἀπεδείχθησαν μοιραῖα. 

η 4 

.. 


ο] πλ 


4 
τ { 


θὰ κλείσουμε τὸ ρεπορτάζ, 
µας μ᾿ ἕνα ἀληθινὸ θῦμα τοῦ 
γύρου, τὸν “Ἱσπτανὸ Τσεπέντα. 
Το] νεαρὸς αὐτὸς ποδηλάτης ἔ- 
λαδε µέρος στὴν διοργάνώση 
τοῦ 1935 καὶ διεκρίθη γρήγορα ν 
γιὰ τὶς ἱκάνότητές του ὡς «ᾱ- 
ναρριχητής».ι Στὸ 7ο ὅμως «ὲ-- 
τὰπ» Αἴξ - λὰ - Μπὲν - Γκρε- ; 
νόμπλ ἔπεσε ἀπὸ τὴν κορυφὴ 
τοῦ λόφου καὶ σκοτώθηκε. ζ 

Εἶναι ἡ μοναδικὴ περίπτώ- 
ση στὴν ἱστορία τοῦ Γύρου 
τῆς Γαλλίας ποὺ ἕνας ποδηλά- 
της σκοτώθηκε κατὰ πὴν διόρ- 
κεια ἀγῶνος. 


ΑΘΛΗΤΙΚΗ ΚΙΝΗΣΗ 
ΣΤΑ ΒΟΥΝΑΡΙΑ: θύλλς ών, 


κτῆ Λογγᾶς 5---0. μὲ Α Καν- κά 
πιανίκων 2---0 καὶ ΗΣΗ ν ο) 

ΚΑΛΑΜΙΑΡΗΣ: ᾿Αγῶνες στιῤον. 
Δίσκος, Τριλιανὸς 20, 63. 100 -µ.. ] 
Μίσιος. Μῆκος: Μίσιος. ᾽Ακόντισια ἵ 
Γαθριήλ, 


ΠΑΙΔ. ΑΓ. ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ: τμ ν 
μα ηπὸλ Παιδοπόλεως-- Β νο 
Κ.Ι. 68---34. Παιδόπ. “Πανελλήνιος 

ο «Ποιδ.---Π.Α.Δ. 36-32. 

ΣΤΟ ΦΟΥΡΤΖΗ: Π.Α.Ο.Φ.: 
Π.Ο. Κουκουνάρας 3--0. 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΑ: ομὰς Ὕυμνα- 
σιοπαίδων ---- Α.Ε.Κ. 

ΑΜΥΓΔΑΛΕΩΝ: εν Απόλλων 

ιάτου 2---2, Δόξο---Κεραυιὸς Κρι: 
γιάδων 3-2, Δόξα--- Ἐλπὶς . Κου: 


ρουτσοῦ. Δόξα----', ρα ᾿ 
2---0, δα Ἱμοκεδοντὸς 2---ἷι Α6΄ αν. 
ξα--Βυζάντιον, 3---, Δδξα--Β Ἡ- Ἱ 
ρακλέους 2---Ί, Δόξα --- ΑΕ.Κ. λλ, 


ΚΑΛΗ ΠΑΝΑΓΙΑ: Κιλκῖς---Βίτοι ' 
6-4, 4---4, με πώς δν 
Κιλκὶς---Κούτσα ό---], 3---ἲ, 3 
Κιλκὶς---Καστοριὰ σα ἳ ν 

ΝΕΟΣ ΣΚΟΠΟΣ: Τιπανικὸς, η 
(Μοῦσα 0---0. ἵ 


Πανγυθειοκὸς ---- Κροὶ 


Ἰ 
΄Ατρόμητὸς -- ωσ, Ἱ 


Ἱ----. 


αρπεροῦ. 
ἁ ΑΜΟΡΙΟΝ: Α.Ε. 
Ἀιδυμότειχου 2---]. 
τ"Ἑρμῆς ον αν 3----2, 


Αλ πδρίοι πλ, 
Α, Ε. ιδ 


Λαθάρων. 4--], | 
.Ὀρέστης, Ορ 
νά 8---Ἡ, Α.Ε. ᾽Αμορίου 
᾿Ελπὶς Σουφλίου 2ΞΦΗΛΓΞΝ 
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ΣΤΟ ΜΑΘΗΜΑ Του 
; ΣΥΝΤΑΙΤΙΚΟΥ. «πα 


ΚαθτπτΎγ ΎὙππτής: "Έχομε τὴν ] 
πρόπαση. «Ὁ - Νῖκος δὲν ἦλθε σήμε- 
ρα στὸ σχολεῖο διότι εἶναι ἄρρω. 
σπος», Πές µου, Τοτό, τί εἶναι το 
«εΐναι ἄρρωστός»ί λ. 
Τοπ ὁό ς: Ἐϊναι, 


ο ψευτ ἆ, 
κύριε καθηγῃτά. 1 κ : 


1085 Ὢ 


ΖΗ κα ΕΒΑΣΙΛΕΥΕΙ (ΜΕΡΟΣ Β) 


νά 
| 


03 Ὁ Πῶρος, καδάλλα σ’ ἕναυ πολεμικὸ ἐλέφαντα, µάζεφῳς γύρω του 


σα θηρία δὲν εἶχαον τρ;πῆ σὲ φυγὴ καὶ προσπάβησε νὰ πολεμήση, 


Τοξότες κι᾿ ἀκοντιστὲὶς Μακεδόνες κέντριζξαν τὰ ζῷῶα ἀπὸ ἀπόσταση 
κι’ οἱ ππεῖς τοῦ Αλέξανδρου χύνονταν στὴ µέση τοῦ κινητοῦ ἐκεῖνου 
Φρουρίου κι ἐκόθαιε μὲ πελέκια τὶς φτέρνες τῶν ἐλεφάντων. Άλλοι 
σωριόζονταν τότε πάνω στὸ γεμάτο νεκοοὺς πεδίο, κι᾿ ἄλλοι ἔτρεχαν, 
µανιασμένοι κι ἀνίσχυροι, νὰ σωθοῦν ἕξω ἀπὸ τὴ Μάχη. 
Εϊκοσι Χιλιάδες νεκροὶ ἔπεσαν σ᾿ ἐκείνη τὴ σύγκρουση, ποὺ΄ ἀνά- ν 

µεσά τους ὁ Πῶρος εἴδε καὶ τοὺς δνὸ γιούς του. ᾿Απελπισμέιος, χύθηκε 
τότε στὴ μάχη, νὰ βρη κι ὁ ἴδιος τὸ θάνατο... 


Ι) 
η 
« τόσο, ὁ ΠΠῶρος, ἐξαντλημένος ἀπ᾿ τὸ πολὺ αἷμα ποὺ εἴχε 
Χύσει, κι ἄπ' τὴ δίψα ποὺ τὸν βασάνιζε φοθερά, εἶχε χαλαρώσει τὸ 
πρέξιμό του. "Ἐνας του φίλος, ᾿Ιυδὰς ἡγεμόνας, ὁ Μέρδης, ποὺ ἦταν 
πιὰ σύμμαχος τοῦ ᾿Αλέξανδρου, ἤρθε Κοντὰ στὸ γενναῖο του αύντραφο: 
-π' Στάσου, τοῦ εἶπε, ὅταν Ὑνωρίσης τὸ νικητή, δὲ θὰ  µετανιωσης 
ποὺ δέχεσαι τὴ Φιλία του. λος κ ν ΑΝ. 
Τὸ συνετὸ θηρίο, ποὺ τὸν ἔφερνε στὴ ράχη του, γνώρισε τὸ Μέρδη 
καὶ, ᾿χωρὶς νὰ προσµένη τὸ πρόσταγμα τοῦ κυρίου του, ἔκλιγε τὰ γόνατα, 
καὶ γυρίζοντας τὴν προθοσκίδα του, πῆρε τὸν Πῶρο καὶ τὸν ἀπόθεσε 
“"στοργικὰ κατὰ γῆς. ' 
ἐν... 


ὴνδοὺς 


η Ρος, ἐξαντλημένος ἀπὸ τὴ ει 


104 'Ο ᾿Αλέξαιδρος θαύμασε τὴν παλληκοριά του. 'Ο ἀνδρεῖος αὐτὸς 


ἐχθρὸς μποροῦσς νὰ γίνη πολύτιμος φίλος! ή ῄ ἷ 
Ίω- Θὰ τὸν σώσω, σκέφθηκε, ἀπ' τὸ θάνατο ποὺ µονάχος ζητο. 
Καθὼς ἔτρεχε πίσω ἀπ᾿ τὸν ἐλέφαυτα, εἶδε τὸ δρόµο πλημμυρισμένο 

ἀπὸ τὸ αἷμα τοῦ Πώρου... Τὸν εἶχαν λοιπὸν πληγώσει; ν 
''"Ἔτρεξε ἀκόμα πιὸ γρήγορα, μὰ ὁ Βουκεράλας, ποὺ ἦτον πιὰ Ύὲ- 

στη καὶ τὴν πορεία δίπλωσε τὰ γόνατα κοὶ 

στὸ τέλος σωριάσθηκε κάτω, Ὁ ᾿Αλέξανδρος χάϊδεφς τὸ πιστὸ ζῶο. . 

(στι Θὰ κτίσω σ᾿ αὐτὸ τὸ µέρος μιὰ πολιτεία ποὺ θὰ κρατᾶ τὴν 

ἀνάμνησή σου, Ψψιθύρισε. Τ ὄνομά της θόάναι Βουκεφάλα. 


αι τ- 


“106 Ὁ ᾿Αλέξανδρος τοὺς εἶδε, σὲ λίγο  νάρχωνται κοντά του. 
. ---"Πδμε νὰ τὸν προὐποντήσωμε, εἶπε στοὺς φίλους του. Ποέπει νὰ 
πιµήσωμε τὴν ἀνδρεία! « ή 
“Ὁ Πῶρος προχώρησε, μὲ ἀξιοπρέπεια, ΄Ἠταν ἀλήθεια ἡγεμονικός. 
Ο Αλέξανδρος τὸν ἀγκάλιασε καὶ τὸν φίλησε. 
---Πῶς θέλεις νὰ σοῦ φερθῶ; τὸν ρώτησε΄ ὕστερα χαμογελώντας, 
---Ῥασιλικά, ἀποκρίθηκε ὁ Πῶρος. | 
Ἶνω στι Αὐτὸ θὰ τὸ πράξῳ γιὰ χάρη µου, εἶπε ὁ ᾿Αλέξανδρος. Τί ζη- 
Ὅστπας Ὑιὰ λογαριασμό σου; 
πε Τίποτε, εἶπε ὁ Γῶρος. Αὐτὴ ἡ λέξη τὰ κλείνει. ὅλα! 


ΟΠΗ 22η 
ον 


5. 


108 Ὕστοσα, πορεία ἐξακσλ. σε, πε σα ἀπὸ Φρικτὲς ὕ 
πωρίες. Φίδια, ον τὸ μάκρος τους ας πηκὰς, ξατρύτ ς. αλα. 
ἀπ'. τὰ; πυκνὰ δάση καὶ σκορποῦσαν τὸ θάνατο μὲ τὸ φοδερὸ ολη ώς 
τους. Οἱ Μακεδόνες ρα ροίρρας, ὅτε ιό 
τε ος -αν Φρου! στ. . λοῦ 

πα οὔδες. Ἓλλλοτε πάλι περνοῦσαν ἐκπάσεις ἐρημικές, δίχως στάλς, 
νερό. Τοὺς βασόνιζε μέρες ἡ δίφα κι ἡ ζέστη, Κι ἐκεῖνος, ὁ νέος δεὰς 
πούς, διφοῦσε µαζί τους, 9 ιξόταν κινδύνευε, κι ὅμως δὲν ἔλεγς 
νὰ. γυρίση πίσω. Ποῦ πήγαινε Πότε πιὰ θὰ τὴ χόρταινε τὴ δόξα; 

ν (Ἀννεχίζεται) 


 ) 
ὃς 


ΐ Ἡ γριά, γύρισε μὲ πολλὴ ἐπιδεξιό- 
τητα τὸ γέροντα, τὸν ἔσπρώξδε σιγὰ - 


του ἦταν τόσο πα νμιο ἀλλὰ καὶ 
μικρὴ κόρη Φοθήθηκε καὶ πλησίασε ὅσο 
τὴν πείση νὰ μῆ σηκώση τὸν ἐπίδεσμο. 
ος --“Ὡσύχασε τῆς δσίος µ 
Γιονάει ὁ καὐμένος. 


νηση ποὺ ἔκαμε ὁ στραθὸς γέροντα 
καὶ 


Ὡστόσο τὸ ἔργο του μεταφραστικὸ κ. 
μεγάλο. / ἃ 3 
Μετέφρασε σὲ .ἁπλῆ γλώσσα καὶ. ἔμ 
τοῦ Σαίξπηρ δηλαδὴ τὸ «Ρωμαῖο», «Αμ 
Βενετίας», «Βασιλέα Λήρ», «᾿Οθέλλο» καὶ 


γαν Γα 
είας» Και 
σε Καὶ τὰ πρωτότυι ο 
Μεταξὺ αὐτῶν: «ΕΠ Σουηδία». «Ἡ 
’ ή», «᾿Απὸ Νικοπόλεως 

ΑΥώΥΗΣ/ ϱ σε 
«Πραγμοπες τν, Ελ- 
2 ας», «Περὶ Βνυζαντι- 
ς Φορολογί ὐθιστόρημα νο με- 
λλὲς ξένες Ὑλῶσσες 
1879). Μὲ τὸ µυ- 


αἱ παραμύθια τοῦ "Άντερσεν. 


«Ὅ Λουκ 
θιστόρημ” λιάπλαση 


| καὶ στὴ 


τῶν Παίδων καὶ 
ἀνάγνωσμα τΏν 
Βικέλας ἔδωσε 
στὴν ἀδιαμορ: 


ένων ὙὝενεω», 
ρφη πεζογρα- 


περασμέεν ένη µο τ 
γεοελληνικῆ 


ιὰ συ 


τόσο θλιθερή 
- ών 9 Ηποροῦσε 
σότερο τὴ μητέρα της, ποὺ προσπαθοῦσε σιγὰ - σιγὰ, νὸι 


Ἡ γριά, δὲν φάνηκε πὼς ἔδωκε προσοχὴ στὴν ιο 
ἐκφώ- 


υρίζοντας πρὸς τὸν Ἔπαρχο, ἄρχισε νὰ το τα του, 
ον της κατὰ τῆς μαγείριόσας, Καὶ ἔωωλέη τὰ 


" οσο οσο σος 

ο ήἆ ο Π προς - 
4. Βιμέλας, ὃ Λογοτέχνης 

Τὸ λογοτεχνικὸ Έργο τοῦ Δημητρίου Βικέλα εἶναι --..ει 

καὶ ἡ θέση του στὴν Ἑλληνικὴ Ὑραμματολογία ιδιο 
πιὸ ἐξαιρετικές. Καὶ πρέπει νὰ σηµειώση. » 


κέλας ἔπαψε σχεδὸν νὰ Ὑράφη πολὺ ἐνῶρὶς ἐξ 
ἀπασχολήσεών του μὲ τὸ σύλλογο τῶν ὠφελίμων βιθλίων' 
ν 


λεότον» “τοῦ “]σπανοῦ ᾿Ἐτσεγαράκ, 


τότυπα ἔργα εἶναι πολλά: ν 8 


ποὺ δημοσιεύτηκε 2 


ουν ο 


(ΠΕΡΙΛΗΨΗ ΠΡΟΗΓΟΥΜΕΝΟΥ) 


Στὸ Σαλόνι τοῦ ὀφθαλμίατρου 
στὴν ᾿Αθήνα περίμεναν πελάτες: Ὁ 
Ἔπαρχος Θήρας, ἕνας φοιτητὴς καὶ ΄ 
μιὰ µητέρα μὲ τὴν κορούλα της, 
᾿Ενῶ περίμεναν οἱ πελάτες αὐτοὶ 
τὴ σειρά τους ἀκοῦνε ἕνα μικρὸ καυ- 
γὰ μὲ τὴ µαγείρισσα τοῦ Γιατροῦ 
με μιὰ γυναῖκα ποὺ ἂν κι’ ἔχει πε- 
ράσει ἡ ὥρα θέλει σώνει καὶ καλὰ 
να περάση στὸ σαλόνι... Στὸ τέ- 
λος ἡ γυναῖκα µπῆκε στὴν αἴθουσα. 
ΐ Ηταν μιὰ γριὰ χωρική, ἑξηντάρα 
«ποὺ ὁδηγοῦσε ἕνα γέρο στραθὸ γε- 
Ροντότερό της, 


Μόλις µπῆκε µέσα µρώτησε τὸν 


Ἔπαρχο ἂν ἧτον αὐτὸς ὁ γιατρός. 


᾿ αὐτὸς τῆς ἀποκρίθηκε, εὐχαρι- { 
στηµένος ποὺ θὰ εἶχε τὴν εὐκαιρία 


Ίνα πιαση κουθέντα͵, πὼς δὲν ἦταν 


αὐτὸς ὁ Υιατρὸς καὶ τῆς εἶπε πὼς 
θὰ Έπρεπε νὰ περιμένη. Τῆς ἔδειξε 
μάλιστα δυὸ καρέκλες ποὺ ἦταν κον- 
τα του γιὰ νὰ καθήσουν... 


; ποὺ 


πίεινοί. 


ον ον παρουσιάζι 
«από, τὶς «καὶ ζωγραφίζει μὲ, 
πὼς ὁ Βι- ; ἃ 
ΟΙτίας τῶν 


κανεὶς 
επὴ νεοελληνικὴ ζωή 


ο πρῶτόχωπο- εἶναι 


ος ἔδη δράµατα 
ΕΞ, «Ἔμπορο τῆς 
«Μάκδεθ», τὸν Μέ 
το πας νο ντ. 

της «ὌὉδυσ- 


Ἶ 


περισ- Θεοῦ δεν ἔχω τὴν ἀνάγκη της. "Ας εἴἵμαστε 
ι. Δὲν Ἑἴμαστε καὶ 9 ᾿ 
θαρρεῖ πὠς ἂν δὲν Φορεῖς 


ῃ . Φι 
εφία. Ἔτσι ὁ Βικέ 
καὶ δικαίως οἱ ϐεμ 


ἀνάγκη νὰ βγάλη τὸ ἄχτι της, ἔπειτα ἅ- 
πὸ τὴν γλυκύτητα που µεταχειρίστηκε 


στὴν αὐλὴ γιὰ νὰ πετύχη τὸ σκοτι οα 


σιγὰ πρὸς τὸ κάθισµα καὶ ὅταν ὁ γέ- 
τν κάδῆσε ἀναστέναξε ἀπὸ τὰ βάθη Ἓσπολοκ ος λα τ ο 
ῆς του: : ----Χαρά στο, ἔλεγε. ο 
κ. ας μμεν µε ὁ Θεὸς κατὰ τὸ µέγα ἔλε [αμα μ ἀφήσή νὰ πως Δέχεται, λέει, ς | 
ΘερρἹ. Φωνή. σους πληρώνουν, Καὶ µῄπως ἐγὼ τῆς εἶπα πῶς, θέλω νὰ 
ἡ . δῶ πζάµπα τὸ γιατρό; ᾱς εἶναι Βόλο σιένό τὸ, ὄνομα τι 


ἴι ἄνθρωποι πα 
. ν κ όγου 
γιὰ ἐλεημοσύνη. Τοῦ λος εἶσαι 


Φράγκικα καὶ καπελίνι Εδῶ 


'Πσύχασε, Δὲ σι ος, 
ἓν εἶναι τίποτα, ἄνθρωπος. Ινὰ πάω, λέει, στὸ νοσοκομεῖο! Όγεσκε- 
θὰ μας δῆ ὁ γιατρὸς κι’ ἂς τὸν πληρώσω! όλο 
} Κάδ αἱ καθὼς ἔλεγε' αὐτὰ ἔφερε τὸ χέρι της στὸν Κόλπο 
ν σε κοντά του, ΄ της γιὰ νὰ χαϊδέψη τὸ κομπόδεμά της, Ὁ Ἐπαρχος δό- 
ἔννοιώθε των ἡλλλὸ ἡ γης δν) σειρά του νὰ πῆ κι΄ αὐτὸς δυὀ λόγ'" 
ε τὴν. ;Αλλὰ ἡ Ὑριὰ δὲν τὸν ἄφησε νὰ ξεστοµίση λέξη. ν 
ΐ ν ᾿ ΜΜ 
μοςτ ο νητή ποπσσοσσππσὝὝσ τπτ -- η χ Ἱ 


λας μαζὶ μὲ τὸν  Βιζυηνὸ θεωρούν 


ελιωτὲς. τοῦ νεοελληνικοῦ διηγήματος. 

ει, μὲ πολλὴ φυσικότητα τοὺς ἥρωές Τ0' 
8 µαεστρία τοὺς χαρακτῆρες τους. "Ολα τού 
το ηγηματα, χωρὶς ἐξαίρεση σχεδόν, εἶναι ἐμπνευσμένα ἀπὸ 


'Ὁ Βικέλας --- ποὺ ἕ [ ρ κ 
ας Ύραψε σωρείαν διηγημάτων καὶ εν 
τυπωσεώὠν του ἀπὸ ΄ταξίδ μ. ο ' ώ 
ε µότα μὲ τὸν τίτλο « Είδια κλπ,, ἔγραψε καὶ ἀπομνημονεύ- {. 
αμ των αὐτῶν βγῆκε ἔπειτα ἀπὸ 1ὸ θάνατο τοῦ. ΒΙ- 
κέλα ἀπὸ τὸ σύλλο ὶ 
θέλ. Στὰ 19259 ὁ σύλλογος πρὸς διάδοσιν ὠφελίμων βιθλίών 
ῬΕλονταο να"τιμήση τὴ µνήµη του ἐξέδωσε τὸν ἑκατοστὸ τόμο 
ο ο το ἀπὸ διάφορα ἔργα του ποιἠτικὰ Καὶ 
περα. "οὐ κειµένου προηγεῖται ἕνα εἶδος βιογραφικοῦ προλό- 


ἡ ζωή µου». “Ὁ' πρῶτος τόµος τῶν ἀπο- 


Ύο τῶν ὠφελίμων βιθλίων. 


Ύου ποὺ ἀναφέρεται κυρίως στὴ δράση 
του ὡς προέδρου: Ἐπίσης ὑπάρχει κα 
; πλήρης Κατάλογος τῶν ἔργων του. 
Σύλλογος εἰς τὰ γραφεῖα του ἔστησε 
καὶ τὴν προτομή τοῦ ἱδρυτοῦ, του καὶ 
προέδρου του. [ ν 
Μὲ τὴ διαθήκη του ὁ Βικέλας ἄφησε 
«22.000: δραχμὲς' στὸ σύλλογο ὠφελίμων 
Βιθλίων καὶ, τὴν πνευματικὴ ἰδιοκτησία 
τῶν ἔργων του. Στὸ Δῆμο Ἡρακλείου 
τῆς Ἰζρήτης, τὴ βιθλιοθήκη του, καὶ εἰς |. 


τὸ Μουσεῖον Καλῶν Τεχνῶν τὴν πινακο- 


θήκη του. 


----Δὲν φορᾶμε Φφράγκικα, ἔλεγε ἡ γριά, καὶ δὲν εἴμα- 
στε πλούσιοι, ἀλλὰ κἄτι εἴμαστε καὶ μεῖς στὸν τόπο µας. 
"Ας κοπιάση ἐκεῖ τοῦ λόγου της νὰ µάθη ἂν εἶναι καμμιὰ 
ζητιάνα ἡ κυρὰ Λοξή. 


«κά 


'Ἡ πόρτἀα τοῦ γιατροῦ ἄνοιξε τρίζοντας καὶ ἡ γριὰ σώ- 

' πασεὶ "Ὅλα τὰ κεφάλια στράφηκαν πρὸς τὴν πόρτα, ἀπὸ 

τὴν ὁποίαν βγῆκε ὁ γιατρός, ὁ πελάτης ἔφυγε διασχίζον- 

τας τὴν τραπεζαρία, καὶ ὁ γιατρός, ὄρθιος στὸ κατώφλι 

τῆς πόρτας, εἶδε ἕναν - ἕναν τοὺς ἀρρώστους ποὺ περίμε- 

ναν, ἔκαμε νόηµα στὸν φοιτητὴ κι αὐτὸς µπῆκε Ὑρήγορα- 
γρήγορα στὸ δωμάτιο τοῦ γιατροῦ. 

Καὶ ἡ πόρτα κλείστηκε πάλι. 

Ἡ Κυρὰ Λοξὴ, σηκώθηκε ἅμα εἶδε τὴν πόρτα τοῦ για- 
τροῦ νὰ ἀνοίγη. Ἔχωσε τὸ χέρι της βαθειὰ στὸν κόρφο 
της καὶ ἔθγαλε ἀπὸ τὶς πτυχὲς τοῦ μεταξωτοῦ της πουκα- 
µίσσου ἕνα γράµµα καὶ ἔκα- 
με νὰ τὸ δώση στὸ γιατρό. 
Μὰ σὰν εἶδε πὼς ὁ γιατρὸς 
δὲν τὴν πρόσεξε ἔθαλε πάλι 
πὸ γράμμα στὸν κόρφο της 
καὶ ξανακάθησε. Ὡστόσο ὅ- 
λα αὐτὰ τὴν ἠσύχασαν καὶ ἔ- 
σθυσαν τὴν ἀγανάκτησή της 
"ἐναντίον τῆς μαγείρισσας. 

'.. Ὁ ἔπαρχος ἔθγαλε τὸ ϱρο- 
λόϊ του καὶ κοίταξε τὴν ὅρα. 

-- Ελπίζω, εἶπε, πὼς δὲ 
θὰ κάτση κι αὐτὸς κανένα 
Χρόνο σὰν τὸν ἄλλο. 

---Λογάριαζα πὼς 

πιὸ γέρος διάκοψε 

Ἀσξή, : 
ἵ -- Ποιός; ρώτησε ὁ ἔπαρ- 
Χος. κά, 

----Ὁ. γιατρος: μ 

-' Δὲν εἶναι δὰᾷ καὶ τόσο 
νέος, Ἡ 

-μΑξιος πρ σας 

: Κάνει θαύματα. , 

πο ύματα ἀλήθεια! Τό- 
Ὁ σοι καὶ τόσοι στο νησι µας 
{ ποῦ χρωστᾶνε τὸ «φὼς τους. 
'. Ἐδο στὸ ξενοδοχεῖο μὲ Φορ” 
Ὁ Εδῶ στὸ Ξ 
τώθηκαν νὰ πάω σε καποιον 
ἄλλον. ᾽Αλλὰ ποῦ ν ακουσο 


εἶναι 
ἡ κυρὰ 


[ 


-“Ἡ κυρὰ Λοξὴ εἶπε τὸ 
ὄνομα τοῦ ἄλλου Ύιατρου. 
ο Καὶ μπορεῖ νὰ παραθγῇ 
ἐκεῖνος μὲ τοῦτον εἶπε περι- 
φρονητικὰ ὁ ἔπαρχος. ῃ 
η Πιοῦ ξέρω γώ! Μοῦ 
᾿διάθασαν στὴν ἐφημερίδα τυ- 
. πωµένα τὰ εὐχαριστῆρια των! 
ἑνὸς καὶ τοῦ. ἄλλου ποὺ τοὺς 
Ὑιάτρεψε, κ κα (σώρο οπαινοι ο ον. ὃ οὐ τα 
απὶς ἐφημερίδες θὰ πιστέψης κυρά µου; “Ολὶ αὐτὰ 
μένα. ος φδο ἁ . 
ναι ο ηρβδα ἔλέγε αὐτὰ ὁ ἔπαρχοξ εἶχε γιὰ μιὰ στιγμὴ 
ξεχάση, τὴν ἐφημερίδα τῆς Θήρας. ΝΙὰ ἀμέσως ἔννοιώσε 
πῶς δὲν εἶχε δίκιο νὰ π μιὰ τόσο ἄδικῃ κατηγορία ἐναν- 
Ὅ πίον τοῦ τύπου καὶ ἔρριξε μιὰ ματιὰ στὴν ἀνοικτὴ «ἀκόμα, 
πάνω στὰ γόνατά του, ἐφημερίδα, τὴ δίπλωσε μὲ προσοχὴ 
καὶ φροντίδα, καὶ τὴν ξανάθαλε στὴν τσέπη του. - 
Μέσα στην 


| --' Ποιὸν ἄλλον; ἳ 


Φνικὰ μέσα στὴν τραπεζαρία ἡ, πένθιµη Φωνὴ ποῦ στραθοῦ. 

--'"Ἐλέησόν µε ὁ Θεὸς κατὰ τὸ µέγα σου ἔλεος. 

“Ἡ µικρὴ τρόμαξε καὶ πάλι, καὶ ἡ μητέρα της ἔνοιώσε 
νέα στενοχώρια, καὶ προσπάθησε ἄλλη µιὰ φορὰ νὰ τὴν 
καθησυχάση. Τὴν πῆρε στὰ Υόνατά της καὶ τῆς ἔλεγε Ὑλυ- 
κό ον {, ο) ν Ας ο 

Ἰαήι κυρὰ Λοξὴ δὲν εἶπε τίποτε. ᾽Αλλὰ μὲ μιὰ νευρικὴ κί- 
νηση µετατόπισε τὸ σάλἰ της πάνω στὸν ὢὤμο της 

ὍὉ ἔπαρχος σήκωσε πάνω στὴ μύτη του τὰ γιαλιά του. 

--"ΆἌντρας σου, εἶναι; ρώτησε.. 


΄ / Ψ 1 


ὀλιγόστίγμη σιωπὴ ποὺ συνώδευσε τὶς ἐν-, 
-... δόμυχες σκέψεις τοῦ ἐπάρχου γιὰ τὸν τύπο ἀκούστηκε ξα- 


Ἴπης. 


ον στ Όγεσκε, ἀπλοήθηκε ἡ Υριὰ ξερὰ ξερά. Δὲν εἶναι 
ἄντρας µου. 

. π- Περίεργο πράµµα ἐξακολούθησε ἡ Υριά. Ὅλος ὁ 
κόσμος ἐδῶ πέρα μὲ ρωτάει: «Αντρας σου εἶναι; Αντρας 
σου εἶναι;» ὡς κι᾿ ἡ ὑπηρέτρια κάτω κοντὰ στ ἄλλα μοῦ τὸ 
ρώτησε καὶ τοῦτο: «Αντρας σου εἶναι» ᾿Εδῶ΄ φαίνεται, 

λο παρὰ ἀντρόγυνα δὲν βλέπει κανεὶς παρέα. 
-τΜὲ συμπαθᾶς, εἶπε ὁ ἔπαρχος. Δὲν ἤθελα νὰ σὲ κα: 
κοκαρδίσω μὲ τὴν ἐρώτησή µου: 
τι Δὲν βαρυέσαι, κύριε. Δὲν κακοκάρδισα. Καὶ δὲν μοῦ 
Κακοφάνηκε ποὺ μὲ ρώτησες! Τὸ ἔχει, βλέπεις, ὁ κόσμος 
να ρωτάη γιὰ πράµατα ποὺ δὲν τὸν ἐνδιαφέρουν! - 
Αν καὶ ἡ κυρὰ ο, εἶπε τὴν ἰδέα της μὲ ἀφέλεια καὶ 
χωρὶς κακία͵ ὁ ἔπαρχος θεώρησε σὰν προσθολὴ τὸ µάθηµα 
ποὺ τοῦ δόθηκε | Δυσαρεστήθηκε μάλιστα πιὸ πολὺ γιατὶ 
καθὼς συναντήθηκαν τὰ βλέμματά τους μὲ τὴν κυρία τὴν 
ἳ εἶδε νὰ χαμογελάη. εἰρωνικὰ 
: :. σὰν νὰ ἐπιδοκίμαζε ὅσα εἶπε 
ᾗ γριά. Κι ἑτοιμαζόταν νὰ 
ζεματίση τὴ Ὑριὰ μὲ τὴν ἆᾱ- 
παντησή του καὶ νὰ τὴν βάλη 
στὴ θέση της, ὅταν ἡ πόρτα 
τοῦ γιατροῦ ἀνοίχτηκε ἄλλη 
μιὰ φορά. ν 


αλα 


Ὁ φοιτητὴς κρατῶντας τὸ 
µάτι του. μὲ τὸ χέρι καὶ μὲ 
ἔκφραση ἀνθρώπου ποὺ μόλις 
εἶχε ὑποστῆ καυτηρίαση, ἔ- 
Φυγε, καὶ ἡ κομψὴ κυρία, στὴ 
, σιωπηλὴ πρόσκληση τοῦ για- 

τροῦ ἔμπαινε μὲ τὸ παιδί της 
στὸ δωμάτιο. 
{ ο) ἔπαρχος λησμόνησε τὴν 
προσθολὴ η καὶ συχώρεσε τὴ 

Υριά, μιὰ καὶ δὲν ἦταν τώρα 
μπροστὰ ἡ κομψὴ κυρία, ἔ- 
θγαλε πὸ ρολόϊ του καὶ εἶδε 

λη μιὰ φορὰ τὴν ὥρα. 

ο Τί να Έχη τὸ κοριτσάκι 
της, ρώτησε ἡ κυρὰ. Λοξή. 

1 , Φώναξε ὅλος χαρὰ ὁ 
ἔπαρχος, βλέπεις αῖ ον πιο 
βωτᾶς γιὰ πρᾶγμα ποὺ δὲν 
ἔπρεπε νὰ σὲ µέλει; Κι ἔπει 
τα πειράζεσαι «καὶ θυμώνεις 
ὅταν σ᾿ ἐρωτήσουν! Ἐγὼ δὲ. 
᾿ρώτησα τὴν κυρία τί ἔχει τὸ 
κοριτσάκι της. ν 

χέρι 


Ἡ Υγριὰ σήκωσε τὸ 

της, τὸ ἔφερε στὰ χείλη 

καὶ προσπάθησε νὰ κρύψη τὸ 

ος οι ἁπας 
υροῦσαν τὸ ο 

τια ρο “Ὕβλαστὰ µά» 

Ὁ. Αντὶ νὰ δώση 


. ον σή ἐξηγήσει 
Ρώτησε τὸν ἔπα Νας 
ολο η, ; πραγματα: Ώχο γιὰ δύο 
--Δὲν τὴν γνωρίζεις; Εἶναι ξένη; 


μπορῶ νὰ σὲ φωτί 


᾿.ἔκαμε ὁ ἔπαρχος. Δὲν κατοικῶ «στὴν λθνον κυρά µου, 


Θεοῦ τ᾽ 
τι Καὶ μὲ τί κόμμα εἶσαι κύριε ἔπαρχε; 
ΜΕ τν Κυθέρνηση. ο ρι 
Αϊ, τότε δὲν θὰ. Ὑίνης γρήγορα Νομάρχης. 

ι --- Καὶ γιατί; 

---Θὰ πέση ἡ 


Απὸ τὸ στόµα σου καὶ στοῦ 


Κυθέρνηση. Δὲν εἶναι πολλὰ τὰ ψωμιά 


-Ανακατεύεσαι στὰ πολιτικά, βλέπω κυρὰ Λοξή. ι ὴ 
(Συνέχεια στὴ σελίδα 494) 


πμ ο μμ ο πμ Ξ παρα σς. μα”. 


ῃ 


ια ἀπ᾿ τὸ προηγούμενο) 
---Σδις βεθαιῶ πὼς δὲν ὑπάρχει Κανένας 
κίνδυνος. ᾿Εγὼ ὅμως πάντα ἀνησυχῶ, ἐξ 
αἰτίας τῶν ἐπιθατῶν ποὺ ἔχω... 
--- Ἐϊσαι ἱπποτικώτατος Τζών, ἀκόμη 
καὶ τὶς ὧρες τῆς πρικυµίας, Παμε «Μαίρη 
παιδί μου. Πᾶμε νὰ πλαγιάσωμε στὶς καµ- 
πίνες µας πρὶν γίνοµε μουσκίδι. 

Μόλις κατέθηκαν ἡ µανία τῆς τρικυµίας 
δυγάµωσε. 

ο Τζὼν ὀναγκάστηκε νὰ µαζέψη τὰ 
περισσότερα πονιά, 

οί μαγοῦόρες ῆταν ζρκετὰ δύσκολες μ᾽ 
ἐκείνη τῆν θεομηνία, καὶ οἱ κακόµοιροι οἱ - 
ναῦτες, τρέµανε ὣς τὸ κόκκαλο, ἀγκομα- 
χοῦσαν καὶ λαχόνιαζαν. -- 

Ὅ πλοίαρχος Τζὼν ὅμως ἧταν ἀνελέῃ- 
τος..  ᾿ΕἘννοοῦσε νὰ ἐκτελοῦνται πιστὰ τὰ 
παραγγέλµατά του. καὶ δὲν συγ- 
χωροῦσε καμμιὰ παρέκκλιση. 


---Εἶναι αὐστηρός, λλὰά ἔτσι 
πρέπει! ψιθύρισε «Ένας ναύτης στὸν 


Ροθέρτο. Μὴν πὸ ξεχνδµε πὼς ἡ 
ζωή µας καὶ τὸ καράθι µας βρί- 
σκονται στὰ χέρια του! 

᾿Ακόμη μιὰ Φορὰ ὁ Ροβέρτος κα- 
τόλαές πόσο μεγαλεῖο ἔκουθε ἡ ζᾳὴ 
τοῦ ναυτικοῦ. Στὴν οἰκογένεια τοῦ 

'. Ροθέρτου Γκρὰντ ἦταν ὅλοι καπε- 
τάνιοι ἀπὸ παποὺ σ᾿ ἐγγόνι. Καὶ 
γιὰ ποῦτο ἔννοιώθε καλύτερα ἴσως 
ἀπὸ ἕνα ἄλλο παιδὶ πῆς ἡλικίας του 
πόσο σκληρὸ ἧταν τὸ ἐπόγγελμα 5 
ποῦ ναυτικοῦ, πόσες ἀπαιτήσεις ἕ- 
χει ἀπὸ τὸ ἄπομο καὶ ποὺς ὄλλους, 
καθὼς καὶ πόση εὐθύνη ἔχει ὁ κα- 
πετάνιος ποὺ κατὰ τὸν παμπόάλαιο 
ναυτικὸ νόµο «Εἶναι κύριος. τοῦ 
σκάφους ὕστερ᾽ : ἀπὸ τὸν Θεό». Ὃ 
καπετάνιος σὲ ὥρα τρικυµίας, ἔχει 
δικαίωµα ζωῆς καὶ (θανάτου πάνω 
στὸ πλοῖο του, Ὑιατὶ ἀπ᾿ αὐτὸν ---- 
ὅπως: εἶπε πολὺ σωστὰ ὁ ναύτης 
γιὰ τὸν πλοίαρχο Τζὼν ---- ἐξαρτᾶ- 
ται ἡ ζωὴ κι) ἡ σωτποία.ὅσων τα- 
Ειδεύουν. μὲ τὸ καράθι του. 

Μέσα στὸν τρομερὸ ἀχὸ τῆς κα, 
ταιγίδας ὡστόσο, ἕνας καινούργ:ος 
ἦχος ξεχώρισε, κάτι σὰν παράξενο. 
σήριχµα: ταν ὁ ἀτμὸς ποὺ ξέΦευ- 
γε μὲ δύναμη ὄχι ἀπὸ τὸν σωλῆνα 
του παρὰ ἀπὸ τὰ καζάνία. Ἡ σει- 
ρήνα τοῦ κινδύνου ἀντήχησε, μὲ ξε- 
χωριστὴ ὀξύτητα. : /. 

Τὸ γιῶτ ἔκανε ἕνα ο ριο πή-- 


δηµα (πήδημα, ναί, εἶναι ἡ κυρίολε- 
μ) κι) ὁ Γουΐλσον: ποὺ. κρατοῦσε 
ξία όντεψε ν᾿ ἀναποδογυρ:στῆ. 


τὸ τιμόνι Κ 
μ αν» 
Τὸ «Ντάνγκο ἦταν ο ον 


λὲς 
ώς εἶναι φώναξε νέ 


Μάνγως τρέχοντος 


Τὸ καράθι Ὑψ 
ὁ ΄Αουστιν Γ- 

πάντησε ὃ δη "Έσπασε μήπως τὸ ” 

τί σ . χανή! ἀκού- 

όνι; . {  Σπῇ "ΕΠ ἴ 
ν Στὴ μηχα; κοῦ 4 

τπε ἡ Φωνὴ τοῦ μηχο ιο πότοµη ας 
στηκ τὰ ἔτρεξε Ἡ μηχανές τνος 

ος κατέδαινε,στις τὰ πάντα .ἐκει, 
τσα άν ἐσκέπαζς πει ὁ µη- 
πώκνὸς Καπ Άρως ἦταν Ῥουράσουν, τὰ 
Οἱ µηκάτου, φοδόταν Μάτμὸ νὰ Φύγη ὅσὃ 
χανικὸς σε τὸν 


ια του, Ε, 
σι. γρήγορα ο ποροῦσ' 


η συνέδη; ρώτησε ὁ πλοίαρχος. 
η ἔλικα ἔσπασε ἃ ἔπιασε πουθε- 
νά. "Ὅπως καὶ νᾶναι δὲν λειτουργεῖ πιά, 


---Δὲν Μποροῦμε νὰ, την διορθώσωµε; 
ας αὐτὸν τὸν καιρὸ καπετάνιε; Οὔτε 
ἀστεῖο. 


᾿ Ηταν τοριττὸ νὸς Ὑυρέψη. ᾿ νὰ Βρῆ τὴν 
ὄκρη. Ἡ ἀλήθεια ἦταν μιά: ἡ ἔλικα εἶχε 
πόθει βλάδη σοθδαρή. 

Τὸ τιμόνι δὲν λειτουργοῦσε. 

Οἱ Μηχανὲς ἦταν ἄχρηστες., 

Δὲν ἔμεναν ’ παρᾶ; τὰ πανιά. Εὐτυχῶς 
ποὺ ὑπήρχανε κι’ αὐτέ...' 

“Ὁ πλοίαρχος ἀνέθηκε κι᾿ εἶπε δυὸ λό- 
“να τοῦ λόρδου Γκλένερθαν. Ὕστερα τὸν 
παρακάλεσε νὰ κατέθῃ κάτω, στὶς καμπί. 
νε ενος Εκλενε, ορλους πες 

Ερθαν ελε νὰ µείν 

γέφυρα, ο πίστη 


Δὲν μόά η 
εἶναι δυνατὸν νὰ τὴν ἐπιδιορθώσωμε,; 


δε ππλαις Ἐντιμότατε! ἐπέμεινε ὁ νεα. 
τάστρωµα μμὸν; Πρέπει νὰ μείνω στὸ κα- 

«ννος μὲ τὸ πλήρωἸά µου, χω- 
σι μα πὴν προσοχὴ τίποτε 
κυμία θὰ σᾶς σα. κώνη! Κατάστρωµα, ἡ πρι- 


ὰ μπορεῖ νὰ σοῦ Φανοῦμε χρήσι- 


Ι 

Χρ ρήσιμοι θὰ αν Φανῆτε ἂν μοῦ 
5 φροντίδες τώρα. Εἶναι 

ο ον. πλοίαρχος πρέπει νὰ θυµίση 

ώρα ας Κυριος τοῦ πλοίου ὕστερα ἀπὸ 


΄χοντα 


ται, Τὸ ταύγις ἔτρεχε ἀκυθέρνητο μὲ 


Γιὰ νὰ µιλάη ἔτσι ὁ Τζὼν Μάνγκλς, θὰ. 
πῆ πὼς εἶχε τὸ λόγο του. “Ο Γκλένερθαν 
κατάλαθε πὼς ἔπρεπε νὰ δώση τὸ παρά- 
δειγµα τῆς πειθαρχίας. ἡ 

Γι’ αὐτὸ καὶ μὲ τοὺς τρεῖς συντρόφους ὃ 
του κατέδηκε, κάτω, στὶς καμπίνες. 

τς Εἶναι ἕνας ὑπέροχος θαλασσόλυκος 
αὐτὸς ὁ Τζὼν Μάνγκλς] εἶπε στὴν συν- 
τροφιά του ὁ λόρδοι, 

τι Ναί... εἶπε ὁ Παγανέλι,. Μοῦ θυμίζει 
ἐκεῖγον τὸν ναυτικὸ οτὴν «Τρικυμία», τὸ 
περίφημο ἔργο τοῦ μεγάλου σας ποιητῆ 
Σαίξπηρ. 

--- Καὶ γιατὶ σοῦ τὸν θυμίζει, Παγα- 
νέλι; 

τι Γιατὶ μιὰ στιγμῆ φωνάζει στὸν ἄρ- 
ποὺ μεταφέρει μὲ πὸ καράδι του. 
«Ἡσυχία εἶπα! Σιωπή! "Αν δὲν µπορῆς 

νὰ κάνης τὰ στοιχεῖα τῆς φύσης νὰ ' 
σωπόσουν, τότε σώπᾳσε κι ή 3 
Φεντιά σου. Νὰ μὴ σὲ βρίσκω στὸ 
δρόµο µου, σοῦ λέω!» 

.Ὡστόσο ὁ Καπετάνιος δὲν ἔχανε 
κι ἐκεῖνος τὸν καιρό του. Ανοιξε 
πὰ πανιὰ τοῦ πλοίου, καὶ τὸ κρα; 
τοῦσε κόντρα στὸν ἄνεμο. ὰ θὰ 
βαστοῦσαν τὰ πανιὰ σὲ τέτοια θύ- ἴ 
ελλα; Ηταν καμωμµένα ἀπὸ, Φίνο 
καὶ γερὸ πανί. Θὰ κρατοῦσον ο 

: Ὅλη νύχτα κράτησε ἡ μονομ. 
Χία τοῦ ὅμορφου καὶ καλοτάξ άξιδου 
καραθιοῦ μὲ τὸν µανιασμµένο θαλασ” 
σοδαρµό. 

Ὅλοι ἔλπιζαν πὼς ἡ τρικυμία θὰ 
µαλάκωνε μὲ τὸ ξημέρωμα, 

Ἰλάιαιη ἐλπίδα! 
Στὶς υτὼ τὸ πρωῦ τὴν. ἄλλη μέ 
ρα, ὁ ἄνεμος Φυσοῦσε μὲ πὴν ἴδια α 
μανία. ἳ 

ο] Τζὼν δὲν εἶπε τίποτε, . ἀλλὰ | 
ἄρχισε νὰ τρέµη γιὰ τὸ καράθι του 
καὶ Υ.ὰ τὸ πολύτιμο φορτίο του. ι 

Κατὰ τὸ μεσημέρι, , ἀναγκάστη: 
καν νὰ ρίξουν τὸ µεγάλο κατάρτι, 

ἐ λίγο τὸ καράθι μόνο μὲ τοὺς 
Ὀλόους Ἔτρεχε. Ὡστόσο µόνον ἂν 
δὲν ἐκοθόταν ἡ ταχύτητά: του µπο; 
ροῦσε τὸ Καράθι νὰ ἐλπίζη πὼς θὰ ) 
᾿Ὑλύτωνε. Πότε ξεπερνοῦσε σὲ τα” ͵ 
χύτητα πὸ κύμα: ἔσκιζε τὴν θάλασ.. ' 

« 


σα σὰν ἕνα. πελώριο κῆτος καὶ τὰ 
κύματα σάρωγαν τὸ κατάστρωµά 
του ἀπὸ ἄκρη σὲ ἄκρη.” 

"Αλλες: Φορὲς ἔτρεχε. μὲ τὴν τα 
χύτητα τοῦ κύματος, τὸ τιμόνι δὲν 
:ὑπάκουε, καὶ προχωροῦσε μὲ ἀνεθο- 
κατεθάσµατα Φριχτά, 

ἝΑλλοτε πάλι συγέθαιγε νὰ τρέ- 
χουν τὰ κύματα πιὸ γρήγορα ἀπὸ 
ο υπὸ ἴδιο. Πηδοῦσαν. τότε ὁ τὴν - 4 
κουπαστή, καὶ πὸ ἁλμυρὸ ἀνταρια. ] 


σμένο νερό, μαστίγωνε τὸ κατάστρωμα 


πὸ ἄκρη σὲ ἄκρη. 
τσι πέρασε ἡ μέρα τῆς 15 να 


θρίου καθὼς καὶ ἡ νύχτα ποὺ τὴν κο: 
ούθησε, ' ἡ 
ο] Τζὼν λάνγκλς,, στιγμῆ δν, ἔφευγε 


ἀπὸ -πὴν γέφυρα. Οὔτε ἔτρωγε οὔτε κοίµό- . 
παν. ᾿Ανησυχοῦσε πολὺ γιὰ τὸ καβάθίτου 
κυρίως γιὰ τοὺς ἐπιθάτες τοῦ. «Ντάνγ- ἓ 
καν». Καὶ δὲν μποροῦσε νὰ πῆ σὲ κανέναν 
τὶς ἀνησυχίες του. 

Καὶ στ᾽ ἀλήθεια εἴχε δίκηο νὰ Φοδᾶ.- 


αν 
µεγάλη ταχύτητα, πρὸς τὶς ἀκτὲς τῆς 

Ἀὐστραλίας. ι « : 

Ἕναν ὕφαλο νὰ συναντοῦσαν µπροστά 
τους καὶ τὸ «Νάνγκαν» θὰ ἔσπαζε σὰν 
ρόϊδι, γιατὶ κανεὶς πιὰ δὲν ἤξερε ποῦ 6ρι- 
σκόταν τὸ καράθι. . 

"Ας ἀφήσωμε δὲ τὸ πόσο καταστρεττι- 
κὸ θὰ ἦταν γιὰ τὸ καράθι ἂν τὰ κύματα 
τὸ ἔφερναν γιὰ νὰ τὸ τσακίσουν σὲ κά- 
ποια ἀφιλόξενη ἀκτή. 

Ὁ Τζὼν Μἀάνγκλς πῆγε νὰ βρῆ τὸ λόρ- 
δο καὶ τοῦ ἐξήγησε λεπτομερῶς γιατὶ ἡ 
εὐθύνη του ἦταν µεγάλη. ἳ ϊ 

Καὶ στὸν λόρδο ἐξήγησε πὼς ἴσως νὰ 
τὸν ἀνάγκαζαν οἱ περιστάσεις νὰ ρίξη τὸ 
πλοῖο στὴν ξέρα. ; { 

--- Γιὰ νὰ σωθοῦν ὅσοι βρίσκονται σ 
αὐτό, µυλόρδε, ἂν τυχὸν καὶ δὲν ὑπάρχει 
ἄλλος τρόπος! ε 
αἱ θὰ σωθοῦμε; 

-- Τὸ ἐλπίζω µυλόρδε. 

---- Μὲ τὴν εὐχὴ ος τότε Τζών. 

άνε ὅτι σὲ Φφωτίοῃ ὁ Θεός. 
σας λαίδη Ἓλενας Ἡ μὶς Πκρᾶνε: 

κ-- Θὰ τὶς εἰδοποιήσω τὴν τελευταία 
στιγμὴ γιὰ νὰ μὴν τροµάξουν καὶ νὰ μὴν 
ἐκνευριστοῦν, ὁπότε δὲν θὰ μποροῦν νὰ 
μᾶς βοηθήσουν γιὰ νὰ τὶς σώσουμε. 

κ Λαμπρὴ ἡ ἰδέα σου Τζών. Κάνε ὅτι 
νομίζεις, ας, 

ας Μυλόρδε, ἂν ἔλθη ἡ στιγμὴ νὰ ρίξω 
τὸ καράθι µου στὰ βράχια, θὰ σᾶς εἰδο- 
ποιήσῳω. 

"9 ἩΕὐχαριστῶ Τζών! Σ 
ὅλα! β 

ω-. Μὲ εἰρωνεύεστε µυλόρδε; ξ Ν 

Οχι, ποτέ! Σοῦ µιλάω σοθαρά, καὶ 
σοῦ λέω ὅτι θαυμάζω τὴν ψυχραιμία σου, 
τὸ κουράγιο σου καὶ την ἀποφασιστικο- 
πρτά σου. Δὲν μποφποῦσα νὰ βρῶ γιὰ τὸ 
«Ντάνγκαν» µου πιὸ, ἰδεώδη κυθεονήτη 
ο π. Καὶ πάλι µυλόρδε εὐναριστῷ. 
πο Ὁ Γκλένερθαν γύρισε κοντὰ στοὺς ἅλ- 
λους ἐπίθάτες, ἐνῶ ὁ Τζὼν ἀνέδηκε ξανὰ 

ἣ έφυρο. εν 
στης αἰσθάνονταν ὅτι ὁ κίνδυνος ἦταν 
Κοντὰ καὶ Κατὰ Κάποιο τρόπο ἦταν ἀνα- 
πόφευκτος., 
: Κατὰ τις 
κάπως, ΚΑΙ 

οὉ Τζών, μιὰ στιγµή που τα σύγνεφα 
ἄφησαν  μερικὲς ἀκτίνες ἤλιου νὰ περά- 
σοῦν, κατόρθωσε νὰ δῇ τὴν ξηρὰ ποὺ βρι' 
σκόταν σὲ ἀπόσταση, λίγων μιλίων. 

 Μοῦ Φαίνεται πὼς εἶναι μιὰ ἆμμου- 
δερὴ παραλία! εἶπε στὸν Αουστιν. . 

"Έτσι μοῦ Φαίνεται κι ἐμέναί εἶπε 
η Ες λοτε πιὰ στὰ χέρια τοῦ Θεοῦ... 
ζών. "Αν δὲν βοοῦμε παρα- 
λία ὣς τὴν ἀκτή, κι’ ἂν δὲν ὁδηγήση ὁ ἵ- 
διος τὸ καράδι, εἴμαστε χαμένοι... 


εὐχαριστῷ γιὰ 


Έντεκα, ὁ ἄνεμος µαλάκωσε 


Το: ΑΚΡΩΤΗΡΙΟ ΄ΜΠΕΡΝΟΥΛΛΙ 


Ὁ. Ἑχμαστε στὴ Φουσκονερία τώρα κα- 
Εμος ὁ "Αουστιν. 


ϱ Αν ἐπιχειρού- 
πει {ει ἕ 5 ή, 
σαμε νά-περάσωµε τὸ καράθι; ἃ Ξ 
ὐοαν Μὰ κοίταξε ὅμως ἼΑουστιν τὰ κύ- 
µατα ποὺ ἔρχονται ἀπὸ τὴν παραλία! Εἰ- 


ναι ψηλὰ πενήντα πόδια. Ποιὸ πλεούμενο 
θὰ μποροῦσε νὰ τοὺς ἀντισταθη; ος 

Τὸ «Ντόνγκαν» ᾠὡστόσο ἐξακολουθοῦσε 
νὰ τρέχη, μὲ ταχύτητα ἱλιγγιώδη.. - ν 

"ο Τζὼν γιὰ Κκαλὸ καὶ γιὰ κακὸ εἶχε ᾱ- 
νεθάσει ὅλους τοὺς ἐπιδάτες στὸ κατά- 
στρωμα. ο ο ν. 

ἊΑν τὸ πλοῖο ναυαγοῦσε θὰ ἦταν τραγι- 
κὸ νὰ, ἔμεναν Κλεισμένοι στὸ ἐσωτερικὸ 
τοῦ πλοίου, κ : ται 

Ὅταν οἱ γυναῖκες ἀντίκρυσαν τὴν µα- 
νιασμένη. θάλασσα, χλώμιασαν: ταν πά- 
ρα πολὺ ἀπίθανο ὅτι θὰ κατόρθωναν νὰ 
Φτάσουν ἀσφαλεῖς στὴν στεριά. ν 

-- Τζών, εἶπε ὁ λόρδος Γκλένερθαν στὸν 
πλοίαρχό του. Αν Χρείιἰαστῆ νὰ πέσωµε 
στὴ. θάλασσα, θὰ προσπαθήσω νὰ αῴώσῳ 
τὴ γυναῖκα µου ἢ θὰ χαθῶ µαζί της. Θὰ 
ἤθελα ἐσὺ ν᾿ ἀναλάδης τὴ Μαίρη Γκράντ. 

--- Μάλιστα µυλόρδε, εἶπε ὁ Τζὼν σφίγ- 
γοντας τὸ χέρι ᾿ ποὺ τοῦ ἔτεινε ὁ Γκλέ- 
νερθαν, 


κπ. ἀκτή, 


«χάραµα τὸ 
του κι Έφυγε ἀπὸ τὸ Φιλόξενο λιµανάκι.. 


"Ὅσο πλησίαζε τὸ πλοῖο στὴν στεριά, 
πόσο τὰ κύματα ἦταν μεγαλύτερα καὶ πιο 
µανιασμµένα. Πῶς νὰ περάση τὸ πλοῖο; 

Ἐαφνικὰ ὁ Τζὼν Μάνγκλς, εἶχε μιὰ θαυ- 
µαστὴ ἔμπνευση. 4 

--- Τὸ λίπος! φώναξε. ᾽Ανεθᾶστε στὸ 
κατάστρωμα τὰ βαρέλια μὲ τὸ λίπος! αν 

Πραγματικά, εἶχαν στὸ σκάφος ἄφθονο 
λυωμένο λίπος ἀπὸ τὶς φώκιες ποὺ εἶχαν 
σκοτώσει. .. ν 

Τὸ πλήρωμα ρίχτηκε στὸ ἁμπάρι καὶ 
σὲ λίγο τὸ κατάστρωμα γέμισε βαρέλια 
ποὺ τ᾽ ἄνοιξαν ἀμέσως. 

Ὅλοι εἶχαν καταλάθει τὸ σχέδιο τοῦ 
πλοιάρχου. "Όταν ρίχνονται στὴ θάλασσα 


μεγάλες ποσότητες λαδιοῦ, γιὰ μιὰ στιγ- 


μὴ ἡ θάλασσα ἡμερεύει... 

᾿Ανέθασαν λοιπὸν τὰ βαρέλια στὴν κου- 
παστὴ καὶ στὴν προσταγὴ τοῦ Μἀάνγκλς 
ἄρχισαν νὰ ρίχνουν τὸ περιεχόμενό τους 
στὴν θάλασσα. 

το Όλοι µαζί! πρόσταξε ὁ καπετάνιος. 

Γιὰ μιὰ στιγµή, ἡ μανία τῶν κυμάτων 
σὰ νὰ κόπασε, 


ς ι 
Εϊχε κατεύθυ,ση Άορειο - ανατολικά, ὅπου δηλαδή, 


Καὶ τὸ «ἈΝτάνγκαν» μὲ ὅσα πανιὰ τοῦ 
εἶχαν μείνει ἀνοιχτά, πέρασε τὸ ἐπικίν- 
δυνο πέρασμα, καὶ βρέθηκε σ᾿ ἕνα µμικρὸ 
λὶµονάκι μὲ ἥσυχα καταγάλανα νερά, 

ὍὉ κίνδυνος εἶχε περάσει, 

Είχαν σωθῃ 1 9 τ ν 
ᾗ πρώτη Φροντίδα τοῦ Τζὼν Μάνγκλς, 
ἦταν νὰ στερεώση καλὰ τὸ «Ντάνγκαν» 
πόνω στὶς ξυό του ἄγκυρες. 

.. Ὁ Γκλένερθαν εἶπε ἁπλὰ στὸν πλοίαρ- 
χό του: 

το Εὐχαριστῷ Τζών! ν 

«Κι ὁ Τζὼν αἰσθάνθηκε ὅτι εἶχε πληρω- 
θῇ γιὰ ὅλους τοὺς "κόπους του. 

Ὡστόσο κανεὶς ἀπὸ τοὺς ἐπιθάτες δὲν 
εἶχε καταλάθει πόσο εἶχαν κινδυνέψει νὰ 
πνιγοῦν... λ 

Τώρα παρουσιάζονταν 
ϐληµα: ὃ 4 

Ποῦ τοὺς εἶχε ρίξει ἐκεῖνη ἡ φοθερὴ κα- 
ταιγίδα; "Ὅπως καὶ νάταν, τὸ πλοῖο θ᾽ 
ἀκολουθοῦσε μὲ τὰ πανιὰ τὴν Αὐστραλέζι- 
τ θὰ ἔστριθε τὸν κάθο Μπερνουλ- 
λὶ καὶ θὰ ἐξακολουθοῦσε τὸν δρόµο του 
ὡς τὸ µεγάλο λιμάνι Μέλμπουρν γιὰ νὰ 
Επισκευάση τὶς μηχανές του. 

ο πσ Λέω, 
λις ἀλλάξει ὁ καιρός! 

τς Κάνε Τζὼν ὅτι νομίζεις! ΐ 


Ένα ἄλλο πρό- 


“Ὁ καὶρὸς ἄλλαξε τὴν ἴδια κιόλας μέρα. - 


Κι ἔτσι τὴν ἑπομένη κατὰ τὸ Ύλυκο: 


«Ντάνγκαν» ἄνοιξε τὰ πανιά 


: Σὲ λίγο ἔστριψαν ἕνα κάδο ποὺ ὁ Τζὼν 
κατόλαθε πὼς ἦταν ὁ Κάδος τῆς Κατα- 
στροφῆς, διάσηµος γιὰ τὴν κακή του θά- 
ασσα καὶ ξανοίγονταν στὸ πέλαγος τῆς 
Αὐστραλίας... Ἔρημη, ἐντελῶς ἔρημη ᾱ- 
κτή... 

ἂν ὁ πλοίαρχος Γκρὰντ εἶχε ναυαγή- 
σει σ᾿ "ἔκεῖνα τὰ µέρη, πῶς θὰ κατάφερνε 
να ἐπικοινωνήση μὲ τὸν πολιτισμένο κὀ- 
σµο;. Πῶς θὰ κατάφερνε νὰ διἀσχίση αὖ- 


τη τὴν ἀπέραντη καινούργια ἤπειρο ποὺ 


ἓν προσέφερε στὸν ταξιδιώτη κανένα τρό- 
πο γιὰ νὰ βρῆ τὴν καθηµεοινῃ τροφή του; 

στερα ἀπὸ τοξίδι δυὸ ἡμεσῶν, ἔφτα- 
σαν στὸν κάθο Μπερνουλλί, ἐκεῖ δηλαδὴ ποὺ 
κατὰ τὶς νεώτερες ἐκδοχὲς ἔπρεπε νὰ εἴχε 
ναυαγήσει ὁ Χάρυ Γκράντ, γιατὶ 


μυλόρδε νὰ φύγωμε ἀμέσως µό- - 


ἦταν τὸ 


µέρος ἀπ᾿ ὅπου περνοῦσε ὁ Ἅζος παράλ- 
ληλος... Ἡ 

"Αραξαν σ᾿ ἕνα μικρὸ λιμάνι πάλι, καὶ 
μὲ τὴν βάρκα τοῦ πλοίου θγῆκαν στὴ στε- 
ριά. τ 

Γρήγορα κατάλαθαν πὼς ἦταν ἀδύνατο 
νὰ ἐπικοινωνήσουν μὲ τὸ ἐσωτερικό: ἕνας 
ἀτέλειωτος Υρανίτινος τοῖχος προχωροῦσε 
χιλιόμετρα ὁλόκληρα κατὰ µῆκος τῆς πα- 
ραλίας κι᾿ ἔφραζε τὸν δρόµο. - 

Σ᾽ ἐκεῖνη τὴν περιοχή, ἡ ἀκτὴ τῆς Αὺ- 
στρᾶλίας ἀντὶ νὰ εἶναι παραλία ἦταν 
κάστρο, ὀχηρό] Ὡστόσο ὁ Ἠπλοίαρχος 
Τζὼν δὲν ἄργησε ν᾿ ἀνακαλύψη ἕνα ἄνοιγ- 
µα στοὺς βράχους, ᾿᾽Απὸ. ἐκεῖ ἄρχιζε ἕνα 
ἀνηφορικὸ μονοπάτι ποὺ ἀφοῦ τὸ ἀκολου- 
θοῦσε κανεὶς κάπου μιὰ ὥρα, ἔδγαζε στὴν 
Κορυφὴ τοῦ γρανίτινου ὄγκου. 

Ἐπὶ κεφαλῆς βάδιζε ὁ Ῥοθέρτος ποὺ 
σκαρφάλωνε μὲ τὴν εὐλυγησία ἑνὸς νέου 
κατσικιοῦ, ἐνῶ ὁ Παγανέλι ποὺ ἦταν περή- 
Φανος γιὰ τὰ μακρυά του πόδια καὶ τὶς 
ὀρειθατικές του ἱκανότητες, τὸν ἀκολου.- 
θοῦσε μὲ δυσκολία. 


πὸ ἔσπρωχνς ἡ τρικυμία, 


ῆτο ολὺ πιὸ µαλακός. Μόνο ποὺ 
διάδα ἐκεῖνη ποὺ κοθόνταν ἀνατολικὰ, 
Έναν ἄλλον γρανίτινο ὄγκο,. ἦταν τελε 
ακατοίκητη, γεμάτη ἄγρια θά ν. 
κνὲς λόχμες. ΑΝ 
π- Αν ὁ πατέρας μας 


ἴως 
πυ- 


ναυάγησε ἐδῶ, 
θὰ ἔζησε σ᾿ αὐτὴν 
πε ἡ Μαίρη 
δάκρυα. 


-π- Μὴν χάνετε τὸ 

΄ ς λ ουν 
ορ Ὃ Τζὼν ποὺ ὁ 
πέλλας τὸν εἶχε βαθύτατα συ ἤ ( 

ο . ο κ 

ταν οἱ ἄνθρωποι ἀπελπίζονίαν στο 9 
βρίσκει τρόπο νὰ ποὺς δ τ 
ἄδικο. Κουράγιο! 

ο "ὅλα ὅμως τὰ πα 
πλοιάρχου ὅλοι σκέφτοι 
Μαΐρη, ἡ: 

--- Ἕνας μύλος ! ώ 
Παγανέλι ποὺ κοίταζε Ὃ ον  αφνικὰ 5 
νοχκυάλι του. 


Ῥάγιο σας μὶς 
πονος τῆς κο- 


ρήγορα λόγια τοῦ 
ν υ 
νταν Όπως κι ἡ 


ς-"Ἕνας μύλος; ο; ὓ 
σι ο βοδε τος. 7” Ποῦ; Γιοῦ εἶναι; Φφώ- 
πο ο Εκ εκ ς ον. 
ο οντας πας βράχους ον νθλι αν 
μι. ὥρα εἶχαν δυακρί ὃν μύλ 
Αλ ών Κρίνει τὸν μύλο καὶ οἱ 
τπ Φαίνεται σὸ 
- τί ον Καµπαναριό! - : 
εεριος. Τί ψηλὸς ποὺ αλ, ας 
οβεη, ή ν . .. . ! 
σα ο νὰ εἶναι μύλος ἐκεῖ σηµαί- 
Ὡς 1 ἀπὸ ἐκεῖνο τὸν βρά 
τοικοῦν ἄνθρωποι. ή 


ττ Πᾶμε νὰ δοῦμει 
τε οι Πᾶμει 
πο Ἡξ δυὸ ὥρες, εἶχαν φτάσ ἀρλι, 
"Ἠταν. Χτισμένος στὴν ρυρη αλα ή 
μπλοῦ λόφου ἀπ'᾿ ὅπου μποροῦνε ὃ χα- 
πώοα νὰ δη καὶ τὴν ἄ η μεριὰ κανεὶς 
διαρας : Ἶ Ῥια της πε- 
ὃ Ἱαφορὰ ἦταν καταπληκτιις 
Πτοναμιοπασιάρα καλλικογημέγν, 
λιστα περίφημα καλλιεργημένη. Ίκο. 
δὲν ἔθλεπε κανείς. Χώοάφια, ἁμπέλις, ή 
στάσι, ξυνόδεντρα, ἄλλα καάρποφόρα, 


(Συνέχεια στὸ ἄλλο φύλλο). 


ΣΤΟΥ ΟΦΘΑΛΜΙΑΤΒΟΥ 


(Συνέχεια ἀπὸ τὴ σελίδα 491) 

--- Αν μπορρῆς κάμµε κι ἀλλιῶς, 
κύριε ἔπαρχε ! 

ὍὉ στραθὸς διάκοψε τὴν κουθέντα 
καὶ ἀναστέναξε ἄλλη μιὰ φορὰ ἀπὸ τὰ 
βάθη τῆς-καρδιᾶς του. 

Ἐλέησόν µε ὁ Θεὸς κατὰ τὸ µέ- 
γα σου ἔλεος. σέ 

Ὁ Ἔπαρχος κοίταξε κατάµατα τὴ 
γριὰ σὰν΄νὰ ἤθελε νὰ τὴν ρωτήση. 
Ἔφερε τὸ δείχτη τοῦ δεξιοῦ του χε- 
ριοῦ καὶ κούνησε δυὸ τρεῖς φορὲς Χα- 
ρακτηριστικἁ τὸ ἀνοικό του χέρι. | 
χειρονομία του ἦταν φανεβή. ἼἨθελε νὰ 
νά : - - τα 

---  Νὰ δὲν εἶναι στὰ καλά του ὁ ἄν- 
θρωπος; 

Ἡ κυρὰ Λοξὴ ἀπάντησε καὶ κείνη 
μὲ νοήµατα καὶ µορφασμούς. Εἶπε ὄχι 
μὲ τὸ κεφάλι της, ἔφερε τὰ χέρια της 
πρῶτα στὰ µάτια της, τὰ ἔκλεισε, καὶ 
ἔπειτα στὴν καρδιά. ὃ 

Ὁ Ἔπαρχος κατάλαθε πὼς ὁ  γέ- 
ρος ἦταν πολὺ λυπημµένος ἀφότου ἔχα- 
σε τὸ φῶς του. : 

Αὐτὸς ὁ διάλογος μὲ τὰ νοήµατα 
συμφιλίωσε. ὁλότελα τὸν ΄Ἐπτιαρχο καὶ 
τὴ Ὑριὰ χωρική. 'Ἡ κουθέντα ξανάρ- 
χισε ζωηρότερη Υύρω «στὰ πολιτικά. 
“Ἡ κυρὰ Λοξὴ διηγήθηκε μὲ κάθε λε- 
πτοµέρεια. τὶς περιπέτειες τοῦ τελευ- 
ταίου ἐκλογικοῦ ἀγῶνα στὸ νησί της, 
δὲν ἔκρυψε πὼς κι αὐτὴ πῆρε ἐνεργὸ 

µέρος΄ ὑπὲρ τοῦ ὑποψηφίου τῆς ἄντιπο- 
λίτευσης καὶ θεώρησε ἐνδιαφέρον νὰ 
ἐκφράση τὶς ἐλπίδες της ὅτι πολὺ γρή- 
Ύορα θὰ συντριφτῇ. τὸ  κυθερνητικὸ 
κόμμα. ὃν ὦ Ὦ 

Ὁ Ἔπαρχος ἄρχισε νὰ βαρυέται, 
ὀἀφοῦ μάλιστα παν ὑποχρεωμένος δι- 
αρκῶς νὰ ἀκούη χωρὶς νὰ μπορεῖ, νὰ 
πῆ παρὰ κάπου κάπου ἀπὸ μιὰ λέξη, 
διακόπτοντας τὴν εὔγλωττη πολυλογία 
τῆς κυρὰ Λοξῆς. Ὡστόσο τὴν προσο- 
χή του  ἀπάσχολοῦσε τώρα ” πορτα 


τοῦ γιατροῦ, ποὺ ἐπὶ τέλους ἄνοιξε 


καὶ βγῆκε ἡ κομψὴἠ κυρία μὲ τὸ΄ κορι- 
τσάκι της. " ν ; ῇ 
να {9] Ἔπαρχος, ἅρπαξε τὸ Κκαπέλλο 
του, καὶ ἔτρεξε νὰ ἀκολουθήση τὸ γιά- 
τρὸ, στὸ δωμάτιό του... ο ν 
“Ἡ κυρὰ Λοξὴ καὶ ὁ στραθὸς ἔμει- 


ναν μόνοι. δν ᾗ : 
---'Ἠρπε ἡ ἀράδα µας, Γιάννη. Τώ- 
ρα θὰ μᾶς δῆ ὁ γιατρός, Ακοῦς; 


Ὁ στραθὸς δὲν ἀποκρίθηκε. Πρώτη 
φορὰ ἡ Υρ'ὰ τοῦ μιλοῦσε ἀπὸ τὴ στιγ- 
Τ ὴ ζαρία τοῦ 
τοῦ 


Ἡ. μελαγχολία γέρου 


βρισκόταν σὲ ζωηρὴ ἀντίθεση µε τὴν. 


Φλυαρία, Τ κυρὰ λοξὴ µπο; 
ροῦσε νὰ µιλάη γιὰ δυό, ἀλλὰ γιὰ νὰ 
ἔπρεπε να ἔχη αντικρύ της 

οὐ. θὰ εχει τὴ διάθεση νὰ 
καὶ ποὺ θὰ τὴν διακόπτει, 
αλε κάποια παράκληση, 
: θὰ ἐπιδοκίμαζε τὰ λεγό- 
ἢ ἐπιτέλους Ἡν ἐκφράσεις, τῶν ματῶν 
ψ τ, δὲν μποροῦσε 

ἀκατάσχετη 

ία. Τὰ µάτια 
λυαρία: τσ δ 
, . ια ολα ση. |Καὶ τὰ 
διάθεσή της Υ ἁ Εῶρο  ηναν. 


---Είδες πῶς τρέχουν οἱ ἄνθρωποι 
ἀπὸ παντοῦ γιὰ νὰ τοὺς δῆ, εἶπε ἡ 
κυρὰ Λοξή. Τόση ὥρα περιμένουμε. 
Μεγάλος γιατρὸς ἀλήθεια. Θὰ σὲ για- 
τρέψη καὶ σένα Γιάννη, πρῶτα ὁ Θξός! 
᾿Ακοῦς; 

᾽Αντὶ γιὰ ἄλλη ἀπάντηση ὁ γέρον- 
τας ἀναστέναξε. ἼΑχ. 

-τΜὴ μοῦ ἀρχίσης πάλι ἐκεῖνο τὸ 
«Ἐλέησόν µε ὁ Θεός», εἶπε ἡ γριὰ μὲ 
κάποια ζωηράδα. Στὴν καρδιά µου κά- 
θεται. Κι’ ἔπειτα σ᾿ ἀκούει ὁ κόσμος 
καὶ θαρροῦν πὼς εἶσαι πραγματικὰ 
τοῦ ἐλέους ! : 

----ΙΚαὶ δὲν εἶμαι τοῦ ἐλέους; εἶπε 
μελαγχολικά ὁ στραθός. 

οσο Οὔφ, θ ἀρχίσης πάλι τὰ ἴδια καὶ 
τὰ ἴδια; Πὼς μοῦ εἶσαι βάρος, καὶ 
κρῖμα στὰ ἔξοδα, καὶ τοῦ κάκου οἱ για- 
τροὶ καὶ τοῦτο κι᾿ ἐκεῖνο... "Ὅ,τι θέλεις 
λέγε τώρα μ'ὰ καὶ κατάφερα νὰ σὲ 
φέρω ἴσα µε δῶ] Μόνο νὰ τὸ ξέρεις 
δὲν μοῦ χρωστὰς τίποτα! Σοῦ τὸ εἴπα 
καὶ στὸ ξαναλέω. Δὲν ἦλθα ἐδῶ γιὰ 
τὸ χατῆρι σου καὶ µόνο, εἶχα δουλειὰ 
γιὰ νὰ ρθῶ. 2, 
υπ Μάλιστα, Δουλειὰ 
ρισε ὁ στραθός, 

ο... Ὑριὰ προσποιήθηκε πὼς δὲν κα- 
τάλαθε : ς Ξ 

στ Τί μὲ πείραζε, λοιπόν, ἐξακολού- 
θησε, νὰ σὲ πάρω µαζί µου. Οὔτε ναῦ- 
λο, πλήρωσα, Δὲν ἤθελε, βλέπεις, νὰ 
πάρη λεφτὰ ὁ καραθοκύρης, Τὸ ψωμὶ 
που τρῶς µαζί µου θὰ λογαριάσης; Μὲ 
στενοχωρεῖς νὰ τὰ λὲς αὐτὰ καὶ νὰ τὰ 
συλλογίζεσαι Γιάννη. Στὸ κάτω κάτω 
Εχω ΕΕ ἐγὼ χρέος νὰ μὴ, σὲ παρατή- 
εἶμαι ο ο κος. αἱ δόξα τῷ Θεῶ, 
κ οὗτε, δρα νὰ κώμω ο Χρεος µου, 
ἂν ράμωῖς κάῳω κανένα κληρονόμο µου 
στεῖ |κ οσο ζῷ ἐκεῖνο ποὺ μ᾿ εὐχαρι- 
τῆς τῶχή τί εὐχαρίστηση μ’ ἀπομένει 
ω σοὺ Χῆς, παρὰ νὰ βοηθάω ὅσο. µπο- 
μα κο ἄλλους ; ᾿Ἀφησέ τα, Γιάννη, 
σρσα α σ᾿ ἀξιώση ὁ Θεὸς νὰ δῆς τὸ 

5 σου, καὶ τότε θὰ εἶμαι μὲ τὸ πα- 


εἴχες, ψιθύ- 


ραπάνωῳ πι ῥ να Αη η 

τίποτα! ληρωμένη ἂν σοῦ ἔκαμα καὶ 
---- Δὲν θὰ δς τὸ φῶ ΄ . 

πε α δῶ τὸ φῶς µου 

ὁ γέροντας, ο] φῶς µου, Ψψιθύρισε 

κα τος ἀπελπίζεσαι, Γιάννη. Τόσοι 

ὀνοματίσω Ὑιατρεύτηκαν, Νὰ σοῦ τοὺς 


ππάλι ή αν Μάτια εἲ- 
Ἰ τομ,  Είνοι καθὼς ἐσύ] Τὰ ἔχασαν 
ο οσους τὰς ἔδωκε, ὁ Θεὸς πάλι. 
αρ ορ ιωὴ με ὁ Θεός... 
οὐται νὰ εἶπα, Γιάννη, νὰ μὴν τὸ λὲς 


Ένεης μέσα ἡ ε 
σὲ ἀκούςι 9, µέσα σου καὶ ὁ Θεὸς 


---"Θέλω νο, : να 
μαωρ ο σα ἀκούω κι’ ἐγώ. 
ολ Ἡ 
νης, Ύε το λοιπὸν 

Καὶ [ου 
ποιὰ, 


“χαν κι ἑκε' 
ο 


Ξεβυ. 


ξεθυμαί- 
”υὺ ή 
ὐκώθηκε ἡ κυρὰ Λοξὴ μὲ κά- 
ρα ἀνυπομονησία, .. Σηκώθηκε ὄχι 
ν τς σθανόταν µονάχα τὴν ἀνάγκη 
κολον Ινάξη ἀπὸ πάνω της τὴν µελαγ-. 
ια, ην τῆς προξενοῦσαν «οἱ ἆνα- 
σος ὶ τοῦ γέσου, ἀλλὰ καὶ γιὰ νὰ 
ρίας δὴ τὰ ἔπιπλαι τῆς τραπεζα 
πω Ιαίτερα τραθοῦσε τὴν προδο- 
κοίταξε ἡ εἰκόνα τοῦ Ὑιατροῦ ποὺ τὴν 
πάλι μὲ προσοχή, ὅταν ἄνοιξε καὶ 
ς μή Όντας ἡ πόρτα τοῦ γιατροῦ. 
φιλικά μὰ ὄχος, Εγῆκει Τῇ, χαιρέτησε 
" μα ἡ κυρὰ Λοξὴ δὲν πρόσεξε 
τὸ χαιρετισμό του! Ἔτρεξε πρὸς τὸν 


/ 


μη 
να 


π 


στραθό, τὸν ἔπίιασε ἀπὸ τὸ χέρί, τὸν 
σήκωσε, καὶ τὸν ὡᾠδήγησε πρὸς τὸ 
γιατρὸ ποὺ καθόταν στὸ κατώφλι τῆς 
πόρτας. 9 


ο 


Εκείνη ἀκριθῶς τὴ στιγμὴ τὸ ρολόϊ | 
τῆς ἐκκλησίας ποὺ βρισκόταν πλάϊ - 
στὸ σπίτι τοῦ γιατροῦ ἐσήμαινε 12. 
Τὴν ἴδια στιγμὴ ἔμπανε ἀπὸ μιὰ µι- - 
κρὴ πλάγια πόρτα ἡ µαγείρισσα κρα- 
τώντας δίσκο γεμᾶτο πιάτα καὶ ποτή- - 
ρια. : 

---- Μοῦ κακοφαίνεται͵ κυρά µου, εἷ- 
πε ὁ γιατρὸς προχωρώντας στὴ Υριᾶ. 
᾽Αλλὰ βλέπεις εἶναι μεσημέρι καὶ πρέ- 
πει νὰ φύγω ἔπειτα ἀπὸ τὸ φαγητο. 
Ἔλα αὔριο σὲ παροκαλῶ, ἢ καλλίτερα. 
ἔλα πρωῖ - πρωῖ στὸ νοσοκομµεῖο. αλ 

--- Τὰ βλέπεις, τώρα κυρά; εἶπε μὲ 
κάποια κακία ἡ µαγείοισσα, καθώς Ἡ 
ποποθετοῦσε τὸ βαρύ της δίσκο στὸ 
τραπέζι, Καὶ γυρίζοντας πρὸς τὸν κὺ- , 
ρ:ό της : ν Ἰ 

---"Ἔθγαλα τὸ λάρυγγά µου, εἶπε, 
νὰ τῆς λέω νὰ πάη στὸ νοσοκομείο µα 
δὲν ἤθελε νὰ μ ἀκούση. 

“Ἡ κυρὰ Λοξὴ ἔνοιωσε τὸ αἷμα της 
ν᾿ ἀνεθαίνη στὸ κεφάλι .της, μᾶ Κρα- 
τήθηκε καὶ χωρὶς νὰ γυρίση τὸ βλέμμα 
της πρὸς τὴ µαγείρισσα, εἶπε µξεόσο 
μποροῦσε µεγαλείτερη γλυκύτητα στὸ 
Ὑιατρό : . 4 

---Δὲν θὰ κάµης αὐτὸ τὸ ἄθίκο, 
γιατρέ µου, ος ρα ὁτιοὺς ποὺ, θαλασ- 
σοπνίγηκαν µόνο καὶ µόνο γιά νά σε 
δοῦν. Δὲν θὰ σοῦ πάρω πολλὴν ὠραψ.. 
Νά, µόνο νὰ τὸν δῆς καὶ θὰ καταλα- 
΄6ης τί ἔχει. Σὲ παρακαλῶ γιατρέ μου, 

ιατρὸς φάνηκε νὰ µαλάκωσεῖ. 
---Λίγο καὶ θὰ ξεχνοῦσα, εἶπε Ἡ 
γριά. Σοῦ ἔχω καὶ γράμμα ἀπὸ τὸ ΥΙΣ: 
τρό µας. ’ α 

Καὶ ἀφήνοντας τὸ χέρι τοῦ στραθοῦ, 
πράθηξε ἀπὸ τὸ μεταξωτό της πουκα-. 
μισο τὸ γράµµα καὶ τὸ ἔδωσε στὸ ΥΙα ' 
τρό. ν 

Ὄτ Μοῦ εἶπε ἐκεῖνος, ἐξακολούθησε, - 
τί Καλὸς ποὺ εἶσαι καὶ πὼς ἡ χρυση 
-σου καρδιὰ βαλσαμώνει μὲ τὴν (καλώ: 
σύνη της τοὺς ἀρρώστους προτοῦ τούς, 
Υιατρέψει ἡ τέχνη σου. Ἡ ο) 
λανεύτρα, πλανεύτρα, εἶπε Χα: 
µογελώντας ὁ γιατρός! καὶ ἀνοίγοντας 
τὸ γράµµα τοῦ συναδέλφου του τρα- 
θηξε γιὰ τὸ δώμάτιό του. Ν 

. Ἡ κυρὰ Ἀοξὴ σέρνοντας τὸ στρᾶς 
6ό, ἔρριξε μιὰ θριαμθευτικἡ ματιά στη 
µαγείρισσα καὶ ἀκολούθησε τὸ γιατρὸ ἱ 
στὸ δωμάτιό του. ΙΚι’ αὐτὸς διάθαζε 
τὸ Ὑράμμα ποὺ ἔγραφε : : 

«Σεθαστέ µου καὶ φίλε καθηγητά, 

Σᾶς συνιστῶ θερμὰ τὴν κυρὰ /Λοξή 
ποὺ εἶναι ἡ καλωσύνη πραγµατοπο!ῃ’͵ 
µένη, ἰζανένας δὲν εἶναι πιὸ Επ να 
της στὸ χωὠριὸ καὶ ἴσος σὲ ὅλο τὸ νησ' 
μας. ᾽Αλλὰ ζῆ φτωχικά, σὰν «χωρικη, 
καὶ ξοδεύει τὸ εἰσόδημά της σὲ ἀγα- 
θοεργίες καὶ βοηθάει ὅλους ὅσους Εχουν 
τὴν ἀνάγκη της. Ξέρει, ὅμώς πῶς να] 
ὑπερασπιστῆ τὰ συμφέροντά της Καὶ 
δὲν ἀφήνει κανένα νὰ καταχραστῆ την 
ἀγαθότητά. της, οὔτε Χχωρατεύει ὅταν 
Κανένας θελήση νὰ τὴν πειοάξη. Εἰναι, 
μὲ μιὰ λέξη, µιὰ ἁγία. ᾿Ελεοῦσα τὴν. 
λένε οἱ χωρικοὶ ἐδῶ, ἜἜμαθα ἐμπιστευ- 
τικὰ ἀπὸ τὸν συμθολαιογράφΦο πὼς ὅ- 
λη τῆς τὴν περιουσία τὴ διάθεσε μετὰ 
ιτὸ θάνατό της γιὰ τὸ σχολεῖα τοῦ χω- 
ριοὺυ της. ., να. 

(Τὸ τέλος στὸ ἄλλο Φύλλο) 


ι 
Ιμβῇ { 


έ 


{. σιάσιµες ποτέ. Ὑπάρχουν σπί- 
τια --τὶ ντροπὴ ς-- ποὺ ζοῦν 
µέσα γυναῖκες, καὶ τὸ σαπού- 


[ 


Η ΤΑΞΗ ΣΤΟ ΣΠΙΤΙ 


Μιὰ Ὑνωστή µου κοπέλλα 


ποὺ Υύρισε στὴν ἐπαρχία κι 


ἀναγκάστηκε νὰ παραιτηθη ἆᾱ- 
πὸ τὴν δουλειά της ἐδῶ, μοῦ 
ἔλεγε φεύγοντας: 

---- Φυσικὰ λυπᾶμαι ποὺ ἆᾱ- 
φήνω τὴν ἐργασία µου ποὺ μ᾿ 
ἐνδιέφερε πολὺ καὶ μ᾿ ἔκανε νὰ 
κερδίζω καὶ μερικὰ χρήματα. 
᾽Αλλὰ ἀφοῦ μὲ χρειάζονται οἱ 
γονεῖς µου σπίτι, τὶ νὰ γίνη! 
Γιὰ ἕνα μοναχὰ χαίρομαι ἁἆλη- 
θινά: ποὺ δὲν θάχω πιὰ ὁρι- 
σµένες ὧρες δουλειᾶς. Εἶναι 
τρομερὸ νὰ εἶναι κανεὶς ἀναγ- 
κασµένος νὰ ζῆ μὲ τὸ ρολόϊὶ 
στὸ χέρι... 

Τρομερὸ ἐμένα μοῦ Φαίνεται 
πὼς εἶναι αὐτὸ ποὺ εἶπε ἡ φί- 
λη µας. Τί λέτε; Καὶ νὰ εἶναι 
ἡ µόνη ποὺ σκέπτεται ἔτσι! 
"Απειρες Φορὲς ἔχω ἀκούσει 
γέες κοπέλλες νὰ λένε τὸ ἴδιο 
πρᾶγμα: ἕνα ἀπὸ τὰ πιὸ ἀπο- 
κρουστικὰ πράγµατα στὸ Υρα- 
φεῖο ὅπου ἐργάζονται, στὸ ἐρ- 
γαστήριο Ὦ στὸ ἐργοστάσιο, 
εἶναι ἡ ὑποχρέωση νὰ κανονί- 
ζουν τὴ ζωή τους μὲ τὸ ϱο- 
όἵ... 

ι --'. Στὸ σπίτι, σοῦ λένε, εἷ- 
"μαι ἐλεύθερη νὰ ἐργαστῶ ὅπως 
“θέλω. Μπορεῖ νὰ σκοτωθῶ στὴν 
δουλειά. ᾽Αλλὰ ὅταν θέλω ἐγώ. 
Γι ὑτὸ ἕνα σωρὸ σπίτια 
στὸν τόπο µας ὑστεροῦν ἀπὸ 
ἀπόψεως νοϊικοκυρωσύνης... 
ο Γνωρίζω σπίτια ---καὶ ποιὸς 
ὲν τὰ γνωρίζει----ποὺ ἔχουν δυὸ 
καὶ τρία κορίτσια ποὺ δὲν ἑἐρ- 
“γάζονται  ἔξω: "Όλες τους ἆ- 
σχολοῦνται µε αυὐτο που στις 
ἀπογραφὲς ὀνομάζεται ' «οἱ- 
κιακά».. - 
Δηλαδὴ σπιτικὲς δουλειές. 


Φυσικά, ἨἈπλένουν, ΄ µαγει- 
ρεύουν, σιδερώνουν. Κάποιος 
πρέπει νὰ τὰ Κάνη ὅλ’ αὐτά, 
καὶ κατὰ Κάποιο τρόπο γίνου- 

Ἱπαίς ον. « , ! 
'Πῶς γίνονται ὅμως! "Όταν 
σφίξη ἡ ἀνάγκη, ὅταν το πραγ- 
-μα ἔχει Φτάση στὸ ἀπροχώρη- 
το, ὅταν, πραγματικὰ δὲν µπο- 
ρεῖ νὰ γίνη ἀλλοιῶς... ἳ 


Τὰ σπίτια, ποὺ ἔπρεπε νὰ 
λάμπουν --- Κάθε σπίτι καὶ στὸ 
χωριὸ καὶ στὴν πόλη πρέπει νὰ 
"λάμπη ὅταν εἶναι µέσα σ᾿ αὐ- 
τὸ ἔστω καὶ μιὰ γυναίκα---- εἲ- 
ναι βρώμικα, σκυθρωπά., ἀντι- 

παθητικό, ὅπως εἶναι ἀντιπα- 
θητικὸ πάντα τὸ σπίτι ἀπ᾿ ὅ- 
που λείπει ἡ ἀρχοντιὰ ποὺ λέ- 
γεται πάστρα. Η κουζίνα εἲ- 
γαι παρουσιάσιµη µοναχα το 
Πάσχα. Ἡ τράπεζαρία εἶναι 
παρουσιάσιµη µονάχα ὅταν πε" 
ρἱμένουν ἐπισκέψεις. Οἱ κρεθ- 
θατοκάµαρες δὲν εἶναι παρου- 


γι βρίσκεται σ᾿ ἕνα σκουρια- 


σµένο σαρδελοκούτι. Οἱ πεισέ- 


πες τοῦ προσώπου σοῦ προκα- 
λοῦν ἀπέχθεια, Τὰ χτένια.... 
: Αλλὰ γιατί νὰ μπῶ σὲ λε- 
πτοµέρειες; 


/ 


:νου. Αὐτὴν 


ποὺ 


Ποιὸς λίγο, 
ποιὸς πολύ, ἔχει 
πικρὴ πείρα ἀπ᾿ 
αὐτὴν τὴν κακο- 
μοιριὰ κι᾿ ἀπ᾿ αὐ- 
τῆν τὴν κατάντια. 
Κι) ἐγὼ σὰν γυ- 
ναίκα ἄπειρες 
Φφορὲς μοῦ ἀνέθη- 
κε τὸ αἷμα στὸ ἓ ί 
κεφάλι ὅταν βρέθηκα µέσα σε 
τέτοια βρώμικα, παραμελημέ- 
να, ἀκατάστατα ἀληθινὰ ἀπο- 
κρουστικὰ σπιτικά...) 

Τὰ κορίτσια ἑνὸς τέτοιου 
σπιτιοῦ, ἂν ρωτούσατε τὴν 
γνώµη µου ---- καὶ σ᾿ αὐτὸ συµ- 
Φωνεῖ κι ὁ μπάρµπα Μῆτρος 
ποὺ χαίρεται τὸ παστρικὸ στί- 
τι ὅσο κι ἐγὼ --- θὰ ἔπρεπε 
νὰ πᾶνε... τουλάχιστον Φυλα- 
κή. Μιὰ φυλακὴ ὅπου θάπρεπε 
νὰ κάνουν βαριὲς καὶ Κοπια- 
στικὲς δουλειὲς ὣς νὰ συµµορ- 
φωθοῦν. 

Καὶ ξέρετε ποιὰ εἶναι ἡ αἱ- 
πία τοῦ κακοῦ; Ἡ φτώχια; Οὔὕ- 
τε λόγος! 'Ἡ πάστρα εἶναι στὸ 
χέρι τοῦ καθενός͵ καὶ τοῦ πιὸ 
Φτωχοῦ ἀκόμη, 'Ἡ ἔλλειψη χρό- 
νου; Σ᾽ αὐτὸ φαντάζομαι νὰ 
συμφωνῆτε ὅλοι πὼς εἶναι ᾱ- 
στεῖο. Καὶ ὕστερα ἀπὸ ὀκτάω- 
ρη δουλειά, ὁ ἄνθρωπος ἔχει ᾱ- 
κόµη περιθώριο νὰ δουλέψη -ᾱ- 
κόµη --- σὲ διαφορετικὴ ἐργα- 
σία ---- δυὸ τρεῖς ῶρες. 

Ἡ αἰτία ὅλων ΄ αὐτῶν τῶν 
πραγμάτων, αὐτῆς τῆς ἐλεει- 
νῆς καὶ ἀξιοθρήνητης κατάστα- 
σης ποὺ κάνει μερικὰ σπίτια 
νὰ εἶναι. ἀθλιέστερα κι’ ἀπὸ 
ἀρκουδοφωλιές, εἶναι ἡ ἔλλειψη 


προγράµµατος --- καὶ προπαν- 


πὸς ἡ ἀπέχθεια πρὸς τὸ ρολόϊ. 
αμμιὰ φορά, ἡ νοικοκυρὰ 
καλὴ νοικοκυρὰ ---- δὲν ἕἔ- 
Χει αὐτὸ τὸ ἀκριθὸ στρογγυλὸ 
µηχανηµατάκι ποὺ οἱ δεῖχτες 
του σαλεύουν ἁδιάκοπα θυµί- 
ζοντας τὸ γόργὸ κύλισμα τοῦ 
χρόνου. Ἀ : 
,.. Αὐτὲς ὅμως οἱ νοικοκυρές, 
Έχουν τὸ δικό τους ρολόϊ. 
στ Πῆγε ὁ ἥλιος στὴν ση- 
κιά, κι ἀκόμη δὲν ἄναψε φω- 
τιάϊ λένε, Ἔφτασε ὁ ἴσκιος 
στὸ πηγάδι, κι᾿ ἀκόμη: δὲν τάϊ- 
σα τὸ μικρό. Ὁ χρόνος γι’ αὐ- 
Ιπὲς εἶναι “κάτι ζωντανό, ποὺ 
τοὺς θυμίζει τὸ γοργὸ κύλισμά 
του µε τὸν ἥλιο, μὲ τὸν ἴσκιο, 
µε τὰ παιδιὰ ποὺ γυρίζουν ἆ- 
πο; τὸ σχολεῖο, μὲ τὴν καμπά- 
ο κὲ τὸ τα ξεκίνημα τοῦ 
ιοῦ, μὲ χίλιου ό 
Γιατὶ δὲν ται ' ρολόι αὖ 
σπὀυδαῖο. 


Τὸ σπουδαῖο εἶναι 


-ἃ αἴσθηση τοῦ χρόνου ποὺ φεύ- 


Υει ἀγύριστα, τοῦ κάθε λεπτοῦ 


τὸ ρολόϊ τὸ : 


ποὺ χάνεται. ἀχρησιμοποίητο, ΄ 


τῆς ὥρας ποὺ κυλάει κλείνον- 
τας τὰ δικά της χρέη... 
Αὐτὴν τὴν αἴσθηση τοῦ χρό- 
υ την συναίσθηση τοῦ 
Άρεους ποὺ κλείνεται στὴν κά- 
θε ὥρα δὲν ἔχουν οἱ κοπέλλες 
που Χαίρονται πὼς θὰ γλυτώ- 
σουν ἀπὸ τὸ βάσανο πῆς τα- 
κτικῆς δουλειᾶς, ἀπὸ ἐκεῖνο 


Ρολογιοῦ».Ἡ πυραννία τοῦ: ρο- 
λογιοῦ δὲν εἶναι τυραννία γιὰ 


ὀνομάζουν «τυραννία τοῦ 


:γνώσει ἐντελῶ, : 
θέλουν ο ὰ 


Ρο. 


ὅποιον Ἅχρησιµο- 
ποιε δραστήρια 
καὶ Ὑόνιμα τὶς 
ὢρες τῆς Ίµμερας 
του. Εἶναι τυραν- 
γία γιὰ τὶς νῶ- 
δρές, Ὑια ͵ τὶς 
πεμπέλες, γιὰ τὶς 
ἀχατρευτες. Τὶς 
κοπέλες πουῦ 
Φροντίζουν γιὰ τὸ λοῦσο. κι 
ὄχι γιὰ τὴν καθαριότητα. Γιὰ 
κεῖνες ποὺ τὰ σπίτια τους εἷ- 
ναι ἀχούρια. Γιὰ κεῖνς ποὺ 
διαλένε τὸ εὔκολο φαῖ, ποὺ µα- 
γειρεύεται χωρὶς μεράκι, καὶ 
σερθίρεται ὄχι γιὰ νὰ τὸ χα- 
ροῦν οἱ ἄνθρωποι καὶ νὰ τὸ 
παινέσουν, ἀλλὰ γιὰ νὰ χορ- 
τάσουν πρόχειρα. ος 

Τί συμφορὰ μιὰ τέτοια κοπέλ- - 
λα στὸ σπίτι! Τὸ φαῖ τὴν μιὰ 
μέρα εἶναι Έτοιμο αὐτὴν τὴν 
ὥρα, τὴν ἄλλη μιὰ ἄλλη. Τὸ 
Ροῦχο εἶναι χωρὶς κουμπιά, τὸ 
σιδέρωµα γίνεται ἀκατάστα- 
τα, τὸ πλύσιμο ὅταν ὑπάρχει 
κέφι, τὸ σκούπισμα τὸ ἴδιο. 
Καὶ κυλοῦν οἱ ὥρες, καὶ κυ- 
λοῦν, καὶ φεύγουν ἀγύριστα... 
Λείπει μονάχα τὸ μικρὸ μηχά- 
γηµα μὲ τὴν ἀδυσώπητη κρι- 
τικη του, το μηχανηµα ποὺ μὲ 
α τικ τακ του λέει καὶ ξανα- 
έει. : 


πὸ εὐιο ος ος 
αΙ χαίΐνονται τὸ 
ρολόϊ, Εν ὰη 


ΠΡΑΚΤΙΚΕΣ ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ 
“Οταν εἶναι νὰ σι 


' ς δερώ 
πρεπει νὰ ροῦχα νὰ Ἆπε, 


» 
Έχουν στε- 


Εν εννώοςς 


ορ, 


)) : | 


ἔ Ββρέξιµο νὰ ὓ 
.νὰ πυλιχτοῦν λίγο βραχοῦν αν. 


σιδέρωμα. Ῥὴν ἀπὸ τὸ 

πας Αρχίζομε ἀπὸ τὸ 5 
4 τα ὸ ύ 

σκολα Πέρη:- «μανίκια Ὃ σα 


.. ὙΥιοκά- 


δες κλπ.͵ καὶ καταλήγοµε στ 


ἁπλά. 
πο Τὰ λινὰ καὶ τὰ 
κερά, θέλουν πολὺ ο οσα 
Τὰ μάλλινα πολὺ λιγώτερο. 
ἵσε-- Τὰ μάλλινα σιδ. : 


ἀπὸ τὴν ἀνά 


Έξω, νὰ στεγνώσουν πρὶν Φυλα- 
Χτοῦν στὸ ντουλάπι. 


-- Ποτὲ δὲν σιδερώνομε ἕνα 
λεκιασμένο ἢ βρώμικο ροῦχο. 
Οἱ λεκέδες μετὰ τὸ σιδέρωµα 
θὰ φαίνονται περισσότερο. 

--Ἂν κάψωμµε ἕνα ροῦχο, ἂν 
μὲν εἶναι λευκό, τὸ τρίθοµε µα- 
λακὰ μὲ ὀξυζενὲ καὶ τὸ ἁπλώ- 
νοµε στὸν ἥλιο. Αν εἶναι ἆᾱ- 
νοιχτόχρωμµο, μὲ διάλυμα βό- 
ρακα καὶ τὸ ἁπλώνομε πολλὲς 
Φορὲς στὸν ἥλιο ὣς νὰ φύγη ὁ 
λεκὲς ἀπὸ τὸ σίδερο. «ι᾽ ἂν 
εἶναι σκοῦρο, µόνο μὲ νερὸ --- 
καὶ ἅπλωμα στὸ ὕπαιθρο. 


ΜΑΓΕΙΡΙΚΗ 


Γλῶσσα βωδινὴ μὲ 
κάπαρη. Πρὶν µαγειρέψοµε 
τὴν γλῶσσα, ὅτι δήποτε καὶ νὰ 
εἶναι ἡ γλῶσσα αὐτή, πρέπει 
προηγουμένως νὰ τὴν βράσωμµε. - 

Μόνον ἀφοῦ βράση ἡ γλῶσ- 
σα Ὑδέρνεται καὶ μαγειρεύεται 
ὅπως θέλοµε. 

Ἡ βωδινὴ Ὑλῶσσα, χρειάζε- 
ται τρεῖς Ώρες γιὰ νὰ βράση. 
Ἡ µοσχαρίσια μιάμιση μὲ δύο. - 

Ἡ πρὀδια µία, 


Πρὶν βάλομε τὴν γλῶσσα νὰ- - 
βράση, Βγάζοµε ὅλα τὰ περιτ- 
τὰ µέρη: λάρυγγα καὶ γλυκά- 
δια, τὴν πλένομε καλὰ μὲ πολ- 
λὰ, νερα, καὶ τὴν βάζοµε σὲ 
κρύο νερὸ νὰ βράση. 

Μόλις ἀρχίζει τὸ γερὸ νὰ 
κοχλάζη, το χυνοµε, καὶ ρίχνο- 
µε στὴ γλῶσσα ἄλλο νερό, ἂν 
εἶναι δυνατὸν ζεστό, σ 


α΄ µεί 
θίρωµε. 


ὕτ της γλὠσσα 
ἁλάτι ὣς νὰ τς 
τὴν ἀρὶ πηχτή. 

«ἣν ἀφήνομε στ 
παρη ἀρκετὲς βρά 


λὴ ν ν 
Φήσαμε γιὰ ο θλοι ον λος 
Ρὸ νὰ ξαρμυρήση 


Τὴν ἀνακατεύ, 
2 κ οἱ 
ἅλι, κόθοµε τὴν ον 


οσθέτοµε 
μαξντανό. 
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ΓΙΑ ΝΑ ΠΕΤΥΧΗ ΤΟ ΜΠΟΛΙΑΣΜΑ 


Στὰ προηγούμενα, σᾶς ἔχω ἐξηγήσει 
λεπετομερῶς τοὺς διαφόρους τρόπους μὲ 
ποὺς ὁποίους μπολιάζοµε πὰ δέντρα,, 

Τώρα --- ἐπειδῃ ἀπὸ τὰ µέσα Αὐγού- 
στου ὣς τὸ τέλος τοῦ Φθινοπώρου εἶναι 
ἡ καλύτερη ἐποχὴ γιὰ τὸ µπόλιασμα --- 
θὰ σᾶς δώσω μερικὲς γενικὲς συμθουλὲς 
ποὺ θὰ σᾶς εἶναι --- τὸ ἐλπίζω ---- πολὺ 
χρήσιμες, Φυσικά, ἡ ἐπιτυχία τοῦ µπο- 
λιοῦ ἐξαρτᾶται κατὰ κύριο λόγο ἀπὸ τῆν 
ἐπιτηδειότητα τοῦ κεντρωτή. ᾽Αλλὰ κον- 
πὰ σ᾿ αὐτὰ καὶ μερικὰ ἄλλα πράγµστο 


«Έχουν σημασία: 


α) Καθαριότητα τῶν το- 


μῶν (τοῦ σκισίµατος δηλαδή). Αὐτὲς 
πρέπει νὰ «εἶναι λεῖες καὶ Καθαρώτατες 
Πρέπει νὰ Ὑίΐνωνται γρήγορα καὶ νὰ τὶς 


φυλᾶμε ἐπιμελῶς ἀπὸ τὶς ἀκτίνες τοῦ ἤ- 
λιου, τὴν βροχή, καὶ Ὑενηκᾶ ἀπὸ κάθε ἆ- 
καθαρσία. 

β) τὰ ἐργαλεῖα με πὰ ὁποῖα κά- 
νοµε τὶς πομὲς πρέπει νὰ εἶναι πολὺ 
καθαρὰ καὶ καλὰ προχισµένα (κοφτε- 
ρὰ) ὥστε τὸ ξύλο ἢ ἡ Φλούδα νὰ μὴ σκῖ- 
οι ἀλλὰ νὰ κόθωνται. 

ἵΟ κεντρωτῆς πρέπει ἀκόμα νὰ πτρο- 
σέδη τὸν καιρό: Ὁ καιρὸς πρέπει νὰ εἷ- 
ναι γλυκός, χωρὶς ὄνεμο, ἂν μάλιστα εἷ- 
ναι δυνατό, συννεφιασµένος. Ἡ καλύτερῃ 
ὥρα γιὰ τὸ κέντρωμα, εἶναι τὸ πρωΐ, ὅ- 
ταν τὸ δέντρο εἶναι γεμάτο χυμούς. 


ΠΩΣ ΔΙΑΛΕΓΟΜΕ ΤΟ ΜΠΟΛΙ 


τὸ μητρικὸ Φυτὸ ἀπ᾽ ὅπου θὰ πάρωμε 
τὸ µπόλι, πρέπει νὰ εἶναι γερό, ζωηρό, 
καὶ νὰ παρουσιάζη «Έντονα τὰ χαρακτπρι- 
στικὰ ποὺ θέλοµε νὰ ἀναπαραγάγωμε. 

Τὸ βλαστάρι ποὺ θὰ  διαλέξωμε γιὰ, 
µπόλι, πρέπει νὰ εἶναι κι᾿ αὐτὸ γερὸ καὶ 
νὰ ἔχη μάτια καλὰ ἀναπτυγμένα. Θὰ -ᾱ- 
ποφύγουμε τὰ λα οργα κλαριὰ (τὰ στέρ- 
φα). Κατὰ κανόνα θὰ προτιμµήσωμε βλα- 
στάρια µέτρια, ποὺ θὰὸ- τοὺς κόψωμε; τὴν 
βάση καὶ τὴν κορυφή, γιατὶ σ᾿ αὐτὰ τὰ 
µέρη τοῦ βλασταριοῦ τὰ μάτια δὲν εἶναι 
καλὰ ἀναπτυγμένο. Δοκιμάζομε ἂν τὸ μπό- 
λι εἶναι κατάλληλο ἢ ὄχι, Υέρνοντας τὸ 
βλαστάρι, Κι ἂν σπάζη  ἀμέσως, αὐτὸ 
δείχνει πὼς εἶναι μεστὠμένο͵ καὶ κατάλ- 
ληλο γιὰ μπόλιασμα. Αν ὅμως λυγάη, 
εἶναι τρυφερό, δὲν κάνει. 

Πρέπει Ιχωρὶς, χρονοτριθή, νὸς βγάζωµε 
καὶ τὰ Φύλλα ὥστε νὰ ἐλαττώνεται ἡ ἐ- 
ξάτµιση καὶ τὸ στέγνωµα τῆς Φλούδας. 

Πρέπει νὰ κόθωνται ἀπὸ τὸ κοτσάνι 
καὶ ν᾿ ἀφήνωμε µόνο Ἱ- 1 Ύ ἓκ. σὲ κάθε 
μότι, γιὰ τὸ. σκοπὸ νὰ εὐκολύνεται ᾗ το- 
ποθέτηση τοῦ µπολιοῦ. Τὰ µπόλια ὡστό- 


σο αὐτά, δὲν πορον νὰ διατηρηθοῦν πα- 
ὁ 3 -4 μέρες. 
ροπόνω ον τν ας καὶ ἑτοιμάσαμε 


τν , φυλάγεται µέσα σὲ βρεμμένο 


: δροσερὸ χόρτο, καὶ νὰ 
σὲ χλωρὸ ἓρ σκιερὸ Καὶ δροσερό. 
σε δαια γεννιέται ὅταν τὰ 

ραῦ μεταφερθοῦν ἀπὸ ἕνα 
πρέπει ὁ µπόλι γίνεται 
μεταφορὰ εἷ-΄ 
µέσα σὲ 
ἢ βρεμμένα 
κά καὶ τὰ 


τ’ ἀφήνωμε 
Πρόθληµα 
µπόλια τι 


ον πολλὲς 
. ἐν παρ ραλήπτης 
ον Ἡ καὶ 


ς δροσι 
πο' 


“ὅταν ὅμως πρόκειται γιὰ µπόλια΄ χλω- 
ρὰ ποὺ κόθονται πάνω στὴν βλάστησή 
τους (ἔ Ιούνιο ὁ ὣς τέλος «Σεπτεμθρίου) τότε 
ἡ συσκευασία τους καὶ ἡ µεταφορά Ἴπους 
εἶναι πιὸ δύσκολη. Σ{ αὐτὴν πὴν περίπτω- 
ση, τὸ µπόλι κόθεται καὶ τοῦ βγάζοµε τὸ 
Φύλλα, ὕστερα παίρνοµε ἕνα μακρὺ κοµ- 
μάτι Φανελλόπανο (μουτζοφανέλλα) πλα- 
τύ, ὅσο καὶ τὸ μῆκος τῶν βλασταριῶν ποὺ 
θέλοµε νὰ μεταφέρωμε. 

Βρέχομε τὸ Φανελλόπανο, τὸ στίθοµς, 
κι᾿ ἀρχίζομε νὰ τυλίγωμε πὸ βλαστάρι τὸ 
ἕνα ὕστερα ἀπὸ τὸ ἄλλο. Ἔτσι μποροῦμε 
νὰ πυλίξωμε μαζὶ κυλινδρικὰ ὣς 25-30 
βλαστάρια. 

Πρίν, ὅμως, βουτᾶμε τὶς ἄκρες τοῦ βλα- 
σταριοῦ, (μπολιοῦ) µέσα σὲ λυωμένο κερὶ 
ἢ παραφίνη, Ύστερα, πυλίγοµε καλὰ τὸν 
ρόλο μὲ τὰ βλαστάρια µέσα σὲ ἀδιάδρο- 
χο χαρτί, καὶ τὸν βάζοµε σὲ ντενεκεδένιο 
δοχεῖο, Ἀ ἁπλὸ ντενεκὲ ποὺ νὰ κλείνη 
καλά. 

Ἔτσι μὲ ὅλη τὴν ζέστη τὰ πας 
μποροῦν νὰ διατηρηθοῦν δροσερὰ 10-15 
μέρες. Γιὰ μακρυνὲς μεταφορές, βάζοµε 
μέσα στὸν ντενεκὲ καὶ, πάγο γιὰ νὰ μην 
πάθουν ζύμωση (γιὰ νὰ μὴν ἀνάψουν) τὰ 
μπόλια ὁπόταν εἶναι, ἄχρπστα. 

Κοντὰ στὸ νοῦ, βέδαια, καὶ τὰ χλωρὰ 
µπόλια καλὸ εἶναι νὰ μὴ μένουν πολλὲς 
μέρες κλεισµένα. 

Στὸ ἐρχόμενο θὰ σᾶς μιλήσω γιὰ τὶς 


Ν 


Κόθοµε - ιό 


πὸ ὅπου ὃν ἐποιμάζομε τὸ βλαστάρι 


πάρωµε τὸ µπόλι,' 
[ι 


ἰδιαίτε, 
ρες ὃ ριποιήσεις τοῦ Μπολιάσμα. 


τος καὶ 
μπολια τα πρῶτα κλαδέµατα τοῦ 
σμένου δέντρου. 


ΔΟΥΛΕΙΕΣ ΤΟΥ ΜΗΝΑ ς 


Τὸν 
ς ο πτέμθρη, Έχομε πολλὴ δουλειὰ 
Καρποφόρς, χωράφια, στ᾽ στὸν λα στὰ 
τραμ. στὸν λαχανό- 


΄ 


μῆνας ὁ Σεπτέμθρης, . πλούσιος 


{ ξακολούθο πιοντὰ στὸν Αὔγουστο, ὅπου ἐ- 
ῶ πας μαζεύωμε τοὺς καρποὺς: 


ον κι ὅπου 


ο, άζομε: ὡστόσο 
τὰ Φυτέματα θγώματα, 


πὶς σπορὲς καὶ 


Πρωτεῖς ας Υιὰ πὸν χειμώνα, 
ἀκόμῃ τὸ ἅμηι ο σο ἔχει ποῦτον, τὸν μῆνα 
λι τώρα θὰ ι. Γιὰ τοῦτο γιὰ τὸ ἀμπέ- 


ναπῆ καὶ Ἐλλιλήσωμε, ἂν καὶ τᾶχομε ξα- 


π 
ες ϱν ΚΑΝΗΣ Καλο Κρασι 


ο τον ς ἆι ἁμπελουργὸς ξέρει, πὴν κατάλ- 
-στο πο τρυγῄση γιὰ «νᾶχη τὸ μοῦ- 

ιὰ ο ην πδισμένό γιὰ: καλὸ κρασί. 
ται στὴν ἀγο μις κρασὶ ποὺ πραθιέ: 


στὰ στφύλια δὲν πρέπει 
ρίµα. ο 
σίγουροι πότε 

μόλις ᾿σκουρήνουν 
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«τὸ κρασί. Αὐτὰ ὅμως δὲν εἶναι ὅλα. 


! 
τὰ σταφύλια, παίρνοµε μερικά ἀπὸ διά. 
Φορα µέρη τοῦ ἀμπελιοῦ, τὰ στίθοµε και 
Υρασάροµε τὸν μοῦστο μὲ τὸ γράδο ποὺ. 
Φυσικὰ ἀπὸ κανέναν ἀμπελουργὸ δὲν πρέ- 


πει νὰ λείπη. (Ἕνα ἁπλὸ μουστόμετρο, 
εἶναι Φτηνό. Κι᾿ ὁ πιὸ Φτωχὸς μπορεῖ νὰ 
τ᾽ ἀγοράση). Τρυγᾶμε ἂν ὁ μοῦστος εἴ- 


ναι γύρω στὰ 121 γράδα καὶ μαζὶ μὲ 
πὰ γοῦρμα σταφύλια κόθοµε κι ἀρκετὰ 
καµπανάρια. "Ετσι ὁ μοῦστος θὰ βράση 
κανονικά, χωρὶς ἀνάγκη ἀπὸ ξένα ὑλικά. 
ο μοῦστος πρὶν βράση πρέπει κανονικὰ 
νὰ εἶναι γλυκόξυνος κι ὄχι λυκός. Αν 
τὸ γράδο δείχνη 13 βαθμούς, ρίχνοµε 
πέσσαρες ὀκάδες νερὸ χλιαρὸ ὄχι πηγα- 
δήσιο γιὰ κάθε ἑκατὸ ὀκάδες μοῦστο. 
᾿Ἂν πάλι μὲ ὅλο ποὺ τὰ σταφύλια εἶναι. 
ὄριμα τὸ γράδο δείχνει 12, τότε σὲ κάθε . 
ἑκατὸ ὀκάδες μοῦστο, ρίχνοµε μιάμιση. 
κᾶ σταφίδα. Τὴν σταφίδα τὴν βάζοµε σὲ 
καθαρὸ σακκούλι καὶ τὴν Φουσκώνομε : 
στὸν μοῦστο. “Ύστερα στίθοµςε νὰ βγῇ 
χυμός, 

᾿Αντὶς σταφίδα, βάζοµε στὶς ἑκατὸ καὶ 
μιὰ ὀκᾶ σταφιδόµελο. 

Πυκνώνοµε τὸν μοῦστο καὶ μὲ πετιμέ- 
ζι, Υραδάροντας κάθε τόσο, ὣς νὰ Φτά- 
σωμµε στὸν βαθμὸ ποὺ θέλοµε, } 

Αὐτὸ πρέπει νὰ γίνη πρὶν ἀρχίσουν νὰ 
Βράζουν. οἱ μοῦστοι, Τόχουμε, πῆ καὶ α- 
ναπΏ, νὰ μὴν ἀνακατεύωμε σάπια καὶ χω: 
ματιασμένα σταφύλια μὲ τὰ γερά. Χα: 
οὖν τὴν ποιότητα τοῦ κρασιοῦ, καὶ ποῦ 
δίνουν ἕνα σωρὸ ἀρρώστειες. 

Αὐτὰ πρέπει νὰ πατιῶνται χωριστά. σον 
Πατητήρι, σκόφη, κλπ., ὅλα πρέπει να 
εἶναι πολὺ καθαρά. κ 
Εῖναι στ ἀλήθεια κρῖμα μὲ τέτοιο Κα. 
λὸ σταφύλι ποὺ βγάζει ὁ τόπος µας, ν νά 

χωμε τόσο µέτρια κρασιά. Αὐτὸ εἶναι 
Φταίξιμο τοῦ οἰνοπαραγωγοῦ. Γιατὶ 

θέλει νὰ καταλάθη πὼς τὸ συμφέρον ον δ. 
ἐπιθάλλει νὰ βγάλη καλὸ κρασὶ κι 

τὸ κρασὶ νὰ μὴν τοῦ χαλάση. 1λ 

Μόλις στιφτῆ τὸ σταφύλι, μόλις αι Μι 
ζευτῆ ὁ μοῦστος, πρέπει νὰ τὸν ἀπολυμό”. 
νωμε, 


ι᾿ 
΄ Πρὶν ἀρχίση νὰ Βράζη. προσέξετέ σα 
αὐτὸ Καλά) λυώνομε νὰ δὲ λίγο κρύο 
γερὸ 40 γραμμάρια ἑνὸς Φαρμάκου πο 
λέγεται «Μεταμπισουλφὶτ» γιὰ κάθε ἕκα- 
πὸ ὀκάδες μοῦστο. Αν ὁ καιρὸς εἶναι ἕε- 
στός, ρίχνοµε καὶ περισσότερο. 
Ὕσπερα, λυώνομε πάλι σὲ κρύο. γὶ 
καμμιὰ δεκαπενταριὰ γραμμάρια. θε 
ἀμμωνία γιὰ κάθε 100 ὀκάδες μοῦστο. 
Αν θέλωμε νὰ κάνωμµε ρετσίνα, ρίχνος 
µε τὸ ᾿ρετσίνι (ἀφοῦ τὸ καθαρίσωµε ος 
τὸ λυώσωμε σὲ λίγες ὀκάδες μμοῦστ' 
µεγάλη βράση. Στὸ µεταξύ, ἔχομε Ἐτοιμα | 
τὰ βαρέλια καὶ τὴν ἀποθήκη. | 
Ἡ ἀποθήκη δὲν πρέπει νὰ εἶναι ὑγρή, 
καὶ πρέπει. ν᾿ ἀερίζεται καλά. ο 
ἣν ἀσπρίζομε «πρὶν ἀπὸ τὸν τρύγο, οἱ” 
Χνοντας µέσα στὸν ἀσδέστη καὶ Ὑαλαζό 
πετρα. , αν 
ος Ὅσο γιὰ τὰ βαρέλια, θέλουν πλύσιμο 
μὲ’ οπολλὰ νερά, ζεμάτισμα μὲ ποτάσσα 
(9 30) σὲ καφτὸ νερό, καὶ πάλι πλύσιμο. ι 
᾽Αφοῦ εἶναι πιὰ καθαρά, καῖμε καὶ ἕνα ν 
δυὸ θειαφόφυλλα µέσα γιὰ νᾶμαστε σί- 
Ὕουροι. : 
᾿Αφοῦ, πλυθοῦν, καὶ ἀπολυμανθοῦν καλά, 


τὰ παπώνοµε γιὰ νὰ 'τᾶχωμε ἔτοιμα τρ 


πὰ ξαναποῦμε στὸ ἐρχόμενο., ὴ 
ἴ Ὁ µπάρμπα' ΜΗΤΡΟΣ 
ψ φο ΑΙ 
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ΓΙΑ ΝΑ ΓΕΛΑΤΕ ἁ 


{ΔΕΝ ΦΟΒΟΤΑΝ 


κο 'π ατέρα ο Πρόσεχε τὰ παλιὰ 
καὶ λερωμένα βιδλία γιατὶ εἶναι γεμάτα µι; 
κρόθια, : ΛΑ 

κου Νἲκ ο στ ἹΝΜὴ φοθᾶσαι μπαμπᾶ ς 
καὶ δὲν πιάνω ποτέ µου βιθλίο. 


ΓΙΟΛΑ ΜΠΟΥΓΙ ΟΥ 


Γιατί ὅταν γλυστρῶ κρυφὰ στὴ Υῆ τοῦ Σατονᾶ 
νοιώθω στὰ κουρασµένα µου τὰ σπλάχνα χα- 

ζλασμὸ 
καὶ ἡ καρδούλα µου γιατί σπαρᾶζει καὶ πονα 
κι’ ὅλο ριγεῖ γιὰ νᾶδρη λαμπρὸ µετεωρισμό; 


Γιατί ὅταν φιδογλυστρῶ στὰ σκότη τὰ νῶθρὰ 
Ὑεμᾶτος λύπη δὲν Υροικῷ τ' ἀθάνατο ἀηδόνι 
νὰ τραγουδάη καὶ γιατί ἀνέλπιδα ἡ χαρὰ 


ξάφνου πετιέται ἀπ᾿ τῆς νυχτιᾶς τὴ µολυδένια 
ν (Απόχη 
καὶ τῆς ζωῆς --- γλυκὲς στιγμὲς ---- τοὺς πό- 
. (νους µου µερώνει; 
Γιατί συχνὰ τῆς θάλασσας γλυκοφιλῶ τὰ στή- 
ια 
κι’ ἐπίμονα τὰ γαλανὰ τὰ βύθια της θὲ νὰ δῷ 
κι’ ὅπου κι’ ἂν λάχη νὰ βρεθῶ γιὰ ποιό σκο- 
ς (πό, στ ἀλήθεια, 
ἀπ πὴ γαλήνη δυὸ φορὲς τὴ μπόρα προτιμῶ; 
ΝΙΚΟΣ ἘΥΘ. ΤΑΜΠΟΥΡΗΣ 

Γρεδενὰ 


ΥΜΝΟΣ ΣΤΗΝ ΠΑΤΡΙΔΑ 


«Πατρίδα, σὰν τὸν ἥλιο σου ἥλιος ἀλλοῦ δὲν 
! (λάμπει. ..» 

Πατρίξα ἀκριθώτερη δὲν βρίσκεται καμμία, 
ποὺ νᾶχη δόξας καὶ τιμῆς σὰν τὰ δικά σου 
Ν ϕ ο ΙΜᾷ (θάµπη 
καὶ μὲς τῶν χρόνων τὴ ροὴ νὰ ὀρθώνετ' αἰωνίαι, 
στητὴ στὶς µπόρες ἄντικρυ, φωτὸς χρυσῆ ἑλ- 
ΤΝ (ἀχτίδα!... 
Μάνα Τιτάνων καὶ θεῶν, ἠρώων τοῦ Εἰκοσιένα, 
πῶχεις τὴν δόξα ἀδερφή, Σωκράτηδων πατρίδα, 
ἀδύίαμος, ποιά νὰ σοῦ πῶ τραγούδια ταιρια- 
ἐ μῖ σμενα; 
Γιατί, Πατρίδα µου τρονή, ἀπ᾿ τὰ παλιὰ τὰ 
ή μ (χρόνια 
γιὰ Σὲ οἱ Μοῖρες ὥρισον θουμότων μεγαλεῖα, 
ποὺ µήτε γνοῦς ἀνθρώπινος ἢ δάφνης δροσο- 
ί Ἰ ο (κλώνια, 
μὲ τὰ φτερίσματα ὁ νοῦς καὶ κειὰ μὲ εὐωδίαι, 
µποροῦν νὰ Ζοῦ ἱστορήσουνε τὰ ποὺ λογᾶν νὰ 
ο ος μ(ποῦνει... 
Εϊσαι ἡ πρώτ᾽, ἡ θαυμαστή, π’ ὅλα στὴ γῆ 
; π : «(Σου ζοῦνε]... 
Είσαι μιὰ στάλα τοῦ Ἀλιοῦ, ἀπὸ τὸ φῶς, μιὰ 
Ί 9 ος ἀθριν δσμῆ 
κι ἔχεις κορώνα, στοχασμούς, ἑαρινὴ ἀνθο- 
, ἀ (δέσµη!... 
1 π.Θ, ΠΑΣΧΟΣ 


ν 


ΗΘΕΛΑ. ΝΑ ΧΑ Ενα ΒΙΟΛΙ 


"Ἠθελα! νά χα ἕνα βιολί... 

νὰ ψέλνω τὴ χαρά, τὸν πόνο, 

ἢ μήπως, κλέφτης, νὰ τρυπώνω 

στῆς Αρμονίας τὸ βασίλειο;... 

"Ἠθελα νό Ἰχα ἔνοι βιολὶ 

ὄχι τὸν πιὸ γλυκὸ σκοπὸ , ν 

κόσμου ᾿ φθαρτοῦ νὰ τραγουδήσω, 

οὔτε α ἀηδόνι χαρωπὸ ν 

γλυκὰ ν᾿ ἀργοκρατήσω ἴσο... 

"Ἠθελα νά χα ἕνα βιολὶ 

μὲ τὶς χορδές του; ν᾿ ἀναλύσω 

σὲ ἤχους τὴν ψυχή µου- 

Ώρα γλυκειά]... : 

Μὲς στὸ μυριόπνοο. πευκιὰ 

νὰ πῶ τὴν προσευχή µου. ; 
ων Δ, Κ. ΣΦΥΡΗΣ 


ο ΤΑ ΔΟΞΑΣΜΕΝΑ. ΣΥΝΤΡΙΜΜΙΑ 


Οἱ ξανθὲς. ἀχτίδες τοῦ ἡλιοῦ 'Φιλοῦν. 

Ένδοξα συντρίμμια. καταγῆς πεσμένα, ὁ 
ποὺ βουθὰ τὴ δόξα µας τὴν παλιὰ μιλοῦν, 
Κίονες, ναοί, μάρμαρα σπασμένα, αι 


ΊΚι. ἕνω ὅραμα τρονὸ, στῆς ψυχῆς πὰ 'μάτικ 
πάντ᾽ ἁπαλοφέργουνε ὅλο φῶς γλυκό, ᾽ 
νίκες, μέρες δόξας καὶ λευκὰ παλάτια, 
ὕχνη ἀπ᾿ τὸν ἀρχαῖο τὸν πολιτισμό. 
η  μί ΆΓΓΕΛΟΣ ΛΕΥΚΗΣ 
ρ ΄ 


“τῇ Ββαρειὰ ᾿ἀνάσα τοῦ σκλ 


ΘΥΜΗΤΑΡΙ 


Θαμπὴ καὶ σκονισµένη 
ἀπ τοῦ καιροῦ τὸ πέρασμα 
στέκει βουδή, θλιμμένη, 
Ὑερμένη ἀπ᾿ τὸ κρεµασµα, 
τοῦ µοκαρίτη ἡ μορφὴ 
ἀνάμεσ᾽ ἀπ᾿ τὸ καῦρο. 


«ξη καὶ σοῦ πῆ: «Ἔδγα δυστυχισμένο! Ἔθγα 
ν᾿ ἀπολαύσης τὰ μύρια δῶρα καὶ νὰ χαρῆς 
στὴ μυρωμένη ἀγκαλιὰ τῆς μάνας σου τῆς Φύ- 
σης. Ἔθγα, παῖξε μὲ τὰ δροσόλουστα µπου- 
μπούκια. Ἔθγα, νὰ κουθεντιάσης μὲ τ' ᾱ- 
δέρφια σου καὶ νὰ βρέξης τὶς µουδιασµένες 
σου φτεροῦγες μὲ ἀνοιδιάτικες δροσοσταλίδες. 
Νὰ σιγανομουρµουρίσης. μὲ τ᾽ ἁπαλὸ καθάριο 
Φυλλοθρόϊσμα τῶν. Ὃ πως Ὕλυκοτραγου- 

ἱ στὸ ἀντί ὄ δήσης μὲ τρεχούμενα νερά. Νὰ Κάνης πιὸ Ύλυ- 

ας κο κὸ τὸ κελάρισµα τοῦ Κβνσταλλόνερον στὶς χον- 

τὰ χρόνια τοῦ παλιοῦ καιροῦ τρές, νεροθρεμμένες πλατονόριζες. 

ὅτα, ἀκδ Σοῦ. Έδγα ἄ.θρωπε ἀπ᾿ τὴν ὁλοσκότεινη φυλα- 

μα ζοῦσε. 9 Ἡ όν μ. ΑΙ δον 

κή σου καὶ κολύμπι στὸ ἀνέσπερο φῶς, Ἔθγα 

Μὰ τώρα στέκει ἀκίνητη ἀπ᾿ τὸν βαθύ σου ὕπνο, καὶ νίψε τ ἄγουρα 

μόνη, γιὰ θυμητάρι, Μάτια σου μὲ τ ἀστέρευτο νερό]. Ἐδγα ἀπ᾿ 

Θ,. ΠΑΛΙΟΥΡΑΣ τὴ μαντρογυρισµένη κι ἀγκ τὴ αὐλή σου 

᾿Αγρίνιον καὶ πέτα μὲ τ᾽ ἀκούραστα φτερὰ σ᾿ ἀνθένια 

πέλαγα, σὲ συννεφοστρωµμµένα καὶ λεύτερα κι 

ἀγναντερὰ κορφοδούνια. Πάρε τὴ µατιά σου 

ἀπ᾿ τὴ χλωμὴ κι ἀρρωστημένη σου ζωὴ κι 

ἀνάθλεψε. πρὸς τὴν οσἰώνια ἀνθομύριστη: καὶ 

κρινόστρωτη εὐτυχία. Κι δλ᾽ αὐτὰ θὰ τὸ πε- 

πύχης ἂν βρεθη ἕνα χέρι γιὰ νὰ σὲ τραθήξη 

ἀπ' τὸ βοῦρκο σου στὸν εὐρύχωρο καὶ κυµατο- 

στόλιστο οὐρονγὸ τῆς ἀλήθειας. Καὶ τὸ χέρι 
θὰ βρεθῆ: μονάχα νὰ τὸ θέλης. 

ΚΥΡΙΤΣΗΣ ΧΡ. ΚΥΡΙΤΣΗΣ 


το ΣΤΑΦΥΛΙ 


Μεγολόρωγο, ἀφράτο, τραγονό µου σταφύλι 
μὲς τὰ φύλλα κρυμμένο η πεσμένο στὸ χώμα, 
κρεµασµενο Ψηλαθε στὸ Κκρεδδάτι ὡς καντήλι 
λαχταροῦν σοῦ τὶς ρῶγες καὶ τ' ἀγρίμια 
(ἀκόμα, 
Οἱ ἀλεποῦδες γιὰ σένα πορατοῦνε τ᾽ ὀρνίθια 
καὶ Ύυρισουν καὶ ψάχνουν να σὲ βροῦνε τὶς νύ- 
ἳ ολ Ακ (χτες. 
Μοσχοστάφυλο, ὡραῖο, σὺ ποθοῦν τὰ σπουργί- ὦ 
9 τα, 3 ς - 

λιγωμένες κυλιοῦνται ἀπ τὴ γλύκα σας οἱ ἘΣΠΕΡΙΝΟ ΟΝΕΙΡΟΠΟΛΗΝΑ 
ς ος Ν ών. : (σφῆκες, «σης Αέρι δροσἀτο, ἑσπερινό, ὅλο 
Σὰν τὴ δύση τοῦ ἥλιου χίλια χρώματ' ἀλλά- σα σιγόπνοα. 'Ρηλὰ στ᾽ ἀεροπλάτια, 
ΑΛ) , δν. μι (δεις ται: τελευταῖα ἀεροφιλήματα, Ἡ µέρα ξεψυ- 
ἀπ᾿ πὰ γιόρτια τ᾽ “Αη- Λιᾶ ὡς τοῦ Χοιοτοῦ Χὰν.,, Λιγοθυμιὰ τοῦρθε τοῦ Φοίδου. Ἰκαὶ τ. 
Αη δν ι (µας τὴ Γέννα Απολλώνειο του τ᾽ ἅρμα --- παντοτεινὸς ώς 
σὰν ἐλιά; σὰν κερᾶσι στὴ θωριὰ εσὺ µοιάζεις, τανάστης ---, Ὑέρνει στᾶ κοντεινά, τὰ ας 
σὰν κεράκι Χλωμιάζεις, Κοκκινίξεις σὰν αἶμα.. Ψηλα ραχοδούνια, κι’ ἀποκαμμένος παίρνει τὸ 
ο ΗΝΙ ος ΑΝ ν στρατί τῶν ὀνείρων... Γύρα µου, δεξιά μου 

ον ποτάμι κυλαειστο προνο; ποτητήρι, καὶ ὅερδά, ἠλιαχτίδες µισόφωτες, πλανεμέ 
τὸ Ὑλυκό σου τὸ αἷμα Καὶ Ύεμιζει βαρέλια ΄ µισόσδηστες, ξεφυχοῦν ἁπαλά, “δειλε, νο νον 
καὶ τὸ ῥανουν γιὰ νάµα µεσα στ΄ ἅγιο ποτηρε λά... Κι) εἶναι ἡ πλάση, ἑαρινὸ ὀνδοπὸ ον 
στε,οχώριες διαλύει καὶ σκορπᾶ λίγα γελια, κι εἶναι χαρᾶς ἀνάδεμα ὁ σιγότονος τῶν ἃ 
ΠΑΝΟΣ Ι. ΠΑΠΑΤΣΩΡΗΣ ο ος 

Κοπανάκι 


χάδια, φυ- 
ἀναδκόν 


ν 
ΛΗΞΟΥΡΙΊ 1) 
"Ὅσες Φορὶς σὲ Σένανε πλανιέται ἡ ματιά µου 
περωῖ ἢ δειλινό" 


πάντοτε καποῖο; ἀνάμνηση Ὑεννιέται στὴν καρ- 
καὶ στήνει τὸ “χορο. 


ἴ «Αμποτες κι᾿ οπάση;ν 
λέω Μοναχός. Κι’ ἕνα κυκλάμι, σοκ ἶοις 
ποῦχε τὰ βλέφαρα, µισογερµένο πτοῦτουν ως 
ος πνέμα του, σὲ Χρυσονείρων πυροπλάτιςς 
ς ιά µου µισοσθησµένη τὴν ἄχνο του, ἁπαντάει 
Σὰν Κόρη μὲς στὰ νιάτα της, Κοντὰ στὸ πε- η ο ἃς ὁ 
(ριγίαλι ω νο της Χαρᾶς ἀνασασμό ὃν 
ο ἔχει, κι οὔτε χωλαίΐνει τῆς οῦ. δν δὲν 
όγελο, ἂν στὴν «ΟΔΥΣΣΕΙΑ» σου, δὲν ὁνι 
γείρης στὸ μαγικὰ τῶν «ΣΕΙΡΗΝΩΝΝ. 
Τραγούδι µου κι᾿ ᾿ὀνειροπόλημα γίναν ὁὸ' 
πειρα,. Φωνή µου κι) ἀπάντηση, ἑνώθ, ς 
στρατὶ τῆς «ΟΔΥΣΣΕΙΑΣ» καὶ σω ον στὸ 
Υικὸ νὰ μὴν ἄκουγα, τ’ ἁπόμεβο ἄσμα, μμ 

στολη. ἄνοιγα στράτα καὶ συνέχιζα σι να 
ι ρϊα Σου χορεύουν καὶ µεθᾶνε, ος ν 5 ο 
αν σὰν Ὄδναι θεϊκά]. ν ο «νι ΣΕΙΡΗΝΕΣ, ο 
ὶ πάν’. ἀπὸ τὰ σπίτια. Σου αἰθέρια πετ κι ἂν δ) λύρα σας ἔχει ὃ 
Ἱὁραῖα, μαγικά]... '  ρς ελτ ὅμως τὸ Ὡρ ΙΟ ἀνάκρουσνας λόια χάρη, 
ΊΓΕΩΡΓΙΟΣ ΝΙΚ. ΜΟΣΧ. ο ιατο νι πατε 
Ν ΟΠΟΥΛΟΣ ον ν Ἱ έρα, 
Χαυριδτα -- Ληξούριον μ’ ἔχει πολὺ ἀποπάρει...» 
Κεφαλληνίας ν ον ' ΑΗΜΗΤΗΙΟΣ Σ. ΚΑΛΤΣΟΥΛ 
Παιδο αατάδις Γυμνασίου ΑΣ 
Ιαιδόπολις "Αγίου ᾿Ανδρέου) 


η; ΑΓΡΙΟΛΟΥΛΟΥΔΟ ε 


3 στὰ γαλανὰ νερὰ 
πλένεις πάντα τ Έμμορφα, τ' ἀτίμητά σου 
σκορπώντας τὴ χαρά. (κάλλη 
Χίλιες ἀνάμνησες Ὑλυκειές, χαρά, δροσιὰ καὶ 
ος σὲ Σύίνανε θωρῶ, (μῦρα. 
Ἐμίδουνε τὰ στήθη µου καὶ ἡ δροσάτ’ ἁρμύρα 
μοῦ κραίνει: -- Έλα ἼδωΙ ο ὰ να 

Τ’. ἀθῶα περιστέ] 


ἲ ' ᾖ 
το ΣΙΔΕΡΕΙΝΙΟ ΚΛΟΥΒΙ 


Πουλάκι «σκλαθωμένο μέσ’ στὸν. κλειστὸ ἐκεῖ- 
τὰ ο δὲν ή «ἐλεύθερο ἥλιο καὶ 
δὲ Φουσκώνει τὰ στήθια 'μὲ, ἱ«αθαρὸ δροσάτο Ποιός δὲ α π 
Φέρα τοῦ βουνοῦ. Τὸ: στόµαι του, τὰ, ο ὰ του Τὸ ο κα 


ὁ λουλούδι αὐτό, τὸ 
μερη ζωή του τὴν 


σεξε; 
Ὢν ἐφή- 
τς τλινοῦ, 
νι νά έι 
πὸ α αγέρα 


µατώσανε ἀπ᾿ τὶς µάταιες προσπάθειες, Ἡ 
ουρματόπλεχτη Φυλακή του εἶναι καλὰ κλει- 
σµένη. ᾿Εκεῖ µέσα μοναχό του πάντα, ἀναπνέει 
Ἔ ι ηρόκαι δου. ἀφέ : 
Δὲν πίνει νερὸ ἀπ πτ' λοκάθαρο ον ολη 
ἀπ τὴν Κκαρδιὰ τοῦ βουνοῦ, ἀνάμεσ᾽ ἀπὸ κάὶ ’ 
τοίσπρες κρύες πέτρες. ᾿ΑἈλλὰ καίει τὰ τρυ- 
Φερά του, σωθικὰ ἀπ᾿ τὸ ἄκαρο κι ἄνοστο καὶ 
ξεστὸ. νερὸ τῆς πόλης. Ἀὐτοῦ παντοτεινὰ. θὰ- 
σαι κλεισµένο, στ’ ἀφιλόδενο κλουθί. "Αχ, νᾶ- 
Φτανε ἡ πολυπόθητη στιγµή, νόμοιγε ἡ σφι- 
Χτοδεµένη πόρτα. Αν μονάχα βρεθη κανένα 
ἀγαθὸ χεράκι. Κἄνα χεράκι ποὺ. νὰ ξέρη τὸ- 
θλιθερὸ “πόνο τῆς ψυχούλας ὅου καὶ σοῦ ἀνοί- - 


Μαθητὴς Γυμνασίου Ναυπάκτου 
Τάξις Ζ᾽. - 


΄ 


ΚΟΥΒΕΝΤΟΥΛΕΣ ΜΕ ΤΗ ΓΙΑΓΙΑ 


Ὅ λογὰς 
᾿Αγαπητά µου παιδιά, 


Σήµερα θὰ σᾶς δώσω τὸν τελευταῖο 
τύπο ἀπ᾿ τὶς καλοκαιρινές µας γνωριμίες. 
Εῖναι ἕνα χωριατόπουλο τετραπέρατο, πού 
τὸ λένε Μελέτη. Τὸ γνωρίσαμε στὰ Βίλ- 

«λια, ὅπου εἴχαμε πόει γιὰ λίγες. μέρες, 
᾽Απὸ τὴν ἀρχὴ πῆρε τὸν ἀέρα τῶν δικῶν 
μας παιδιῶν. ἼΗξερε ἕνα σωρὸ πράµα- 
τα, ποὺ ἐκεῖνα δὲν τάξεραν. Γιὰ τὸ ρετσίνι 
ποὺ μαζεύουν ἀπὸ τὰ πεῦκα, γιὰ τὴν ἔλα- 
τόπισσα ποὺ κάνει καλὸ στὶς πληγές, γιὰ 
τὶς ὅἅλωνιστικὲς μηχανὲς ποὺ πετοῦσαν 
τόσο ὡραῖα δεµατισµένα τὰ ἄχυρα, κι’ ὁ- 
λοκάθαρο τὸ σιτάρι. - 

“Ο Τέλλης τὸν θαύμαζε. ᾽Απὸ τὸ πρωῖ 
ὣς τὸ βράδυ ἔἶχε νὰ λέη: Τί ἔξυπνος! “Ἡ 
γλῶσσα του τρέχει ροδάνι. Κόθει καὶ ρά- 
θει καὶ ποτὲ δὲν εἶπε μιὰ κουταµάρα. Λό- 
για ζουμερὰ καὶ γεµάτα ἀλήθειες! 

--"Γεμµάτα ἀλήθειες; τὸν ἔκοψε ὁ Φό- 
της. Ἔ, ὄχι δάΙ Λέει τόσο μεγάλα πρά- 


µατα, ποὺ δὲ μπορεῖ νάναι ὅλα ἀληθινά. 
Μόνο γιὰ τὸν ἑαυτό του μιλεῖ, κι ἐγὼ δὲν 
πιστεύω τοὺς καυχησιάρηδες. Τίποτε δὲν 
εἶναι ποὺ νὰ μµῆ τὸ ξέρη πιὰ ὁ σοφὸς 
πιτσιρίκος! 

--- Λοιπόν, Ὑιαγιά, θὰ στὸν φέρω νὰ 
τὸν γνὠρίσης, εἶπε πειραγµένος ὁ Τέλης. 
᾿Εσὺ πιὰ θὰ κρίνης. 4 : 

Τὸν γνώρισα τὴν ἄλλη µέρα, ἀπ᾿ τὴν 
καλή, Έξυπνος δὲ λέω. Μ᾽ ἄρεσε ἡ κου- 
θέντα του, 

---Εδῶ ἔχει, μᾶς Έλεγε, καθὼς ἀνε- 
θαΐναµε ἕνα λόφο μὲ πεῦκα, πάρα πολ- 
λοὺς λαγούς. Τὰ σκυλιά τοὺς πιάνούν ᾱ- 
πὸ τ) αὐτιὰ καὶ τοὺς, Φέρνουν στοὺς κυ- 
νηγούς! ᾿Εγὼ εἶδα προχτὲς τρία σκυλιὰ 
μὲ τρεῖς λαγοὺς --- τρεῖς πῆχες καθέναν! 
Νὰ τόσους ! 

---Πειράζουνε τὰ τσοπανόσκυλα. Μελέ- 
πη; τὸν ρώτησα, 

στ Πειράζουν ἀἁμέ; "Άμα τὰ Ἠπειρά- 
ξης!Ι Μὰ ἐγὼ δὲ φοθᾶμαι, µήτε τὰ σκυ- 
λιά, μήτε λύκους, Στὸν Κιθαιρῶνα, τὶς 
προάλλες, κυνήγησα μὲ μιὰ γκλίτσα ἕνα 
πσακάλι ! 


3 ών ὁ 
ρε ο ο ο αρ στρατοκόπος ἀνάσανε, λὲς καὶ 
ο ή ᾗ ο ον πηρε μὲ τὸ ἐλαφρὸ φύσημά τοῦ ᾿Α- 
: οΣΤΡΙΤΟΚΟΠΟΣ ος 

πα ο ἳ ὁ στι Καὶ δὲν λογάριάᾶσες, τοῦ εἶπε 
δὲ -ἆ αρ ὲ Πλιος, πὼς μπορῶ νὰ σὲ κάψω 
ἳ Μιὰ φορὰ κι’ ἕναν͵ καιρὸ ἕνας γέ- νῦν ἃ Χτῖγες µου... Δὲν περίφρο- 
ᾷ ρος στρατὀκόπος, Ὑύριζε σὲ χῶρες ας ος ες ολο οἱ θνητοὶ τὸν “Η- 
ἆ καὶ οἳ κοριά οἳ βονὰ καὶ σέ κάν, δα σὲ κάμω τα τὸ κατάλόσης 
ἁ ΄πους, σὲ ἥμερους καὶ σὲ ἄγριους Καὶ τότε ο μα ετ ος ρχ ν 
ας τόπους... 2 σου κεφάλι ὰ χτυπήσης τὸ κλούθιο 

᾿Εκεῖ ποὺ πήγαινε μιὰ μέρα µο- - εἰ 


ναχὸς καὶ προχωροῦσε κουρασμµέ-! 
νος συνάντησε μαζὶ τὰ τρία. στοι- εἶναι, Κολ ὦ 


ο στρατοκόπος γέλασε! 
στ» Δὲν σὲ λογαριάζω, "Ἠλιε. "Ας 
᾿Αγέρας, εἶπε  περι- 


Τα τῆς φύσεως. Τὸν "Ἠλιο, τὸν ια ὁ 
χεῖα της Φϕ φρονητικὰ ὁ στρατοκόπος, 


Κρύο καὶ τὸν ᾽Αγέρα. 


Χαιρέτησε ὁ στρατοκόπος κουρα- Μόλις οῖξ 


σμένα: 


Καὶ βέδαια, εἶπε ὁ ᾽Αγέ 

; ,Αγέρας. 
φ η ἀπάνω σου ὁ "Ηλιος τὶς 
Χτινες του θὰ φυσήξω ἐγὼ καὶ θὰ 


τς Πειὰ (καρά, εππε Πδεράς καὶ; σὲ δροσίσω, Μὴ φοθᾶσαι. λοιπόν 


συνέχισε τὸ δρόµο του. 


Ὁ "Ἠλιος δὲν μπορεῖ νὰ σοῦ κάµη 


---Γιὰ στάσου, .εἶπε ὁ "Ἠλιος μν. κακὸ χωρὶς νὰ τὸ θελήσω κι 


στὸ στρατοκόπο, ποιὸν ἀπὸ τοὺς - 


τρεῖς µας χαιρέτησες... 


γώ. 
ΜΑ ἂν δὲν φοθᾶσαι τὸν "Ἠλιο, 


- ον ή Ίπε ὁ στρα- κρύο, ποὺ |, ς ὃν μ 
πιὸ χρήσιμος, 5 ο αος ών ποὺ µέχρι. τὴν ὥρα ἐκείν 
σταθῇ ΄ ἔκαμε νὰ συνεχίση τὸ . στεκόταν ἀκίνμτο, λὲς καὶ τὸ ενα 


τοκόπος, ΚΙ 


πιάσει συνηθισμένη. τουι παγερὴ 


Ζ 0... κ Δ το 
δρόµο το εἶναι αὐτός; τὸν ἀδιαφορία.., Καθὼς ἀνεθαίνεις, τοῦ 


. 
ἆ 
. 
ᾱ- 
Χ- 
ρα 
.. 
Χ- 
ᾗ 
ἅ ο Ἐκεῖνον ποὺ μπορει να μου δὲν φοθᾶσαι οὔτε καὶ 'µένα, εἶπε τὸ 
- 
Χ- 
Χ- 
Χ- 
ο 
α- 
Χ- 
α- 
Χ- 
ἁ- 
πἅ- 
ἡ- 
ἄ- 


Ν εἰττ' η ν ει 
ἄλλη μιὰ , Ὅαν σὲ κανένα βουνὸ θὰ σὲ πα. 


ο ΜΑ καὶ τότε θὰ εἶναι ἀργὰ 
θὰ ε α Γιατὶ παγωμµένος καθὼς 
ἡ. τῶν ἄγοιμάνΥ ντο περίφημη τροφῇ 


} κανένα ο μ τ.- Ας : α μ 
! . οντάς τον, Ἄς εἶναι καὶ “πάλιικαλὰ ὁ 


” ουγον, Ανος 
Ὁ ᾿Αγέρας, ὔσηξε εὐχαριστη- ᾿Ἀγέρας, εἴπε τώρα, σαρκάζοντας ὁ 


ὶ ποιὸς, 
ρώτῃσε, σταματώντας τον 
ο ον Ἡ ὐτὸν χαιρέτησα. 
αν έναν ἄλλον. 
Αὐτὸν και ν 
ο 
ο κορδώθηκε καὶ 
Ἡ  µένος. 
ἲ ρα ο κα-, 


"στρατοκόπος. 


ν. Ὁ Τέλης τὸν κοίταξε μὲ θαυμασμό. 
Ο Φώτης γελοῦσε εἰρωνικά. } 
ὅτι Καὶ τὸ σκότωσες; 

---- Δὲν εἶχα τουφέκι, μὰ τδιωξα. “Ο- 
σο γιὰ τὰ σκυλιά, ἅμα κάνουν πὼς ἀγριξ- 
6ουν, τοὺς δίνω μιὰ μὲ τὴ Υκλίτσα µου 
στὸ κεφάλι καὶ γίνουνται καπνός! 

Τη στιγμὴ ποὺ τὄλεγε, φάνηκαν δυὸ 
σκυλιὰ νὰ κατηφορίζουν µπροστά µας. Ὁ 
λογάς µας τὰ κοίταξε τρομαγμµένος... κι᾿ 
Έγινε λαγός. ᾿Εμεῖς σταθήκαµε ἀκίνητοι 
καὶ ..... τὸν καµαρώναμε. : 

Φυσικὰ ἐμᾶς δὲν μᾶς πείραξαν καθό- 
λου μὰ τὸ Μελέτη ποὺ οὔρλιαζε Φφεύγον- 
τας, τὸν κυνήγησαν κατὰ πόδι γαυγίζον- 
τας. Μὲ κόπο τὸν ἔσωσε ὁ τσοπάνος, 

᾽Απὸ κείνη τὴ µέρα δὲν τὸν εἴδαμε τὸ 
λογά µας. Μὲ τί μοῦτρα νὰ παρουσιαστῆ! 
Μᾶς εἶχε πῆ τόσα γιὰ τὴ γενναιότητά 
του. 

᾿Ελπίζω νὰ μὴν εἶστε λογάδες, ἀγαπη- 
τά µου παιδιά. Καλλίτερα λίγα λόγια καὶ 
µετρηµένα. Τὰ πολλὰ λόγια εἶναι ὁτώ: 
χεια! Δὲ συμφωνεῖτε; 

- Μὲ ἀγάπῃ 


Ἡ Γιαγιὰ ΚΑΝΤΙΑΝΗ. 


"ναί, τοῦ εἶπε αὐτὸς διακό- 
πτοντας, Σὰν τὸ Κρύο θελήση νὰ 
σε παγώση ἐγὼ δὲν θὰ φυσήσω καὶ 
τὸ Κρύο θὰ εἶναι ἀνίσχυρο νὰ σοῦ 
Κάμῃ. κακό... Τὸ Κρύο χωρὶς τὸν 
Ἀγέρα εἶναι ἀκίνδυνο... ὰ 
Κι ὁ στρατοκόπος, χαιρετώντας κ 
τὸ νι του καὶ προστάτη του, πῆ- 

Ρε ξανὰ τὸ δρόµο του...Βιαζόταν νὰ 


φτάση σὲ Κάποιο χωριὸ πρὶν νυ: { 


Χτῴση., .ιΤὸν περίμεναν σὲ μιὰ ζε- 
στὴ γωνιά, -ἡ αμ του,, καὶ τὰ 
τρία ὄμορφα παιδιά του. Πάντα εἷ- 
ΧΕ τὴν ἰδέα πὼς μὲ τὸν ᾿Αέρα φίλο 
δὲν εἶχε νὰ φοθηθῇ . τίποτε, 

Κι᾽ ἔζησε καλὰ καὶ μεῖς καλύ- 


Η ΑΝΕΜΗ 


κ ωοορρορρο ρα ορρρρρορρρρρρρρορρμρῥρρρρρορρρρορρρρορώρ Ομ ρορς 


: 


΄ 


-. κάλαθος 


“ΑΡΧΙΣΥΝΤΑΚΤΗΣ 
απαντᾶ: 


| ὦ Ὑπάρχουν ΓΕΩΡΓΙΕ ΙΩΑΝΝΟΥ ΦΑΝΟΥΡΑ- 
:ΚΗ, τὰ παλαιὰ τεύχη πλὴν τῶν ἀριθμῶν 5, 25 
καὶ 38 ποὺ ἔχουν ἐξαντληθη. Τιμᾶται 2.000 δρχ. 
τὸ καθένα, Ἱ 
3. Ἐὐχαριστῶ ΤΡΙΚΑΛΙΝΙΕ γιὰ τὴν προαιρετι- 
κήἡ σου εἰσφορὰ (2000 67---7). 
ὃν Σ’ εὐχαριστῷ ΧΡΙΣΤΟΦΟΡΕ ΠΟΖΑ'Ι:ΤΗ 
γιὰ τὸ τόσο ὡραῖο καὶ εὐγενικὸ γράµµα σου. Δὲν 
μπορεῖς νὰ φαντασθῆς πόση ἡ ἱκανοποίησή µου 
ὅταν βλέπω πὼς οἱ ἀγαπημένοι µου ἀναγνῶσται 


νοιώθουν τόσο πολὺ τὸ πολύμοχθο ἔογο µου, Σ 
εὐχαριστῶ ἐπίσης καὶ γιὰ τὴν προαιρετική εἶσφο- 
ρά σου τῶν 2.000 δραχμῶν (67---7). ᾿Επίσης καὶ 
γιὰ τὶς εὐχές σου. 

ὦ, Διάδασα μὲ ἰδιαἵτερῃ εὐχαρίστηση τὸ γράµ- 
µα σου ΘΑΝΟ ΠΑΣΧΟ. Οἱ ἐρωτήσεις σου θὰ 
πάρουν τὴν ἀπάντησή τους μὲ τὴ σειρά. Θὰ ἤθελα 
µόνο νὰ πῶ καὶ σὲ σένα καὶ σὲ ὅλους τοὺς φίλους 
µου μιὰ καὶ μοῦ δίνεται ἡ εὐκαιρία ὅτι τελευταῖα 
ἔγραψα τὶς ἀπαντήσεις γιὰ τὶς δεύτερες σελίδες 
τῶν ἐξωφύλλων τῶν τευχῶν 90, 91, 92, 93 καὶ 
τὶς πρόσθετες ἀπαντήσεις τοῦ 89 τεύχους. "Ἔ- 
φτασα ἔτσι νὰ ἀπαντήσω σὲ ἐοωτήσεις ποὺ εἶχα 
στὰ χέρια µου µέχρι καὶ τῆς 24 ᾿Αποιλίου. Ἔτσι 
ἐλπίζω --- πρῶτα ὁ Θεὸς --  πὼς μὲ τὶς πρόσθε- 
τες ἁπαντήσεις --- μὲ ἐρωτοῦν καὶ ἀπαντῶ --- 
“ποὺ βάζω σὲ ἐσωτερικὴ σελίδα κάθε φύλλου θὰ 
εἶμαι σὲ θέση μὲ τὸ 93 τεῦχος νὰ Φθάσω τουλά- 
χιστο µένρι τὸν ᾿Ιούλιο. Ἔτσι θὰ ἔχω προχωρή- 
σει (Φύλλο Ἱης Νοεμβρίου) ἀρκετά. 

ὢ, Ἐἴωσστε σύμφωνοι γιὰ ὅσα λὲς ΝΙΚΟ ΕΥΘ. 
ΤΑΜΠΟΥΡΗ, γιὰ τοὺς ἀντιγραφεῖς, ᾽Αλλὰ σὲ βε- 
θαιῶ, δὲν, μπορεῖ νὰ ὑπάργη θετικὸ ἀποτέλεσμα 
χωρὶς νὰ ἔνω μιὰ συγκεκοιµένη κατογγελία ἐκ μέ- 
ρους σου. Ἡ ἀδοίστη καταγγελία δὲν μὲ βοηθάει 
σὲ τίποτα. Βοηθήσετέ µε, ἂν θέλετε, μὲ συγκε- 
κριµένες καταγγελίες. 

ὁ, Νομίζω, Θ. ΣΩΝΙΤΗ πὼς δὲν θὰ ἔπρεπε 
νὰ παραπονῆσαι γιατὶ πολλὰ ποιήµατα δικά σου 
µπῆκον. Καὶ ἴσως τώρα νὰ ὑπ ομρνς 
Στὴ οφυλακὴ ὑπάρχει τυπογραφεῖο. Θὰ ρωτή- 
ο ακῶς μὲ ὅσα μοῦ Ὑοάφεις καὶ θὰ ἁπαντή- 
σω, Θὰ μποροῦσες ὅμως νὰ µάθης περισσότερες 
λεπτομέοειες ἐὰν οωτοῦσες τὴν Διοίκηση Χωροφυ- 
λακῆς τῆς Θεσσαλονίκης. 

ὁ Ἡ ἀθλητική σου συνεογασία θὰ μπῆ ΚΩωνΝ- 
ΣΤΑΝΤΙΝΕ ΔΙΑΙΚΟΜΑΝΩΛΗ. ΄Ἔδωσα ρητὴ σχε- 
τικὴ ἐντολὴ στὸν ἀθλητικὸ συντόκτη. Ἔκαμες πο- 

ω- πάρα πολὺ καλὰ στ, ποὺ τὸ ἀντέγραψες. 
Ἔγεις δίκιο. Οἱ πεννοµαγίες εἶναι ποάγµατι μιὰ 
σελίδα διασκεδαστική’ ποέπει ὅμως νὰ µποοῇ κα- 
υνεὶς νὰ τὴν κρατῆ σὲ ὑφηλὰ ἐπίπεδα, Γιὰ πὸ τόσο 
καλά σου λόγια σὲ εὐχαριστῶ θερμά. Θὰ οῦ ἡ- 
ταν δύσκολο τώοα νὰ σοῦ πῶ τὴν ἀκριθῃ ἥμε- 
ρομηνία τῆς λήψεως τῶν ἐρωτήσεών σου. Σοῦ ἆ- 
παντῶ στὶς ἐοωτήσεις σου ἐδῶ. Ανεξίτηλος θὰ 
πῃι ὁ 'μὴ ἐξαλειφόμενος, ὁ μὴ ξεθάφων, ὁ ἀνε- 
ο. ἀκόνη: ᾿Ανεξίτηλος ᾿ἐντύπωσις, Δη- 
λαδὴ ή ἐντύπωσις ποὺ παραμένει δισοκὺς χωοὶς 
νὰ, σθήνεται. Λέμε ἀκόνη: μνήμη, ἀνεξίτηλος. α- 
τεγκτος εἰς τὴν κυοιολεξίαν εἶναι ἐκεῖνος, ὁ ὁποῖος 

ρεχόμενος δὲν. µαλσκώνει. Ἐπὶ ἀνθοώπῶν, ὁ ᾱ- 
᾽µάλοκτος, ὁ ἄκαμπτος, ὁ σκλήρός, "Όσο γιὰ τὸ 
ἥ δὲν εἶναι ἡ ἀλλὰ ὁ κάλαθος, 

ἵν, Αιωρθώθηκε τὸ λάθος ΠΟΛΛΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ 
ΙΘΡΟΥΒΑΛΑ. ΄Ηταν ἄλλωστε τυπογραφικό. 

ᾱ, Χάρηκα πολὺ, ΑΙΓΑΊΩΤΗ ποὺ ἤλθες ἐδῶ. Ὑ- 
ποµονή, θὰ μποῦν, ἂν δὲν µπῆκαν µέχρι τώρα 
σκίτσα σού. λη . 

η Β. ΣΑΜΠΑ: Ὑπομονή. Μὴν , 

Α. 0 εὔχομαι νὰ Ὑίΐνης γρήγορα καλὰ Ρ- 
πο μα ΑΗΙλΑ. Ὁ ᾿Θεὸς εἶναι μεγάλος. ' 

ὃν Ο φίλος µας ΚΩΝ, ΝΙΚ. ΜΑΚΡΥΓΙΑΝ- 
ΝΗΣ; μαθητῆς τοῦ Γυμνασίου. Ναυπάκτου, μοῦ 
γράφει: «Εναι ἀλήθεια πὼς ἔχω καιρὸ νὰ σᾶς 
γράψω. Τοῦτο, ὀφείλεται εἰς τὸ ἑξῆς; Μόλις ἔτε-, 
λείωσα τὰ µαθήµατα ---- ποὺ πῆγαν τόσο καλὰ --- 
ἔφυγα γιὰ τὸ χωριό ΄µου 'Στράνωμα (Ναυπακτίας) 
ὅπου κάθησα, περίπου ἕνα µήνα. Σκοπός µου ἦτο 
μαζὶ μὲ τ ἄλλα ποιδιὰ τοῦ χωριοῦ µου νὰ, σχη- 
μΕτίσουμε ἕνα Υκροὺπ γιὰ διάφορες ἀνορθώσεις. 
Καὶ ὁμολογῶ ὅτι δὲν δε ο αμα -πρῶτα" 

ὦ ε νὰ Φέρωμε (μαζὶ µ ους τοὺς χω- 
ρω ον ἁμαξιτὸ δρόμο. μέσα στὸ χωριὸ ποὺ. 
το ἕνα τέταρτο μακρυά: Μεταφέραμε μὲ διάφορα 

ἔσα ὑλικὰ Υιὰ τὴν ᾿Εκκλησία µας τὴν ὁποίαν, 
ανοκτίσαµε διότι ἐκάη κατὰ τὸν συμμµοριτοπόλε- 
μο. ᾿Ανοίξαμε Νέες πηγὲς μὲ ἄφθονα νερά, Λιορ" 
θώσαμε τὴν πλατεῖα µας κλπ. Ξεκίνησα γιὰ, τὰς 
᾿Ιογίους, Νήσους, νὰ προσφέρω τὶς ὑπηρεσίες µου, 

φθάνοντας ὅμως εἰς Πάτρας δὲν ἔτυχον ἀδείας ᾱ- 
ναχωρήσεως. Τότε μὴ ἔχοντας τίποτε νὰ κάνω 
ἐξαντλώντας κάθε προσπάθεια γιὰ νὰ φύγω -- 


᾽Ανεξίτηλα γοόμματα' ἀνεξίτηλα χρώ-. 


γύριζα ἀπὸ Γυμνάσιο σὲ Γυμνάσιο καὶ ἀπὸ Δη- 
μοτικὸ σὲ Δημοτικὸ ὅπου ἐνοσηλεύοντο οἱ δυστυ- 
χεῖς τραυµατισμένοι, Μὰ τί νὰ σᾶς πῶ. "Ίσως 
δὲν ὑπάρχουν λέξεις γιὰ νὰ ἁἀραδιάσω, ὥστε νὰ 
μπορέσω νὰ σᾶς πείσω. Σκηναὶ ἀλλοφροσύνης ποὺ 
ἴσως δὲν θὰ ξανοδοῦν τὰ μάτια µου. Τοὺς ἔθλε- 
πες νὰ τρέµουν ἀκόμα ἀπὸ τὸ φόθο τους. Ἰαὶ τὸ 
χειρότερο νὰ μὴν γνωρίζουν γιὰ τοὺς ὑπολοίπους 
δικούς τοὺς. Γιὰ σκεφθῆτε νὰ τὸ παθαίναµε ἐμεῖς. 
Τί λέτε, δὲν θὰ φρόντιζαν αὐτοί; Διὰ τοῦτο ἔρ- 
χοµαι νὰ σᾶς παρακαλέσω θερμῶς νὰ διεξάγωµεν 
--- μέσον τοῦ περιοδικοῦ µας ---- ἕναν μικρὸ ἔρανο 


γιὰ τοὺς δυστυχεῖς συναδέλφους µας». Δὲν ἔχω . 


παρὰ νὰ σὲ συγχαρῶ, ἀγαπητέ µου φίλε, γιὰ τὶς 
καλές σου πράξεις. Εἶμαι περήφανος γιὰ σένα. 
"Όσο γιὰ τὸν ἔρανο τῶν σεἰσµοπλήκτων πρὸς τὸ 
παρὸν θέλω νὰ τὸν ἀποφύγω γιὰ πολλοὺς λόγους. 
Δώσετε ἂν θέλετε στὸν Ὑενικὸ ἔρανο. Ἑϊναι τὸ 
καλλίτερο! 

ἓ ᾿Ἐὰν θέλης νὰ λάδης µέρος στὴν κίνηση τοῦ 
περιοδικοῦ ΘΕΟΧΑΡΗ ΣΙΔΗΡΟΠΟΥΛΕ δὲν ἔχεις 
παρὰ νὰ στέλνης τὶς συνεργασίες σου. "Ό,τι θὲ- 
λεις. Σ᾽ εὐχαριστῷ πολὺ γιὰ τὰ καλά σου λόγια. 
Άλλη ὅμως φορὰ νὰ μοῦ γράφης σὲ χωριστὰ χαρ- 
τιά, συνεργασίες, σπαζοκεφαλιές, ἐρωτήσεις κλπ. 
Όχι ὅλα µαζί. Γιὰ τὰ καλά σου λόγια σ᾿ εὖχα- 
ριστῶ. 


ὦ, Μᾶλλο. δὺν μπορῶ νὰ σὲ ἐξυπηρετήσω ἸΚ. 

ΧΑΤΖΗΓΕΩΡΓΙΟΥ. Πάντως θὰ φροντίσω. καὶ θὰ 

σοῦ ἀπαντήσω μόλις ἔχω θετικὸ ἀποτέλεσμα. 
Οἱ συνεργασίες σου ΑΧΙΛ. Β. ΒΥΤΑΝΙΩΤΗ 


πῆραν τὸν δρόµο τους σύμφωνα μὲ ὅσα εἴπαμε.. 


Θὰ πάρης ἀσφαλῶς ἀπάντηση Ὑι’ αὐτὲς στὸ ἄλλο 
φύλλο. 
οὐ Ὁ Ἰωάν. ᾽Αλτίκης, φίλε ΣΠΥΡΟ ᾽ΑΛΤΙΚΗ, 
δὲν ἔγινε δεκτὸς εἰς τὴν ᾿Αεροπορίαν γιατὶ δὲν 
εἶχε καταθέσει τὴν βεθαίωση τῆς ᾿Αστυνομίας (πε- 
Ρὶ τοῦ ὅτι εἴχε ζητήσει τὴν ἔκδοση πιστοποιητι- 
κοῦ κοινωνικῶν φρονημάτων). Μπορεῖ ὅμως νὰ κα- 
παθέση καὶ πάλι τὰ πιστοποιητικά, ἃ 
ἐπιμένη νὰ καταταγῆ στὴν ᾿Αεροπορία, 
ον Σ᾽ εὐχαριστῷ πολὺ γιὰ τὰ καλά σου λόγια 
µικρή µου φίλη ΕΛΕΝΗ ΜΑΥΡΟΜΜΑΤΙΔΟΥ. 

Ὁ, Διάδασα μὲ ἰδιαίτερῃ ἱκανοποίησηῃ τὸ Υράµ- 
µα σου ΙΩΑΝΝΗ ΚΟΥΤΣΟΥΜΠΕ. ἸἘΕσημείωσα 
ἰδιαιτέρως τὶς παρατηρήσεις σου γἱὰ τοὺς ἀντι- 
γραφεῖς, 

δὲ Δυστυχῶς ΛΑΜΠΡΟ ΣΤ. ΝΤΟΤΣΙΑ μερικὰ 
πυπογραφικὰ λάθη εἶναι ἀναπόφευκτα. Δυστυχῶς 
δὲν μπόρεσα ἀκόμη, λόγῳ εἰδικῆς µου ἀπασχολή- 
σεως μὲ τὴν ὑπόθεση τῶν σεισµοπλήκτων, νὰ προ- 
κηρύξω τὸ νέο διαγωνισμό, ἀλλὰ οὔτε καὶ νὰ βγά- 
λω τὰ ἀποτελέσματα τοῦ διογωνισμοῦ «Σᾶς ἀρέ- 
σει;» Μικρὴ ὑπομονή. Σ᾽ εὐχαοιστῷ γιὰ τὴν προ- 


αιρετικὴ. εἰσφορὰ τῶν 1000 δραχμῶν (67- -Ι4). 
ο τς μὲ ρωτᾶς γιὰ τοὺς φοιτητὰς Θεολογίας 
είναι 


ωφρενικό. Τὸ Πανεπιστήμιο δὲν ῥωτάει πό- 
σα κοστούμ'α ἔχεις καὶ κανένας φοιτητὴς δὲν µπο- 
ρεῖ νὰ ἔχη 6 κοστούμια, Ίσως διως νὰ πρόκειται 
γιὰ τὰ διάφορα Οἰκοτροφεῖα. ᾿ἸἘΕκεῖ ἀλλάζει τὸ 
πρᾶγμα, Δὲν πρόκειται βέδαια γιὰ κοστούμια, 
ἀλλὰ τοὺς ὑποχρεώνει νὰ ἔχουν Ένα ὡρισμένο ᾱ- 
Ριθμὸ ἐσωρρούχων, πετσετῶν κλπ. 


ο ἂν Διαδίδασα ΕΥΑΓΓΕΛΕ ΚΑΡΑΓΙΑΝΝΗ τὶς 
ἔρωτησεις σου στὸν Μπάρμπα Ἀλῆτρο. 

ο ΝΟ Σ. ΠΟΥΡΝΑΡΑ: Δὲν εἶναι εὔκολη ἡ ᾱ- 
παντηση στὴν ἐρώτησή σου. "Ὅλα ἑξαρτῶνται κυ- 
Ρίως ἀπὸ τὴν ποιότητα τῆς ἐργασίας καὶ τοῦ. χαρ- 
τιοῦ, τὸν ἀριθμὸ τῶν κλισσέ, τῆς πολυτελείας ἢ 
μη τοῦ ἐξωφύλλου, Πρέπει νὰ ὑπολογίσης ΄στοι- 
Χειοθεσίαν καὶ ἐκτύπωστὶ γύρω στὶς 800.000 τὸ 
λιγώτερο. Αὐτὰ ἀνεξαρτήτως ἁριθμοῦ ἀντιτύπων: 
ο χαρτὶ πρέπει Ἐν ροκ σης γιὰ 500 ἀντί- 
υπα γύρω στὶς ἴ ὲς καὶ 200.000 
δραχμὲς τὴ βιθλιοδεσία, ο πό ες 

ὁ Νομίζω ὅτι προτοῦ γράψω ἔστω καὶ δυὸ λό- 
Ὑια γιὰ ὅσα μοῦ γράφεις ΠΑΝΟ ΜΑΘΙΩΤΗ, τὸ 
Καλλίτεοο ποὺ ἔχεις νὰ κάµης εἶναι νὰ γράψης 
στὴν «Μακεδονικὴ Φλόγο». Έπειτα, δὲν πά- 
ο πο τομ αροψε µου. Πρέπει ιν ὑπολο- 

ς τὸ Γαλλικὸ φράγκο Ὑύοω στὶς 80 δρανχ. 
Ἀπλαδὴ 520.000 δραχμὲς. ἰζάθε σχολὴ καὶ γιὰ 
κάθε θέµα Καθοοίζει Έκταση. ἐκθέσεως, Συνήθως δὲν 
πρέπει νὰ ὑπερθαίνη τὴν μιὰ κόλλα, Εἰς τὰς εἶσι- 
πηρίους ἐξετάσεις οἱ λαβόντες  µέοος, . μετὰ τὴν ἔκ- 
δοση πῶν. ελεσµάτων,. Χωοίζονται εἰς τρεῖς 
Κατηγορίας:  Ἰ) ᾿ἸἘκείνους ποὺ πΆραν τὴ βάση 
καὶ; μπήκαν στὴ σειρὰ στὸν ἀοιθιὸ τῶν εἰσακτέων. 
Αὐτοὶ εἶναι: οἱ ἐπιτυχόντες. 2) ᾿Εκεΐνους ποὺ πῆ- 
ραν τὴ βάση ἀλλὰ δὲν. μπῆκαν στὸν ἀρ'θμὸ τῶν 
εἰσακτέων, Αὐτοὶ εἶναι οἱ ἐπιλαχόντες, καὶ 3). Εἰς 
ἐκείνους ποὺ. δὲν. πῆραν. τὴ βάση. Αὐτοὶ 
ἀπορριφθέντες. πα 


ὶ «εἶναι. οἱ 

ἡ, Σ΄ εὐνσοιστῶ θεριὰ γιὰ ιὸ τόσο ὡροῖι δ 
μα σου ΝΙΚΟ ΔΕΙΛΙΝΕ ο δο αν 
ἐν ΑΤΡΩΤΕ ΝΤΕΤΕΚΤΙΒ: Γιὸ ἀγγελίες καὶ 
Ψευδώνυμο Έπρεπε νὰ στείλης 11.000.. Ἔστειλες, 
8.000 1. Χρεώνεσαι, μὲ 3:0ἱ ος 


πε. Αα Σὲ χρεών :ΙΑΓΡΙΟΠΕΡΙΣΤΕΡΟ μὲ 4.000 
δραχμές. 


Ἡ 


ἕὰ Μπούμι ΘΟΔΩΡΕ. Δ. ΣΩΝΙΤΗ, πῆρα πὴ 


ο µατα; 


ἂν  βέδαια. 


συλλογῇ τῶν ποιημάτων σου στὶς 31. Αὐγούστου. 
Πάλι καλά. Θὰ Ὑράφω γι’ αὐτὴν καὶ σὲ πρωϊνη 
ἐφημερίδα.. ν 8 ν 

ὧν Φίλος µου µμοῦ ζήτησε τὸ. ψευδώνυμο 
«Γενναῖο ἸΚρητικόπουλο», ᾽Αλλὰ τὸ ψευδώνυμο αὖ- 
τὸ τὸ ἔχω ἐγκρίνει ἀπὸ καιρὸ σὲ ἄλλον. Τοῦ δίνω 
λοιπὸν τὸ ᾠευδώνυμο «᾿Ανδρεῖο Κρητικόπουλο». 
"Ἂν δὲν τὸ θέλη, ἃς τὸ ἀλλάξη μὲ ἄλλο,. Πάντως 
ποῦ συνιστῶ νὰ ἀρχίση τὸ Υρηγορώτερο μὲ τὸ 
Ψευδώνυμο αὐτὸ νὰ μοῦ στέλνη τὶς συνεργασίες 
του. 

ὃν ΓΕΩΡΒΑΣΠΑΡ: Κάνεις μόνος σου τὸ λογα- 
ριασμὸ τῶν ἀγγελιῶν 5800--2400--8100 ἀλλὰ 
χρήματα δὲν στέλνεις. Σὲ χρεώνω λοιπόν. Ἔχω 
ὅμως παρακαλέσει τοὺς φίλους µου νὰ ἀποφεύγουν 
ὅσο μποροῦν αὐτὲς τὶς χρεωπιστώσεις. Θὰ ἀναγ- 
κασθὼ ---ὄχι γιὰ σένα οὔτε ἐξ αἰτίας δικῆς σου--- 
νὰ διακόψω αὐτὴ τὴ δημοσίευση ἀγγελιῶν ἐπὶ πι- 
στώσει. ΠΠ. χ. ἕνας καλός µου φίλος --- ὄνομα. καὶ 
μὴ χωριὸ ---, μοῦ ἔστειλε ἀγγελίες μὲ τὴ σηµείω- 
ση: «Τὰ χρήματα δι ἐπιταγῆς». ᾿Επιταγὴ ὅμως 
δὲν πῆρα! Καὶ πέρασαν ἀπὸ τότε πάνω ἀπὸ δυὸ 
μῆνες. Καὶ ἐρωτῶ: Εϊναι σωστὰ αὐτὰ τὰ πράγ- 

Προτιμῶ νὰ μοῦ Υράφουν: «Δὲν ἔχω καὶ σε 
παρακαλῶ νὰ δημοσιευθοῦν οἱ ἀγγελίες µου χω- 
Ρὶς λεπτὸν παρὰ ἔτσι. Οὔτε κουθέντα ἂν στέλ- 
λωνται ἢ ὄχι τὰ λεπτά, ἢ τὰ στέλνω μὲ ἐπιτσογῃ 
κλπ. καὶ δὲν τὰ στέλουν. Κάνω ἄλλη μιὰ φορὸ 
τὴν κατηγορηματικὴ δήλωση ὅτι ὅσα Ὑράφω δὲν 
ἀφοροῦν τὸν φίλο µου Γεωρδασπάρ. Μιλῶ γενικά] 
᾿Ασφαλῶς δὲν θὰ ο, σωστὸ κάθε ξένος ποὺ ἔρ- 
χεται στὴν πόλη σας νὰ παρουσιασθῆς σ᾿ αὐτὸν 
καὶ νὰ τὸν ρωτῆσης, σὰν ἀνταποκριτής, νὰ ποῦ- 
με, τί θέλει, γιατί ήρθε, ἀπὸ ποῦ κλπ. Αὐτὸ θὰ 
τὸ κάµης ὅταν πρόκειται΄ περὶ ἐπισήμων ἢ διασή- 
µων προσώπων, ἢ μεγάλων ὁμάδων ἐκδρομέων κλπ. 
Βέδαια ἕνας δημοσιογράφος θὰ κρίνη πότε ἕνας 
ξένος ποὺ ἔρχεται στὸν τόπο του παρουσιάζει δη- 
µοσιογραφικὸ ἐνδιαφέρον, θὰ Ὑράψη γιὰ τὴν ᾱ- 
Φιξή του καὶ θὰ ζητήση νὰ τὸν δῆ. Οἱ ἐρωτήσεις 
ποὺ θὰ τοῦ κάµη δὲν μπορεῖ νὰ εἶναι, φυσικά, στε- 
ρεότυπες. Γιὰ κάθε ἄνθρωπο ὁ δημοσιογράφος θὰ 
καταρτίση καὶ τὸ ἐρωτηματολόγιό του. Πάντω, ς 
τὸ θέµα δὲν. εἶναι τόσο ἁπλό. 

Κάθε ἀναγνώστης ψευδωνυμοῦχος Ἠἢ μὴ 3 
νὰ Ὑράψη στὶς πεννοµαχίες. τὸν «ο Αιςν 
εἶναι οἱ πεννοµαχίες νὰ γίν μὲ 
Λυποῦμαι πολὺ ἀλλὰ δὲν συμφωνῶ μὲ πὶς κρίσεις 
σου γιὰ τὴν γελοιογραφία. Καὶ σὲ πληροφορῷ, 
αὐτὲς οἱ ἀνόητες ἀπόπειρες παιδιῶν νὰ ὡς 
σουν μὲ βάρκα γιὰ... ό 
εἶναι καθόλου ἀπίθανες, 
ἀποτελέσματα, 


ἡ Ὁ ᾿Καλλίτερος πρόπος ΣΤΕΛΙΟ ΠΑΠΑΘΕ- 
ΜΕΛΗ. γιὰ νὰ μάθης στιχουργικὴ εἶναι νὰ διαθά- 
ζης συστηματικὰ ποιήµατα. Τὸ αὐτὶ εἶναι ὁ καλ- 
λίτερος ρυθμιστὴς τοῦ καλοῦ στίχου. 


α- περαστικά. Ση- 
ο Ο. λεξίγριφος. 


Ἡποςρ, "λος 5, Μάρτιος Ἰθδις ας ρὸς 


μη. 

Μάϊο. 
ὃν Γέλασα μὲ ὅσα μοῦ Ὑράφει 

Ἄ . μοῦ ς ΔΗΜΗ ον 

ΡΙΑΝΕ Υύ "αὐτὰ ποὺ πῆρε ὁ ἄνεμος, ὈνευΜε 

νὰ προτιμᾶς τὸ μπλὲ καὶ ὄχι τὸ κόκκινο "Άλλα 

προτιμῶ μαύρη σινικὴ µελάνη. ζ ς 


ἂν ΕΥΣΤΑΘΙΕ ΓΕΩΡΓΑΚΗ: σ ἲ 
δραχμὲς καὶ θὰ σοῦ σταλοῦν:- μίρος αν σου 
στὸ Ὑράμμα σου τὰ φύλλα ποὺ θελει λε 

ὃν ΓΛΥΚΕΙΑ ΜΑΝΤΟΝΑ: Σ» οὐ. 
γιὰ τὰ καλά σου λόγια, 

μ 


ἂὰ Θ. ΣΩΝΙΤΗΝ:. σαὴ 
ας λ “τὴ Χωροφυλακὴ γί 
σα δες κατάταξη ὅσοι ἀνῄ  Ὕϊνοντοι 


Ῥιον στρατοῦ. ᾿Εσὺ ἀφοῦ  ετ. Β ἡ ἵς, 
ζπονηθεῖς. 16394) δὲν ἡπορος, πλς κλάσεως Ίδᾶς 
ροφυλοκή. ώ ν. Κατοταγῆς ἣ 
Τυπογραφεῖον τοῦ σον, δὲν φοιτοῦν. με 
αν ΛΕΥΚΑΔΙΤΙΚΕ. ψλρα 
τικ. ο παρε ίενς ὸ 
ρα πες ως Φοοᾶ δρουμο 
Φύλλα ποὺ ζήτησε, ο ο δραχμὲς γιὰ τὸ 
ὃν Τὸ γράμμα τὸ ͵ 
ΡΑ: Δὲν πήρε τὰ ποσο ἡβοπωπικῶς είς 
ρῶ: :ἀσφαλὴς τρόπος 
των εἶναι ἡ ταχυδρομικὴ ἔτε, 
κὴ νὰ, στείλης 


γή, Δὲν ς 
: Ἱ ε. 
ὃν Απὸ τὴ, 


τὸ ποσὸ ποὺ ἐχάθηκε 
π ὀκυνθο τὸ πραγικὸ νησὶ βρες, 
:Ὑράμμα : Εῖναι ο Π τὶς πῆρά τὸ 
ΤΕΟΥΚΑΛΑ, Τὸ δηµρσιεύω ἔται ὀλιΚΩΥ. ΑΙΟΝέ 
5 Ἔκλαφα, Ἔκληως 


"Ας δια- 
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µου µολύθι νὰ ξεχυθῇ προσχαρ» καὶ γεμάτο ἑλ- 
πίδα, σὰν πρῶτα, πάνω στὸ χορτὶ ποὺ κι’ αὐτὸ 
πρέπει νᾶ πενθῃ σὰν τῇ µαυρισµένη µου ψυχή. 

Πόσο διαφορετικἁ μὲ ἀνάγκασε ἡ ἄχαρη μοίρα 
πῆς Χιλιοπαλιοτραγουδισµένης Ζακυνθούλας µας, 
διότι΄ ἡ μυριόθγαλτη δόξα της ὑπάγεται τώρα 
στὸ παρελθὀν, νὰ σᾶς γράφω σήµερα. . 

”Αν σκεφθήκαπε κύριε ᾿Αρχισυντάκτα τὴ συμ- 
φορὰ ποὺ μᾶς κατέλαθε κι’. ἂν εἴχατε ἴσως μικρὴ 
ἀντίληψη τῆς φλογερῆς ἀγάπης ποὺ ἔτρεφα γιὰ 
τὸ νησὶ τῶν ὀνειροπολήσεων καὶ τῶν ἀφθάστω: 
ἀπολαύσεων τότε καὶ σεῖς θὰ δοκρύζατε, θὰ ρά- 
γιζε ἡ ψυχή σας διότι σὰν ἀνώτερα μορφωμένος 
κύριος θὰ ψιώθατε τὸ χαμὸ τοῦ λουλουδιοῦ τῶν 
λουλουδιῶν σὰν τὸ Χαμὸ μιᾶς δικῆς σας μορφῆς. 

Καὶ ὅμως. , ἅ μ ε 

Σὰν Ἕλληνας, σὰν Φλογερὸς πατριώτης ποὺ 
ἔχει ψυχολογήσει τὸν ἄ πο τῆς κάθε τάξεως 
καὶ ἡλικίας τῆς γλαυκῆς µας Πατρίδας εἶναι ἆ- 
δύνατον νὰ μῆν ἔκλαψε, σὰν ἔμαθε ὅτι ή µεγα- 
λόπρεπη νῆσος τῶν καντάδων καὶ τῶν λουλου- 
διῶν παραδόθηκε ἄσπλαχνα στῆς πυρκαῖϊᾶς τὶς 
οὐρανομήκεις Φλόγες: 

Σπίτι δὲν ἔχουμε. 

Μὰ ἂν. δὲν ἐκαιόταν.... 
ἥμαστε. Ροῦχα δὲν Ὑλυτώσαμε. Καὶ φεύγοντας 
πώρα΄ µέσα ἀπ᾿ τὶς σκηνὲς ποὺ µένουμε, Ὑνρί- 
ζουμε πόνω στὰ καμµένα ἐρείπια σὸν βρυκόλα- 
κες, καταραµένες ὑπάρξεις τῆς τραγικῆς µας µοί- 


πόσο διαφορετικὰ θά 


σι ἐκκλησίες, τὰ πα,ύψηλα καμπαναριά ποὺ 
Υλυκόπνοα καλοῦσαν τὸν πιστὸ νὰ προσευχηθή, 
χάθηκαν “καὶ ἀπετέλεσαν ἄμορφους ὄγκους. 

Μιὰ καὶ µόνη εἶναι τώρα ἡ ἐλπίδα µας. ! 
«Πανώρια στέκεται µέσα' στὰ συντρίµματα καὶ 
γεμίζει φῶς τὶς ὀνθρώπινες φυχὲς ἡ ἐκκλησία καὶ 
τὸ σκήνωµα τοῦ Αγίου µας. κ. ) 

Σ᾽ Αὐτὸ; στρέφουµε τὰ µάτια καὶ τὴν καρδιά 
µας κόθε µέρα καὶ παρακαλοῦμε καὶ ἱκετεύουμε 


νὰ δοῦμε τὸ νησάκι µας καὶ πάλι κούκλα ἀφρό- 
πλασπη τοῦ Ιονίου νὰ πλέῃ στὴν ζωή, στην ἑρ- 
γατίά, στὴν εὐδαιμονία. ϊσως ὅμως νὰ σᾶς 


κούρασα μὲ τὸ μοιρολόῖ µου. ον η 
Μάθετε ὅμως ὅτι σὲ λἴγες, µέρες θάρθῶ στην 
"Αθήνα νὰ συνεχίσω τὸ σχολεῖο µου. Φαντάζομα! 


δὲ ὅτι θὰ τύχω τῆς στοργῆς ὅλων τῶν Ἓλληνο- 
παίδων ποὺ ἀγκαλιάζει τὸ ὀγαπημένο µος 
«Σπίτι». ν . 


ὁ ΜΙΜΗ ΒΕΡΓΙΛΗ: Μικρῃ ὑπομονή, 'Ἡ ἀλλα- 
γῆ ποὺ ἔγινε στὸ ζήτηµα τῶν συ/εργασιῶν εἶναι 
πρὸς τὸ συμφέρον σας. Ὁ Έλεγχος τῶν συνεργα- 
σιῶν εἶναι τώρα περισσότερο στὸ Χέρι µου. Γιὰ 
τὸν “Ελικῶνα ἕκαμα σύστάσεις. 


- ἴ ὢν νέων ταλέντων. Διοθίθασα τὸ γράμμα 
λος ον οή ιεκπεραίωση:. Με «2000 δρχ. τὸ ἕνα 
φύλλο, λύεται νοµίζω τὸ Ὃ 

ὁ, Πῃ τὰ σκίτσα τῶν φίλ. μου: Ν. Σ. 
Πουρναρᾶ (καλά), αν, Πουρναρᾶ (καλούταικο); 
Περοστικοῦ (καλά), .., Κοντοπούλου .(σύλλογες 
Νέων «Νλωρ-ἄς»), Αἰγαιώτη (ὄχι καλὰ ἡ τὴ 


Βίντσι: 


ὦ, Πῆρα τὶς ἀθλητικὲς συνεργασίες τῶν Φίλων 


:. Κων. Δισκομανώλη Γεωργίου. Τρύφ. Πανού- 
ολους Π. Καψάλη, Παιδιοῦ τῆς Μακεδονίας, 
Δημ. Στεφανίδη. ν μ ον 

ὁ, Πῆρα τὶς  σποζοκεφαλιὲς τῶν, Φίλων µου: 
Κων)τίνου Σιδποοπούλου, πα να μαμα 

' ἴου Μ. Κόκκα. Εὐαγγέλου Καραγιόννη, Δπ- 
πως ς Ἰλέο-ανου, Στέλιου Παποθεμελῆ, Πα-ανιώ- 


ἹΗι(αοαΐσκου, ᾿Αντ. Ζήκα, Ἔλευθ. Σπ. Χρυσικο- 
πούλου. ἶ 
ὃν, Πῆρα τὶς ἐπιταγὲς τῶν Φίλων µου: Γιώργου 


{ ᾖ Πουρσαλίδη, Γιώογου Κουνούπα, 
Σολ οι ν Κριοκίδη καὶ Ἑλένης Γκουντι- 
1κ, « 
νίδου. 


συνεργασίες τῶν φίλων µου: Θά- 


4, Πῆρα τὶς Νέλλης Κόντου, 


μ Ζηλιάρας, 

ου Πάσχου, , 1: 
αμα ο ον ον. 
ουο"σοῦζ, 

ο. ΄Αο, Πατουσά- 
: Πελοπίδα Μοτσοθο- 
Π. Βουκελάτου, 
ύ Θεοδ. Σω- 


, μπούοη, ὕ 
ἴκου Τα Ποποδοπούλου., 


άκη: 
Πάσχου, 


᾿Αδάμ, Ιωάννη Κουτσουμπού (3), Νικολαου Κα- 
φούδα, Γιώργου καὶ ᾿Αλεξάνδρου Χρυσικοῦ (” Τρο- 
µερη πραγματικὰ ἡ αυμφορὰ καὶ τραγικὲς οἱ 
στιγμὲς τῆς δονήσεως), Κυρισκῆς Καλιθόκη (5), 
Κων. Βλάσση δΔ. Κοκκόλη (" Εὐχαριστῶ γιὰ τὰ 
καλὰ λόγια καὶ προαιρετική εἰσφορὰ 2000 δρακχ. 
67---16), Τάκη Σπυροπούλου (Μὰ ἔπρεπε -ὰ εἷ- 
Χες στείλε: την κανονική σου διεύθυ.ση), Βσσι- 
λείου Φολιοῦ, ἜΣτεφ. ᾿Αθ. Ροζάνη (10.000 καὶ 
ὄχι 15.000 ἦταν στὸ γράµµα σου. Εὐχοριστῶ καὶ 
περιμένω), Γιώργου Χρυσικοῦ, Γεωργίου Βαρλάμη 
(0: Γιὰ νὰ γίνουν καλὰ τὰ σκίτσο πρέπει νὰ σχε- 
διόζωνται μὲ σινικὴ ἢ. μὲ κάρδου.ο (εἰδικὸ δη- 
Ἴαθα.. 


Άσδη μολύθι), 


Θωμᾶ Χατζη (Ἠ), Παναγιώτη ᾿Ισχνοπούλου, Ι. Χ. 
Τσαχλίδη (” Εὐχαρισιῶ), ᾿Αλεξ. Μακρυλάκη (θα 
µελετηθη τὸ θέµα. Θὰ πρέπει ὅμως νὰ μοῦ σταλῆ 
ὁ ομαστικὴ κατάσταση καὶ δήλωση τοῦ καθειος 
ὅτι δέχεται τὴν ὁμαδικῃ ὁποστολή, Αἱ περὶ δη- 
μοψηφίσµατος ὑποδείξεις σου θὰ μελετηθοῦ»), Α- 
ποστόλου Δημ. Μόρφη (ἐν τάξει), Γεράσιμου Ζᾳ- 
Φείρη, Ἔπ. Φυλοκτοῦ, Δημ. Κουθέλη, Εὐριπίδη 
Τσάρα καὶ Γεωργίου Ξανθοπούλου. 

3 Πῆρα τὰ «Γιὰ΄ νὰ γελᾶτε» τῶν φίλων µου: 
Παναγιώτη Κσραμανίδη, Στέλ:ου Μικ. Παποθεµς- 
λῆ, Μενελάου ᾿Αναστασοπούλου, Κω). Γκουρνέλου 

3 Ἔχει καλῶς ΠΑΝΑΓΙΩΤΗ ΖΑΝΝΗ. Σηµειώ-΄ 
νω ὅτι εἶσαι παροξύτονος καὶ ὄχι ὀξύτονος. 

« ΧΡΥΣΟΥΛΑ ΒΑΛΣΑΜΙΔΟΥ: Δὲν εἶμαι σὲ 
θέση νὰ σοῦ ἀπαντήσω σ᾿ αὐτὸ ποὺ μὲ ρωτᾶς 
γιὰ τὰ ἀρχικὰ ἐκείνου ποὺ μοῦ ἔστειλε τὴ «Δέη- 
ση». Ὅσο γιὰ τὸ περὶ ὁμοιοκοταληξίας δηµο- 
σιεύω ἐδῶ τὸ σχετικό σου σημείωμα: 
αι «Τὸ κομµότι τοῦτο τὸ Ὑέννησε μιὰ ἀνάγκη:, 
Η. Έλλειψη Κατσ,οῄσεως τοῦ προθλήμµατος τῆς ἑ- 
μοιοκατοληξίας ἀπὸ πολλοὺς στιχουργοὺς τοῦ πε- 
ριοδικοῦ. Φιλοδοξία, που, νὰ διαθαστῃ, νὰ ὙὝεν- 
Ἑλμόρ καὶ εἰ δυνατόν, νὰ συμπληρωθῆ ἀπὸ 
τὰ 
Ἠτικοῦ λόγου 

συντελεστὲς 


ἐδωτερικὰ χαρακτηρι- 
εἶναι ἡ ἁρμονία ποῦ 
5 ς τῆς ἁρμονίος αὐτῆς, 
οι ετρο πτάλληλο κάθε φορά, ὁμαλό, ὁμοιόμορ: 
άν αν. ὁμοιοκαταληξία. : 

“ραψαν «Μετρ-κές», τὸ ζήτημἁ τῆς ὁ- 
ΚαιοιατοληξίαςἼδμως, πολλὲς, φορὲς δὲ) προσέχε: 
τὴν ὁμορφιά ο τοὐλάχιστο θέλουν νὰ. προσθέσουν 

ο Ῥορφιά της στὸ στίχο τους. 

φωνη ιας μα αληξία λέξεων λέγεται ἡ «ἀκουστική, 
λευταῖο τόνο ωία τῶν φθόγγων μετὰ τὸν ΄τε- 
ὀρθογραφικῶς, ῥΧ, ἡ συμφωνία των γραμματικῶς, 

Ἐὔκολη οί -ᾱ] ἀκουστική των συμφωνία, 
καταληξία, µετος.͵ Καὶ τόσο ὄμορφη εἶναι ἡ όμοιο- 
κρυμμένος, μα (υμένος, καὔιένος, τριµµένος 

στᾶ, περπατᾶ, ’ ρημάτων στὸ ἴδιο πρόσωπο (µε- 


ἡ Ῥωτᾶ, ᾱ, κλπ.) κ 

Οιιορφότ. ὦτᾶ, κροτᾶ, «ᾱ, 
νο ον Καὶ σταθερώτερη εἶναι ἡ όμοιοκα- 

1) Οἱ λε η. . 
μοιες η μρο ὁμοιοκαταληκτοῦν εἶναι ἀνό- 
δηλοδὴ. μυς λεγόμενο «σύμφωνο στηρίξεως», 
καταληκτούντων μη όμοιο γράμμα πρὸ τῶν ὅμοιο- 

Ὑπάρχουν πλην ο. 


περισσότεος, ὅμοα ος «συμφώνου στηρίξεως» 
αν Ξ "η . ᾳ 

ρᾶς ὁμοιοκσκω ε«λόδείνμα ὡοαίας καὶ σταθε- 

ἀπ τὸ 9 Ἱασς ἀναφέρω τὴν ποώτη στροφὴ 
τὰ Ψοννέτο «Ἡ Ελιά», τοῦ Μαδίλη: ἳ 

«Στὸ κ 


γέρικη. αλ έρι σου ἐφώλιασε μελίσσι, : 
ποσσινβδα ποὺ γέονεις μὲ τὴ λίγη 


ἃ Ἡ . ποὺ ἀκόμα σὲ τυλίγει, 
Σ νο ολο τὰ σὲ ψεκροστολίσει»., 
τον οἳ ; 
σι ίσι ο 4ο στίχο ἡ ὁμοιοκατάληξία εἶναι 
ρίξεωο» ---λ αὐτῆς ὑπάρχει τὸ «σύμφωνθ στη- 
ματικῶς (ρῆμα "ο, οἱ λέξεις εἶναι ἀνόμοιες Ύραι- 
᾿στίχο ἡ ῥμο-οκατ οὐσιαστικό), ἘΣτὸν 2ο καὶ 3ο: 


ρε γτοληξία εἶναι ----ἴγη--- ά. 
οµοιοκαταλ, Ι ρε α εἰν μάσια 
ἐπίθετο ο αι Βδμα στὸν 3ο στίχο, ἄρθρο κι’ 


Πλὴν 
καὶ 


πα τοῦ «συμφώνου στηρίξεως» 
ομως ὁλόκληρη, συλλαθὴ ὅμοια 
Καὶ τελεύται. 


ληκτῆτε ποτὲ α,ΝΙὰ, συµθουλή: 


λα ἡ 
Μὴν ὁμοιοκατα- 
µατος. μι ά 


5 στίχους εἰς βάρος τοῦ νοή- 
δε Περιμέ ἃ : ὃ) 
γράμματά σον, Μοιπὸν ΠΑΝΑΓΙΩΤΗ. ΚΑΨΑΛΗ΄ τὸ 


.» ἡ 
δυόχυχθὰ. ΔΗΜΗΤΡΗ ΠΑΛΙΟΥΡΑ.  Αὲν ήρθα, 
εὐχαριστό ο «᾿Ακοίτειοϱ  ἐφέτος. Πάντως σ 
Χπρι στ Υιὰ τὰ τόσο καλά σὸυ λόγια, 
ἆν Δὲν ἔχεις δίκ δι 


Ιο ΑΝΤΩΝΗ ΖΗΚΑ΄ Δὲν µπο-5 
ἴλια τόσα χειρόγραφα μὲ καµ. 
σεώς τους. Έπρεπε τὰ πολιὰ 


ροῦσα νὰ κρατῄσῳ 
μιὰ ἐλπίδα δηµοσι: 


νὰ δώσουν τη Βέση τους στὸ νέα. Μπορεῖς νὰ 
μοῦ γράφης ὅπου θέλεις. Καὶ στὸ περιοδικὸ καὶ 
σὲ µένα, τὸ ἴδιο κάνει. 

- Χαίρω 
ΡΑΘΑΝΟ 
18 6)9. 
ράσης 


ἰδιαιτέρως ποὺ μαθαίνω ΔΗΜ. ΚΑ- 
πὼς «ὁρίστευσες ἐφέτος καὶ πῆρες 
Σοῦ εὔχομαι τοῦ χρό.ου νὰ τὸ προσπε- 


.. Περιμένω πάντοτε τὴν Κριτικὴ στὴν Κριτικῆ 
ΘΑΝΟ ΠΑΣΧΟ. 

Ὁ Ὁ ΓΙΑΝΝΗΣ ᾿ΖΟΥΚΗΣ µμοῦ γράφει ἀπὸ 
τὴν. σεισµόπληκτη Ιθάκη καὶ συγκεκριµένα ἀπὸ 
τὸ καταστραμµένο Κιόνιο: ; 

«Απὶὶ πὶς ἐφημερίδες θὰ πληροφορηθήκατε τὴ 
µεγάλη πληγῆ ποὺ μᾶς βρῆκε, Κι’ ἡ καρδιά, σας 
θᾶκλοψε μαζί µας τὸ χαμὸ τῶν Φιόρων τοῦ. Λε: 
θάντε. "Όμως, κύριε, ἐμεῖς ποὺ ὅλ᾽ αὐτὰ ἠτον. 
δικά µας, αὐτὲς οἱ ὁμορφ:ὲς ποὺ ὅλοι µέχρι τώ- 
ρᾳ θσύμαζαν ἤτο, δικές µας, τὶς εἴχαμε δηµιουρ- 
Ὑήσει μόνοι µας, βλέπουμε ἀλλοιῶς τὶς καταστρο- 
φές. ᾿Εμεῖς κλαίμε, κλαῖμε πολὺ γ:ατὶ τόσο ἄνα- 
πάντεχα χάσαμε ὅ,τι τόσους καὶ τόσους καιροὺς 
δημιουργούσαμε. Τώρα τελεία καταστροφή, Τοὺς 
δρόμους τοῦ χωριοῦ µου ποὺ μόνοι µας τοὺς εἰ- 
χσμε τσιµεντοστρωµένους,, Ἰοὺς ἕκαμε ἀγγώρι 
στους ἡ. ὀργὴ τοῦ ᾿Εγκέλοδου. Πολλοί, ὄξω ἀπ᾿ 
τὴν ἐκκλησιά µας, ποὺ «ἤταν» ἡ πιὸ ὄμορφη τοῦ 
νησιοῦ µας, κλαῖνε... Άλλοι τὰ σπίτια πους,.' 
"Ὅλοι κατεστραμμµένοι. Καὶ ὑλικὰ καὶ ἠθικά. “Ο- 
µως, κύριε, ἐδῶ κανεῖς μπορεῖ ἀληθινὰ νὰ θαυμα- 
ση τὸ θάρρος καὶ τὴν καρτερικότητα τῶν ἁπλοῖ- 
κῶν τούτων ἀνθρώπων. ΝάΙ ὅλοι τους θρηνοῦν. Κὶ 
ὅλοι ἀνεξαιρέτως λένε: «Ὁ Θεὸς μᾶς τᾶδωσε, ὁ 
Θεὸς μᾶς τὰ πῆρε. "Ας εἶναι εὐλογημένο τ’ ὀνο- 
µά Του», "Όμως μὲ συγχωρεῖτε ποὺ σᾶς κούρασα. 


Γιατὶ δλ᾽. αὐτὰ δὲ σᾶς ἐνδιαφέρουν. (Ποιός σοῦ, 


εἴπε, παιδί µου, πὼς δὲν μὲ ἑνδιαφέρουν; Κατά- 
Ύομαι κι’ ἐγὼ ἀπὸ την σεισµόπληκτη περιοχή καὶ 
νοιώθω τὸν πόνο σας, ποὺ εἶναι καὶ πόνος δικος 
µου). ᾿Εδῶ στὸ ὕπαιθρον ποὺ γράφω εἶναι θαῦμα 
πῶς βρέθηκε τοῦτο τὸ μελάνι. "Όλα τὰ σπίτια 
Ὑκρεμίστηκα:». 

Γιὰ τὰ ἄλλα ποὺ μοῦ γράφεις νὰ μὴ σὲ ἆπα- 
σχολοῦν, 


ὁ- Ἐὐχαριστῷ ΝΙΚΟ ΣΑΜΑΡΑ τὸ σύλλογο «Μα: - 
κεδονικὴ Φλόγα» καὶ σένα προσωπικῶς Υιὰ τα 
συλλυπητήριά σου. Πραγματικὰ ἡ καταστροφὴ. ὕ- 
πηρξε γιὰ μένα ἕνα ὀδυνγηρὸ πλῆγμα. 

δν Σοῦ διαθιθάζω, παιδί µου ΔΗΜΗΤΡΗ ΠΑ: 
ΝΟΥΤΣΟ τὰ πιὸ θερμά µου συλλυπητήρια Υιά 
τὸ θάνατο τοῦ ἀγαπημένου σου πατέρα. Εὔχομσι 
ὁ Ύψιστος νὰ παρηγαρήση καὶ τὴν οἰκογένειά σου 
καὶ σένα, 


5 Μοῦ Ὑράφεις ΝΙΚΗΤΑ ΒΛΑΧΟ: «Πᾶνε τώρα 
πέσσαρα Υρόνια ἀπ᾿ τὴ στιγμὴ ποὺ τὸ ἀγαπημέθο 
µας περιοδικὸ ἄρχισε νὰ σκορπίζη ἀδιόκοπα τὸ 
φῶς καὶ τὴ χαρά, σὲ ὅσους τὸ νοιώθουν. Μέσα 
στὸ διάστηµα αὐτὸ πολλοὶ ἀπὸ μᾶς ἄφησαν τὰ 
θρανία τοῦ Γυμνασίου, γιὰ νὰ Ριχθοῦν στὸ δύσκο- 
λο ἀγῶνα τῆς ζωῆς, Γι’ αὐτοὺς πράγµ. ος. 
θήκατε πνευματικὸς πατέρας! Τόσοι Καὶ τόσοι 
γέοι ζήτησαν τὴ γνώμη σας γιὰ τὴν ἐκλογὴ τοῦ 
ἐπαγγέλματος, γιὰ τὰ ἐρωτηματικὰ ποὺ τόσο τοὺς 
βασανίζου». «Αὐτὰ σκέφθηκα καὶ ἐγὼ γιὰ νὰ άδω 
τὸ θάρρος νὰ ζητήσω τὴ γνώμη σας γιὰ κάτι ποὺ 
μὲ ἀπασχολεῖ, Εἶμαι τώρα στὴν ὀγδόη τάξη. Σὲ 

τιμετωπίσὼ τὴν πραγματικὴ ζφήι 


ασια ἂν 
μιὰ ζωη ὄχι ὅπως τὴν φανταζόµουν μικρός. ΣΝὲ 
πτοµαι νὰ ἐγγραφῶ ᾿στὸ Ωδείο, Για ὶ ἐκτὸς ὅτι. 
πὴ Μουσικὴ σὲ τίποτα ἄλλο δὲν ἔχω ἐπίδοση. Στὶς 
πρ προτες χρονιὲς' τοῦ. Γυμνασίου ποὺ κάναμε 
Ὠδικὴ ἔγραψα στὸ ἐνδεικτικὸ πρία ἄριστα μονό: 
δικὰ. στὴ μαθητικὴ Γυμν. ζωή, Γνωρίζῳ  Βυζαντι- 
νὴ Μουσικη καὶ λίγο εὐρωπαϊκή. Τὸ ὄνειρό Μου 
λοιπὸν εἶναι τὸ ΄Ωδεῖο, Γι’ αὐτὸ πολὺ θὰ σᾶς 
παρακαλέσω νὰ μοῦ πῆτε τὴ γνώµη σας ω αι 
αὐτὸ τὸ ζήτηµα καὶ γὰ μοῦ γράψετε σχετικὰ μὲ 
«πὸ ᾿Ωδεῖο». 'Ἡ Ὑνώμη µου εἶναι νὰ ἀκολουθήσης 
γίνης μουσικὸς ἀφοῦ αὐτὸ σὲ 


τὴν κλίση σου. Νὰ  σ 
πραθάει. Γιὰ τὸ "Ωδεῖο θὰ σοῦ γράφω λεπτόμέ- 


Ὄρειες, 
ἴ ᾿Απάντησα σὲ ὅλες τὶς ἐπιστολὲς ποὺ εἶχα στὰ 
Χέρια µου μέχρι καὶ τῆς 6 Σεπτεμθρίον. 


Ἡ ΚΡΙΤΙΚΗ ΤΩΝ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΩΝ 


Λόγῳ πολυημέρου ἀσθενείας τῆς Κριτικοῦ δὲν 
θὰ δώσουμε σήµερα τὴν κριτικὴ ἐπὶ τῶν ερηι' 
νεργασιῶν ποὺ μοῦ ἔστειλαν οἱ Φίλοι µου. Στὸ 
ἐρχόμενο τεῦχος θὰ ἀφιερώσουμε γιὰ τὴ στήλη 
αὐτὴ διπλάσιο χῶρο, 


{ 


ο πεα ψευδώνυμα 


᾿Ἐγκρίνονται τὰ, ψευδώνυμα: ΄᾿Ανδρεῖο Κρητικό- 
πουλο,  "Ατρωτος Ντέτεκτιθ, Γλυκειὰ Μαντόνα, 
Λευκαδίτικος ψαρᾶς, Νικόλ. Δειλινό, Τρικολι- 
γιός, ΟΦρουρὸς τῶν Πεννοµάχων, -Ρουμελίώτικο 
᾽Απδόνι, ' οὐ ᾷ ς 


| 
| 
| 


| 


9 ή ν 


ι- την. 


(Δικαίωμα Καταθέσεως ψευδωνύµου: δραχ- 
μὲς 2.000. Δημοσιεύσεως ἀγγελιῶν 100 
- δραχμὲς ἡ λέξη). 


1327. (67---7) Μπαίνοντας στὸν σὀλο τῶν πε-- 
νομαχιῶν χαιρετῶ «Τρικαλινιώτικα» τούς: Πάνθη- 
ρᾶ, Τροδαδοῦρον, Σαλονικιόν, ᾿Εξάψαλμον, Τ. Ῥο- 
«δολῖνον, "Ίκαρον, Ρολάνδο Κατσιάνο καὶ Φοντομᾶν. 

Τρικαλινιὸς 

1328. Ἔρχομαι ἀπὸ τὰ Τρίκαλα! "Αν εἶναι 
κανεὶς Τρικαλινὸς -νιὰ ἃς τὸ δηλώσουν γιὰ νὰ 
Χτυπήσωμε ἀπὸ κοινοῦ τοὺς ἄσπονδους φίλους µας 
Καρδιτσιῶτες. 


Τρικαλινιὸς 
1329. Καρδιτσιῶτες, φυλαχθῆτε γιοτὶ θὰ πά- 
θετε »ίλες. Θὰ σᾶς στείλω ὅλους στὴν... Καρά- 
µπολη γιὰ πνίξιμοί Τρικαλινιὸς 
1330, Ρολάνδε Κοτσ:ᾶνε, ἀλληλογραφεῖς; "Αν 
ναί, πρωτογράφω. ᾽Απάντησε, Τρικαλινιὸς 
1331. (67---ΒΙ) Στὴν ἀνυπόγραφη ἀγγελία 
1123: ΐ 


᾿Ἐγκόρδια χαιρετίσµατα φίλη {;); ἀλλὰ 
γἱατί νὰ καταπιάνεσαι μὲ πράγματα πῶὤχουν ἀμφί- 
6ολα ἀποτελέσματα; 'Ἡ ἀποκάλυψή σου --- ἀλλοί- 
μονο! --- δὲν ἀνταποκρίνεται στὴν πραγµατικότη- 
τα! Μὰ κι’ ἂν ἦταν ἀληθινή, δὲν θὰ μᾶς ἔδλαφτε 
διόλου. Γιοτί ὅμως μ’ αὐτὸν τὸν τρόπο μπαίνεις 
ἀγάμεσά µας; Γιατί ξεκινᾶς ἀνώμολα, ἐνῶν.ς εἰ- 
λικρινὰ λυπούµεθα γι’ αὐτό]... Ἱ ν 

Θ. ᾿Αθάνατος - "Η. Θρῦλος 


1332, Θὲ νάγραφα ὡρισμέιως στὴν 1123, ἀλλὰ 
ποῦ καὶ σὲ ποιόν; Θάνος ᾿Αθάνατος 

1333. (67--9) “ο ΟΝΕΙΡΟΚΡΙΤΗΣ: ΑΓΡΙ- 
ΟΥΣ ἐὰν ὀνειρευτῆς θὰ παρευρεθῆς σὲ ποδοσφαι- 
Ρρικὸ ἀγῶνα. ΑΡΑΠΗΝ ἅμα δῆς στὸν ὕπνο σου θὰ 
ἔχης συνοµιλίαν μὲ '᾿Εξάψαλμο (τὸν µαυρισμένο). 
ΠΑΓΟΝ ἅμα ὀνειρευτῆς θὰ Ὑνωριστῆς μὲ Λεο;άρ- 
ντο Ντὰ Βίντσι. ΠΑΛΙΑΝΤΡΕΣ ἐὰν δῆς γράµµα 


θὰ πάρης ἀπὸ Σιμούν. (Ἔπεται συνέχεια). 
/ Κουκουναροθρεµµένος 
1334. (Ε.Π.Χ.) ᾽Αντιχαιρετῶ Γουλιέλμον Τέλλο. 
Βαρῶνος Χ., 


«1335, Τρελλὴ Μπαλλαρίνα, τώρα θὰ μάθω τρό- 
πους συμπεριφορᾶς. ν Βαρῶνος Χ, 
"1396. Λ.  ᾿Ντὰ νο ο] ἴσως ἡ Ἁγία 
ύ ἁ ἓ φοθᾶται. ρᾶγμα ἀπίστευτον). 
ΜΜ ΙΗΝΗΙ Βαρονοσ κα 

1337. (67---13) Φίλη µου Εὐζωνοπούλα, ὁλό- 
θερμα συγχαρητήρια Υιᾶ τὸ ἀπολυτήριο μὲ ἄρι- 
στα. Σοῦ εὔχομαι μὲ τὸ καλὸ νὰ πᾶς γιὰ τὶς 
σπουδές σου στὸ ἐξωτερικό. Δὲν θᾶθελα ὅμως πο: 
τὲ νὰ ξεχάσης ἐμᾶς τὶς φίλες σου καὶ τὴν καλή 
µας «Παιδόπολη». Άγνωστη Ελληνίδα 

1338. (ΟΠ. 343.536) Παιδὶ τοῦ ᾽Αμθρακικοῦ, 

λῳ ᾽Αγρίμι τῆς Πάμπας 

1939. (67-12) Ῥοδελώντας ἀπὸ τὴν, Πύδον, 

ω, ὅ .ες καὶ ἰδιαιτέρως τοὺς πειρῶ- 
πμ ην Σταυραετὸς τῆς Πίνδου 


τες. 3 ὼ 
σλο (ΟΠ. 38) Τροθαδοῦρε, τὸν... καλόν σου 
τὸν καιρό. ᾽Αλῆτες τῆς Βαλτιμόης 
1341. (οπ. Π.) μή ἂν σστῆ (Κάρ- 
ᾗ ὣς δ' πλογραφῶ, εὐχαρι- 
παθος», δυστυχὼς ρίπλεξ ὁ "ἀθβατος 
λα ὁ7. ΙΙ) Θερμοαντιχαιρετῶ "Ατυχη Χα- 
ἄν ον Γενναῖο ἸΚρητικόπουλο 
᾿ Γειὰ - χαρὰ Ν. Σαλονικιέ, Τάκη Ῥοδα- 
ιν τνποη Τσιγγανοπούλο, Γλυκειὰ Σπα- 


νιόλα, Μυστηριώδη "Άγνωστη, ᾿Εδεσσαιοπούλα καὶ 
η ΑΛΜΗΙ Αν ὃ Γ πολ 
44. Πεννομάχοι καὶ Πεννοµάχισσες, τὴν ἐρχό- 
ος Κυριακὴ καὶ ὥρα 10 π.μ. θὰ σᾶς ὁμιλήση 
"ἐκ τοῦ Ραδιοφων:κοῦ Σταθμοῦ Πεννομαχιῶν ὁ, πρω- 
θυπουργὸς Πεινομαχιῶν Ν. Σαλονικιὸς ὅσον ἆφο- 
Ἶρᾶ τὸ Ψυχιατρεῖον τοῦ ᾿Ἀσφνιοῦ. ϕ ; 
Ο Γενικὸς Γραμματέας τοῦ Πρωθυπουργοῦ 
ος Γ, Ἱέρητικόπουλο όν 
1345. ἴΟΠ. 41) Πρὸς αν σκιτσογρά- 
Ἕφοι Π καὶ θὰ εἶμαι ζώρικός. 
Φο: Ἠμουν, εἶμαι ος 
1346. Παιδὶ τοῦ ᾽Αμθρακικοῦ, νὰ προσέ; ς τὰ 
λόγια σου διότι εἶσαι Φίλος µου καὶ ος, 
1347. (ΟΠ. Π.) Μετὰ ἀπουσίαν μικροῦ διαστή- 
µατος ἔρχομαι πάλι στὴν ἀγαπημένη Πεννομάχο- 
στήλη ας ασ λος -ες. ᾿Ιδιαιτέρως τὴν -Α- 
{δει δν ο, ε 
πο μα, ἑἹππότης τῆό "Αγίας Μαύρας 
(ταπεινὸς) 


κάθεσαι, κοριτσάκι 


Δαφνί; Περιµένες συνοδό; Πάρε τὸν «Καμπαλλέρο» 
σου καὶ φούλαρε, π 


νεται ποὺ ὁ Μουχλούλης ἔχει 


ῥρας-- Τσαλαπετεινός. Ζάχος-- 
κης-- ύ 
µοφάης. Λαγγούρας-- 


Τὸ βραθεῖον τὸ παίρνει ὁ 


ὁποῖον παρακαλῶ νὰ μοῦ γρά: { θλίο θέλ 
μέχρι ἀξίας "10.000 δρακμν ο ως 


ὴ ν 
᾿Γεώργ τος Παραπαγκί δης 


καὶ 915 ἀγγελιῶν ὁ Τεμπέλ. 
προκομμένὸς) μὴ μπορῶν ν᾿. 
γελίας µου, ἀναγκάστηκε νὰ 
µαχόστηλη. 


Κρητικόπουλο 


χαιρέτησαν. 


σητικοῦ, 


Ι848. (67---1ϐ)  Άτρωτε, τὰ ἀποτελέσμάτά 
βγήκαν. Εΐναι δὲ α) Γ. Κακκας καὶ β) Παπογιαν- 
νοπουλος.- Ντερικας. Σας ευχαριστω, Φιλοι µου. 

Τροδαδουρος 

13495. "Ολάνθιστη Δάφνη, δέξου τὸν καρδιοθγαλ- 
τό µου ἁ,τιχα.ρετισμο. Ἕνα ολοθερµο αντιχαιρε- 
τισµο ξαθελφε µΊαικεα! Ναι, ᾿Ἱπτ. ὤεσσαλε, γρα- 
ψε. Κ. Τριαντάφυλλο, µας ξέχασες; 

Τροθδαδοῦρος 

1350. Δὲν' μπορεῖς γιαγιὰ - Ντολορὲς (1202), 
κούκον! ᾿Αντιχοιρετω καλη µου ᾿Ελληνικὴ ἛἘλπι- 
οα. ΙἹροσοχη οτην συµµαχια µας. Μαργοριταρι της 
Άνγης, Ύεια - χαρα. ιρουοσοῦρος 

1951.. Ένα γεια - χαρὰ στούς: Άραοκιωτην, ΠΠ: 


ρωα Θρῦλο, Θιν-τὶν-τίν, Τσιγγανοπούλα, Δροσο- 
σταλίδα, Ζηλιάραν, Ἱροδαδοῦρος. 
1352, (ο7---19) Πρόσεχε,, Τσιγγανοπούλα. Θὰ 


πέσης στὰ χέρια µου καὶ... κ 
} . 'Ο Μέγας Ναπολέων 


1353. (67---25) ᾽Αντιχαιρετῶ: ']. Θεσσολόν, 
Πάνθηρα, Φαντομα, Πάνε Ιριφυλλιε, πού βρισκε- 
σθς; Κοκοοιος 


ὁ...  Λακρεσιώτης 
1354. (67---28). "Ιπτάμενε Θεσσαλέ, τί γίνεται 
μὲ τὸν διαγωνισμό; Περαστικὸς 


1355. (67---25) "Ένα θερμὸ γειὰ - χαρὰ στοὺς 
φίλους µου: Θανο ᾿Αθανατο, Δάῑκελ {αλληλογρα- 
φοῦμε;) Αλεξ, ΄Αγνωστην Ἓλληνιδα καί Ξα.0ο- 


μπουκλίτσα, Αἰγαι - ώτης 
1356. ᾽Αντιχαιρετῶ στὴν ἀνυπόγραφο ἀγγελία 
1123. Φαΐνεται πῶς θάναι πολὺ ντροπαλος - ή. 
Αϊἰγαι - ὦτης 

1357. ᾿Εδεσσαιοπούλα σὲ γνωρίζω πολὺ καλὰ 
ποιὰ εἶσαι! Αϊγαι - ὦτης 
1358. ᾿Αρχιπεννομάχε µου μεγάλε (1) καὶ σα- 
χλὲ --- φαΐνεσαι ἀσίκης ἔεπεσμενος --- ὅμως βρὲ 
Ἠπουνταλα µου ἄμυαλε --- μὴν πεννοµαχοπολεµας 
μὲ τόσο μένος. --- Γιατὶ θὰ δῆς τ᾽ ἀποτελεσμα- 
τα ---- Υιὰ τα πολλά σου πταισµατα ---- καὶ θὲ 
νὰ κλαῖς γιὰ τὴν κατάντια σου --- φορώντας τὰ 
Χιλιοξηλωμένα γαντια σου... Αίγαι - ὦτης 
1359. Τσιγγανοπούλα, "Απυχη Χαδανέζα, ἀλλη- 
λογραφοῦμε; Αϊίγαι - ώτης 
1360. (67---26) Φαντομᾶ, φυλάξου, διότι εἶμαι 
«Ατρωτος Ντέτεκτιδ» και ἑπομένως ὅπως δὲν δέ- 


Φυγες τὸν Ζοὺθ καὶ Φαντόρε, ἔτσι δὲν θὰ δεφύ- 
Ὑης καὶ ἀπὸ μένα. 


”Ατρωτος Ντέτειτ.6 
1361. Στὴ Γ. Σποιόλα: Κάνε οἰκονομία στὴ 


ρα Χρυσῆ µου, γιατὶ ἀπὸ «Γλυκειὰ» θὰ γίνης 
υνή. 


Άτρωτος Ντέτεκτιθ 
1362. Στὴν Τρελλὴ Μπαλλαρίνα: Γιατί ἀκόμα 
ἁκι µου, καὶ δὲν πηγαίνεις στὸ 


Άτρωτος Ντέτεκτιδ 
1363. Στὴ Μ. "Αγνωστη: Τίποτε δὲν εἶναι ᾱ- 


Ύνωστο σ᾿ ἕνα Ντέτεκτιδ ἄσσο. Γι’ αὐτὸ μάζεψε 
τὰ λογάκια σου πρὶν ἀπὸ ἄγνωστη γίνης γνωστὴ 
καὶ τότε ἀπ τὴν στενοχώρια σου θὰ πᾶς στὸ 
Δαφνῖ, 


”Ατρωτος Ντέτεκτι6δ 
ς 1364. (Χ.Χ.) Γκούμα Ψηλορείτη, σοῦ κακοφαί- 
µεγάλη μύτη; 
"Άγιο Περιστέρι 

Παλιούρας-- Ἡ κυρὰ Γιώργαινα. Τσιά- 

Κοκοδιός. Χρηστά- 

Καραθοκύρης. Τσιρογιάννης-- Τζὶμ Χαρα- 
Ῥσαλινὸς Χαλθᾶς. , 

"Αγριο Περιστέρι 

1366. Γ. Νέστωρ: Ὁ Κεφάλας τῆς Παιδοπό- 


1365. 


λεως. Χατζιάρας-- Ὁ προστάτης. 


᾿Αγριοπερίστερο 
(Χ. Χ.) Αποτελέσματα Διαγωνισμοῦ. 
Αθανάσιος Καρᾶς, τὸν 


1367. 


13685. Ὡς ἀποδεικνύεται ἐκ τῶν ὑπ ἀριθ. 914 
αρος (κατὰ Φφαντασίαν 

ἀπαντήση εἰς τὰς ἀγ- 
Φύγη ἀπὸ τὴν πεννο- 

αχός Γεωρδασπὰρ (Θρακιώτης) 
1365. ᾿Αντιχαιρετῷῶ Σιμοὺν καὶ ὅλους ὅσους μὲ 
Γεωρδασπὰρ (ὁ ἄσσος) 

εἴμαστε Φίλοι. Γειὰ -χαρά. 
Γεωρθασπὰρ (ὁ φίλος σου) 

1371. (67-. -39) Γλυκοσντιχαιρετῶ Λ. ντὰ Βίν- 


1370. 


Θρακιώτη, 


τσι, Τί θὰ λέγατε γιὰ μιὰ ἀλληλογραφία µας; 
Χαιρετῶ: Μικρὴ Πριγκήπισσα, Ζζηλιάρα, Μικρὸν 
Ἠρωα. 

«1372, Τὰ θερμά µου συλλυπητήρια Παιδὶ τοῦ 
᾽Αμθρακικοῦ γιὰ τὸν θάνατο τοῦ καλοῦ σου πα- 
έρα. 


"Ατυχπ΄ Χαθανέζα 


τυχη Χαθανέζα: 

1373. Προκομµένε Τεμπέλη, Γλάρε τοῦ Παγα- 
Ὁ, γειὰ «χαρά. Τί λέτε γιὰ δυὸ λόγια; 
Άτυχη Χαδανέζα 

ἳ (ἡ φίλη σας) 
1374, ΤηΡ7---40)- ᾿Ανακοίνωσις: Κάνομε ο σα 


«στόν, ὅτι σήμερον ἐπιστρέφει ἀπὸ τὰς Βρυξέλλα: 


7. 


ἀπουσίαν ὁ κ. Ἱ. ΒΟΔΑόΛΙΝΟΣ. 
ὍὉ Πρδεδρος, 'Ἱπτ. Θεσσαλὸς 
Ὁ ἐπιστρέφων, Τ. Ροδολῖνος 
1375. Τὰ μεγάλα Φροντιστήρια Τ. Ροδολίνου, 
Πάνθηρα, ἸΚοκοδιοῦ ἀρχίζουν τὴν ἐργασίαν των ἁ- 
πὸ τῆς Ίης ᾿Οκτωθρίου. Οἱ ἐνδιαφερόμενοι πρὸς 
μάθηση: α) Οἰκοκυρικὰ ζητήματα, ) Ζωολογία- 
Φυτολογία καὶ Υ) Γελωτοθεραπεία, νὰ σπεύσουν 
γιὰ. ἐγγραφή. Τάκης Ῥοδολῖνος 
1376. (67-41) Προσοχή! Προσοχή! Προκη- 
ρύσσομεν µεγάλο διαγωνισμό φιλολογικὸν μὲ θέμα 
«Ὁ πόθος µου» καὶ φωτογραφίας. Προτιμοῦιε 
Ὑραφικὰ τοπία τῆς πατρίδος µας, Δικαίωμα συμ- 
µετοχῆς Δρχ. 1000, Στεῖλτε ὅλοι -ες εἰς Πέτρον 
ἵ. Μητράκαν, Προδατώνα Σουφλίου. Προθεσμία, μὲ. 
χρι 30: Νοεμδρίου. 
Θᾱροακιώτης - ᾿Οδοκαθαριστὴς - Π. Ταῦρος 
(0ἱ τρεῖς παῖδες) 
1377. Γ. Σπανιόλα, ἀλήθεια τσίκνουσις τὰ φα- 
σούλια; Μπράδο, κολὴ μαγείρισσα! ς 
Ὀδοκαθαριστὴς 
(πσ’᾽ ράτσας) 
1378, Γλυκοαντιχαιρετῶ: "Ατρωτο, ΕἘ. Ελπίδα, 
Θρακιώτης 
13795. Μένει μιὰ θέση κενὴ στὸ Δαφνί, Τσιγ- 
Ὑανοπούλα, Δὲν πᾶς νὰ τὴν συμµπληρώσῃς; 
Βροκιώτης 
Φίλε “ἴνστὶν- 
Ῥακιώτῃ 
α {ὁ φίλος ο) 
1381. Αν κανεὶς μὲ κυνηγήση, Πουλὶ τῶν Γρε- 
θενῶν, θᾶρθω νὰ κρυφτῶ στη µουστακάρα σου. 
ι Θρακιώτης 
ς πάει τὸ 
Ε Π, Ταῦρος 
1383. Τροδαδοῦρε, συγχαρητήρια διὰ. τ 


μετα δίµηνον 


1380. Απὸ τὴ συνάντησή µας, 
τὶν ἔμεινα κατενθουσιασµένος, 


1382. Γλυκειὰ Σπανιόλα, ὡραῖα σα, 
παντελονόκι, 


ἣν ἄρι- 

στον προαγωγήν σου. ο ηΗ Ταῦρος 
1384. Σαλονικιξ, σὲ χαιρετῶ μὲ ἀριστερὴ εἰ- 
ρα διότι τὴν θεωρώ τῆς καρδιᾶς. ώρες 


1385. ᾽Αντιχαιρετῷ Γενναῖον Ακρίτα, 
Π. Ταῦρος (ὁ ἱστορικὸς) 
1386, (67---42) Χά, χά, χά, Μαργαριτάρι «5 
Αὐγῆς, ὥστε σκορπίζεις. καὶ Φοδέρες, μα ωὴ 
ἀκομα ἱκανὸς “νὰ ἐκπληξης τοὺς παλαιοὺς πεννο- 
Μάχῳμς καὶ ἰδίως ον Πιαιδὶ τῆς Μακεδονίας. Σοῦ 
συνιδ- νὰ συμμµαξέφης τὰ λογά 
ἀλλιῶς θὰ σὲ στείλω εις πὰς᾽ σας ος ο δτὶ 


ζ σι λακὸ, τ 
θιοῦ, ὅπου ἐκεῖ είναι ο λόκας ο ορ 
ἐπωνομαζόμενος ψεύτης. Παιδὶ ας 


τῆς Μακεδονία, 
1387. (67--43) Πρωτομπαίνοντας, στὴν Προ, 
µαχικὴ Κίνηση χαιρετώ ὅλους καὶ ὅλες καὶ ὑπό. 
σχοµαι δράση. Φρουρὸς τῶν Πεννομάχων. 
1388. (64---44). Ἕνα Ύλυκοθερ άρδιο 
πεµένο Θεσσαλιώτικο γειά, δν ο δενη- 


στοὺς 1, 6 
Παγασητικοῦ καὶ σ᾿ ὅλους τες ἡὼς σπλόν Γι 


ποτριῶ ὃ 
ες. μην Τὰ δυὸ ον 
| 1389. Ρὶν-τὶν-τὶν σὲ χαϊρόμασας, ὃν ο ολφάκια 
µως με τὸ µέρος τοῦ Σαλονικιοῦ σὲ μνθμααις, 
η τ' ἁ όκιο 
κ 1890. Π. Τεμπέλη εἴσαι σπουδαῖι ἓνὰ 
ναροθρεμµένε εἶσαι χαμένος! --- ος πο σον. τα 
καὶ Φαντομᾶς --- Σοβθατοκύριακος πατσᾶςι ον 
1391. Δεσποινὶς μαντὰμ. Εὐζωνοπσόλ. ος 
δε τὴ ας, τί ογἰ- 
1892. Τὸ μάθατε; Τρελλάθηκ Μὴ 
νικιὸς καὶ βρίσκεται στὸ Άφτεί 


λέει, ὁ σ. 
ος στὸ Λεμπὲ ο Ζ9λο- 
Υιὰ τὸ Δαφνὶ γιατὶ ἡ παλιοσκουρι προοριζόµενος 
του Έχασε τὴν ἡ φωνή της! 


λώ, πας Ἂν 
«1893. Α. Ντὰ Βίνται, πολὺ] ον ας, ο ἐλφάκια 
σὲ θαυμάζουμε. 


1994. Τελειώνοντας, ὅλους 


1395. (67-- 45) "ΩΙ µὸ 
Κινηθῇ κανείς] Ἠλυριοστομ ὂκ αν 
λή µου Τρελλὴ Μπαλλαρίνα! 
ών μιὰ καλύτερη γνωριμία] κ 
ος Άγνωστη (1053), ἀλλὰ καὶ δὲν στὸ ὑπ 
ἅμποτοι., ο Ὑρόψω. Πάντως σ) εὐχεοιὸ τόσχος 
σος Θάνος λος, τος 


αι ποὺ νὰ 


. τοῦ 
ο ίθὶ ἡμος εν 


τῆς πέννας σου τὴν ὕλη ---- νὰ 
ρὰ ---- οἱ συγγενεῖς καὶ φίλοι. 

οι ο ΡΜΗς 
--- δὲν εἶσαι... πὶφ. δὲν 
σα βρὲ ὄρνιο πὸ ὕδωρ νὰ τρυπᾶς, ος ἔπία- 
λους δηλαδὴ --- Ὑιατί νονν. 


: νι ΤΑ, Νταν 
1399, Γ, Τέλλο: Σταθμὸ θὲ νὰ τὸν οκ 


" 201 Ὁ 


δή Β ὁ τό δι κ κά : 

Καὶ ὅ,τι θὲς ἀκόμα --- Ὑιᾶ νά Ίρθης σὺ νἁ τῥᾶ- 
γουδᾶς --- «σθύστε µε μὲ τὴν γόμα». 

Λ. Ντὰ Βίντσι 

1400. Καμπαλλέρο: , Ἂν λείπη τὸ Ὑραμμόφωνο 

--- πώρα ἀπὸ την «Πλάκα» --- θά πάρουμε ρᾳδιό- 
Φωνο --- καὶ θε νὰ σκάσης... βλάκα. 

Λ. Ντὰ Βίντσι 


1401. Ντολορές: Λαγὸς τὴν φτέρη ἔτριδε...--- 
λέει ἡ παροιµια -- Φιρί -φιρὶ κοπελλα µου --- 
µην πάς γιὰ τὴν ζημία (σου). Λ. Ντὰ Βίντσι 

1402. Ν. Αὐγιν, Ψὺν τῆς Δρυός: ΄ὪΏ τῆς 
ποιήσεως ἑσεῖς --- ὕψιστες κορύφες --- αἱ κεφα- 
λαί σας Φαίνεται --- εἶναι Ὑεματ᾽ ὀπές. --- Γι 

;. αὐτὸ οἱ στίχοι σας, ζαθοί --- εἴν ἀερολογίες --- 
μᾶ καὶ πριχολογίες! . Μὰ κι ὁ καθεις σας, Φυ- 
σικά, -- πλήρης προτερηµατων --- γι” αὖὐτο σος 
ψάλλω-.. Χώριστα --- ὃημιοι... ποιημάτων. 

Λ. Ντὰ Βίντσι 
1403. Ν. Αὐγωέ: Μεγάλο ψώνιο σ᾿ ἔπιασε --- 

καὔμένε µου κι ἐσένα --- Υι αὐτὸ ὅτι Ύραφεις 
δι ἐμὲ --- ξέρες πούναι Ύραμμενα. --- Ἔσεανε 
γὰ φοθηθῶ --- χαὶ χάΙ ἁπο το νοῦ σου βγαλ πο 

-- πὸ µονο πουχω νὰ σοῦ πῶ --- εἶναι τὰ παρα- 

κάτω: --- Μην ρίχνης στὰ... στιχάκια σου --- 
τόσο πολὺ ἅλατν --- Υνατὶ θὰ µείνη ἡ Ελλάς -- 

Νῖκο µου... ἁμανάτι. Λ. Ντὰ Βίντσι 
1404, Ψὺν τῆς Δρυός: ΄Ὢ τῆς βλακείας ἁρ- 

χηΥε, --πελότη τῆς τι άρας --- τὰ µάτια σου 
εἰ,αι ποντικοῦ --- μὰ... είσαι καὶ µνταρας --- 

Τ’ αὐτόκια σου, ἀγορι Μου --- μοιάζουν μὲ γα]- 

δουρίσια --- καὶ εἶναι τὰ µαλλόκια σου ---ώσὰν 
τὰ πράσσα-.. ἴσια. Λ. Ντὰ Βίντσι 


1405. Μπαίνετε στὰς τάξεις τοῦ "Ελικῶνος; 
Κάνετε ἕνα βῆμα πρὸς τὴν ἐπιτυχία, Βγαίΐνετε 
στοὺς ὄρομους Υιὰ νά διαλαλήσετε οτι εἶστε στὴν 
«Παρεα της Πλάκας»; Κλεινεε συµθόλαιο μὲ τὸ 
χιουμορ. Δε µπῆκαοτε οὔτε βγήκατε πουθενά; Μοῦ 
δίνετε τὸ δικαῖωώμα νὰ σᾶς πὠ: ---Βλακες, θέλετε 
μερικὲς σπράκες. Λ. Ντὰ Βίντσι 

Ἴδ0ό. Παιδὶ τοῦ ᾽Αμθροκικοῦ, ἔλαδα τὴν ἐπι- 
στολή σου. 'Ίπτ. Θεσσολε, περιμένω ἀποτελέσμα- 
τα καλλιτεχνικοῦ διαγωνισμοῦ σου. 

Λ. Ντὰ Βίΐντσ: 

1407. Ἡ μεγαλύτερη ἔκπληξη τῆς στήλης σᾶς 
πέριµένει τὸ ἑπόμενο Φύλλο... Κάτι τὸ καβαρῶς 
πρωτότυπο... Κατι ποὺ συμθαίνεν Υιὰ πρώτη Φο- 
ρά στη στήλη... Κάτι ξεχωριστό... Κάτι ποὺ 
θὰ εἶναι ἡ πρώτη ἔκπληξη τῆς Αὐτοκρατορίας 
τῆς... μὴν ξεχ)ᾶτε... Πλοκας, Λ. Ντά Βίντσι 

1408. (Χ.Χ.) Καὶ βέδαια προθιθάστηκα, Οὐ- 
ρανοκατέθατε, καὶ μάλιστα μὲ τὸ 197)8. ᾿Απὸ 
ποῦ εἶσαι; ΒάΥΥε Φυλακτὲ βάλε πιπέρι: στὸ για- 
λαμδι σου ποὺ μοιάζει μὲ βακαλάο, Δασκαλος µω- 
ρὲ μὲ γιαλαμᾶ παει; Σιμούν, φέτος στὸ ἴδιο 
θρανίο;  Ὥραια, Γλ. Σπονιόλα, μᾶς ἄφησες φέ- 

τί γίνεται ὃ Τροθαδοῦρος; Χαιρετισμούς. 
. Ντὰ Βίντσι, βάλε Υιαμᾶ στὰ τσαρούχια σι 

Ἑλληνιῆ ᾿Ελπίδα, μήπως εἶσαι ἀπ᾿ τὸ Σουφλ 

Ντολορές, πῶς πόει τὸ καλοκαίρι; Γειά σου. Βρὲ 

Τεμπέλη τί κάνεις; Ρ]γ-τὶν-τὶν 

1409. {(67--45) Στὸν Φαντομό:: "Αντε ρίξε 
τὸν ὀ6ολό σου --- γιὰ νὰ φύγω, γιὰ καλό σου --- 
μὴ μὲ κάνεις καὶ θυμώσω --ἄκ, εἶναι κρῖμα νὰ 
σὲ σκοτώσω. Ποιδὶ τοῦ ᾽Αμθρακικοῦ 

1410. Κοιτάξτε κάποιος ἔρχεται --δὲν µοιά- 
ζει μὲ Μογγόλος,, οτε ᾽Αλλὰ Ὑνωστός µας φαίνε- 

---- ὁ Βουλγαροκτόνος., ., 

ως οι 2 Παιδὶ τοῦ ΄᾿Αμθρακικοῦ 

1411. Ἔ  σταµάτα, Ντολορὲς--- πᾶψε σάχλες 
νὰ λὲς --- καὶ κοιτάξου στὰ καλὰ ---- μὴν σοῦ λεί- 
πουν τὰ μυαλά; Παιδὶ τοῦ ᾽Αμθρακικοῦ 

1412. Στὸν Ν. Αὐγινόν: Βρέ, τῆς στήλης µας 
ἀγκάθι --- ας. στρίφτο στὸ λεπτὸ ---μὴν τὸ 

ά πττε --- καὶ κάνει νέο σεισμό. 

ος Παιδὶ τοῦ ᾽Αμθρακικοῦ 
1413. Στὸν Ν. Σαλονικιό: ”Ω, τί µεγάλο πρό- 


πος; 
τα 


δὲν μοιάζει σᾶν πεπόνι; --- Κοιτάξτε 
σωπο μ -. η .. ” 
ύ ἡ --- δὲν μοιάζει μὲ µακαρόνι; 
μύτη: σᾶν Ὕραημη ποιοι τοῦ ᾿Ἀμδρακοῦ 


Ξ ἐγκάρδιον χαιρετισμὸν στοὺς φί- 

1414: ο η κα  Ἔδνοι, να ρονς 

ἃ ς 4 έ αἱ Μυστ. Ύνωστη. Χαι- 

αν “απυχη Χαθανέβα νη τοῦ ας 
κό ὃ ᾽αλλαρίνα, πολὺ θὰ ἤθελα νὰ, 
γραφεῖς;). τρ Ὃ ρετὸ ἐγκάρδια καὶ περιμένω. 
γνωριστοῦμε.  . Παιδὶ τοῦ -᾽Αμθρακικοῦ 


Ξ ἴ στὴν κίνηση, 
Ξοναμπαί ας ο μελιώτικο ἀηδόνι 
Ώτεῖ Σὲ λίγο 

Ω «Ετοιμαστῆτε! .ᾱ- 9 
Πεννομᾶχο ον Ῥαγωνισμὸν, μὲ θέµα μου 
μον ύδι ἢ προσευχῇ., κο ἀηδόνι 
τραγου' Ῥουμελιώτι τς 
{ζουν - 
ας ἡ Βυδοντινὴν Μουσιρὴν μελιώτικο ἀηδόνι 


χαιρετῶ 
141 6, 
προκηρύσσω 
σικὸ κομμστ!, 


όκκινο 
αν Ελπίδας 


(οι) ως 
. «Ἑλληνικὴ 


ΤΟ Ξἱ«Α/«Ι 


Σήµερα θὰ δοῦμε μερικὲς ἀκόμη σύντο- 
µες διδακτικὲς παρτίδες. 


ϱ) Λλιὰ καταστροφή. 
Λλευκὰ Μαῦρα 
(ΘεπΓοςάετ) (ΒΙεςκε) 
1. Ἱπ]----ζ3 π 57-55 
2 ε2---εδ.. Ἡ θυσία αὐτὴ ἑνὸς Σ στὸ 
ἀρχικὸ στάδιο τῆς παρτίδας λέγεται 


«γκαμπὶ» κι’ ἔχει σκοπὸ τὴν ταχύτερη ἀνά- 
πτυξη τῶν δυνάµεων. | 
δ5ΧεΑ 


8 Ιζ3--η5 Ιη8---ζ6 
4 16]---Υ3 ΑΥ8---ὔ5 
5 Ἑδ]-- ε2 Υ7---Ὑό 
6 ΙΠ5Χεά Ι168---5722 


7 ΙεΔ---δό µάτ. Ἕνα ἀκόμη ἀπνιγμένο» 
µάτ. Τὸ πιόνι ε7 δὲν μπορεῖ νὰ πάρη τὸν 
{. γιατὶ εἶναι καρφωμένο ἀπὸ τὴν Βε2. 


10) Ἀκόμη ἕνα πνιγµένο 
µάτ. 
Λευκά Μαῦρα 
(Μμείος!ς) « (Κοςεϊς) 
ο πα. τρ χο 
2 [η ο Ν 
3 ΑζΙ-- Υ4 ΙΥό---δ4 


Τὰ μαῦρα ἐδῶ κανονικὰ ἔπρεπε ν᾿ ἀνα- 
πτύξουν μιὰ νέα φιγούρα ἀντὶ νὰ κάµουν 
τὴν ἀστήρικτη αὐτὴ θυσία, ἀλλὰ τὸ κακὸ 
παίξιμο τῶν λευκῶν καθὼς θὰ δοῦμε τὰ δι- 
καιώνει, 

4 ΙΟ9Χε5ρ Βδ8-- π5ι 

Μὲ τὴν ἔξοδο αὐτὴ τῆς Β τὰ λευκὰ ἆ- 


Εικ, 29 


πειλοῦν συγχρόνως τὸν Ιε95 καὶ τὸ πιόνι η2. 


5 ΙΕΡΧζ7. Τὰ λευκὰ χωρὶς νὰ προσέ- 


.. χουν πὴν καταστρεττικὴ γι’ αὐτὰ συνέχεια 


κάνουν ἀλόγιστες ἐτέιχειρήσείς ἀπειλώντ: 
Εν κκαὶ τὸν πς ὰ ας ης 


μα... τες ΒΗΞΧΗ2: 
Εχβοι ο εἶναι" γιὰ ἄμεσο μὰτ μὲ 
'ΠΘΙ-- ζ] Βε2Χεά-- 
7 Αγά4--ε2 Ιδ4---ζ3 µάτ 
11) Μ / πες η α 
νο ο οι ος 
Λευκὰ ς ἃ αὓ 
ΓΑ απένοπ) ο, 
µ εὖ-- εδ ε7---ε5 ὰμ 
Γη]----ζ3 Ι68--Υό 
9 ΑΣ] ---γ4 δ7---δ6 
161 ---Υ3 ΑΥ8---ηά 
502 94 ἀπά- 65 
ΧΕΙ! ΑΘ5ΧΗδΙ΄ 
σκδοόν ο τὸ δόλωμα χωρὶς νὰ 
ΑΥ4ΧΣ7-Ι- Ἅ 
8 να δρ Ρεδᾶ---ε7 


τὴν 7η΄παρτίδα «μᾶτ τοῦ Λεγκάλ», 


άτ. Τὸ γνωστό µας ἀπὸ. 


12) ἜἝνα 


ς. ὡραιο μάτ. 
Λευκὰ Μαὺ 
(Κεῖ) (Τατίακκοννες) 
Ἱ. ε2---εό Υ7---Υ 
2 δ2- δ4 δ7-. 55 
3 16]---Υ38 δ5Χεά 
4 ΙΥγ3Χεά Ιη8---ζ6 
5 ΒδΙ- 53 ε7- ε5 
6 δ4Χε5 Βδ68---αδ-ἰ- 

, ΑΥ]--52 ΒαδΧερ 


8 0---0---0! Τὰ λευκὰ ἀντὶ νὰ ὑποστη- 
ρίξουν τὸν Ιεά ποὺ ἀπειλεῖται ἀπὸ δυὸ 
ἐχθρικὲς Φιγοῦρες καταστρώνουν ἕνα εὐφυέ» 
στατο σχέδιο ἀναπτύσσοντας τὶς φιγοῦρες ; 
τους μὲ τὸ’ µεγάλο ρὸκ ποὺ ἔκαμαν. Προσ- 
φέρουν ἔτσι τὸν ΙΕ», ἀλλὰ ἡ θυσία αὐτὴ 
ὅπως θὰ δοῦμε εἶναι μιὰ παγίδα φοθερή. : 
θά, ΙζόΧεάρ 


Τὰ μαῦρα πέφτουν στὴν παγίδα γιατὶ φ 
νομίζουν ὅτι τὰ λευκὰ θὰ παίξουν 9 Πδὶ 
πιει ποὺ παίρνει πίσω τὸν χαμένο |, ἀλλὰ, 
τὰ λευκὰ ἔχουν στὸ νοῦ τους ἕνα πολὺ δια- 
θολικὸ συνδυασμό : 


ο Βδ3--.δ8--1! ἁἀκόμη μιὰ µελετηµένη 
θυσία! ν 
ο ο 


σὰ» ποὺ Καθὼς ξέρουμε µόνο μὲ µετακί- 
νηση τοῦ Ρ ἀντιμετωπίζεται. ον 
Ρδ8---γ7 ἰ 


ΑΝ ΡΕΒΧΒδ8 " 
10 Αδ68---η5--4-. Ἕνα τρομερὸ «διπλὸ 


Κοιτάξτε στὴν εἰκόνα ἀρ. 29 τὴ, μορφὴ, 


αὐτὰ καθὼς βλέπετε τὰ εἶχε προθλέψει ὁ 


τῆς σκακιέρας τὴ στιγμὴ τοῦ µάτ. Ἂν τὰ ἷ 
μαῦρα ἔπαιζαν Πο με 8----εδ το 
μὰτ πάλι γίνεται μὲ 1] Π5Ι--δ8. Ὅλα ἳ 
μεγάλος ακως ποὺ ὁδηγοῦσε τὰ λευκὰ 
ὅταν ἔκαμνε τὶς θυσίες ποὺ εἴδαμε, 

το ΠΙΟΝΙ- 


οο 
, Νε 
Η ΣΤΗΛΗ ΤΩΝ ΣΥΛΛΟΓΩΝ 


ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ : 


"Ἱδρύθηκε στὴ Μεσσήνη σύλλογος ὑπὸ τὴν ἐπωι 
νυµίαν «ΟΙ ΔΑΔΕΣ», Σκοπός ιεμαι μι 
µατικὴ ἐπικοινωνία τῶν μελῶν του μὲ τοὺς ἄλλονα, 
συλλόγους. Πηδάλι µας ὁ Χριστός. Ὑποσχόμα 
δρᾶσιν δηµιουργικήν. Δεχόμεθα µέλη ἀπ᾿ ὅλα Ἡ. ν 
µέρη τῆς Ἑλλάδος, Ιδιαίτερα Πελοποννησίους., 
διεύθυνσίς µας εἶναι: Γεωργιόπουλον Παν. Ιω 
νην, Μεσσήνην. Ἡ προσωρινὴ ἐπιτροπή: Γεώργιο 
πουλος Παν. ᾿Ιωάννης, Νικόλαος Σωτ. Πουρνς ι 
ρᾶς, Γεώργ. Πέτρ. Κοντόπουλος,  Μᾶρκος θ505" 


Κρεμμυδᾶς. ολ 
:Ὁ νεοϊδρυθεὶς σύλλογος προκηρύσσει διαγωνι» ο. 
σμὸν (πεζοῦ, ἢ΄ σκίτσου ἢ ποιήµατος) μὲ Η 
«ΑΠΟ ΤΟ ΣΚΟΤΑΔΙ ΣΤΟ ΦΩΣ». Βραθεῖα ἐν. 
κτά. Προθεσμία 50 ἡμέρες. Οἱ συμμετοχὲς νὰ σὺ” ; 
νοδεύωνται μὲ 1.500 δρχ.  Γράψατε: Γεωργιόπου 
λον Παν. ή 


᾿Ιωάννην, εσσήνην. 9 ι 

Για ΝΑ ΓΕΛΑΤΕ η 
ΝΑ 

ο Ἡ 


ΦΥΣΙΚΟΣ ΜΙΑ ΦΟΡΑ ἧ 


Δάσκαλος: Γνωρίζετε τὰ ἀποτε- 
λέσµατα τοῦ κρύου καὶ τῆς ζέστης; 
λλαθητής: Μάλιστα, κύριε. Τὸ 
κρύο συστέλλει τὰ σώματα ἐνῶ ἡ ζέστη τα 
διαστέλλει, ἤ ν ο 
Δάσκαλος: Πολὺ ὡραῖα Γιᾶ 
᾿πέστε µου ἕνα παράδειγµα. ο 
Μαθητής: Τὸ καλοκαίρι οἱ ἡμε 
ρες εἶναι µεγάλες, διότι κάνει ζέστη, ἐνῶ 
τὸ Χειμῶνα εἶναι ᾿μικρὲς διότι κάνει κρύο; 
ΧΡΗΣΤΟΣ ΜΟΥΤΑΦΙΑΗΣ΄ 
Κεφαλόθρυσον Ἐλασσῶνος 


; ΠΡΟΝΟΗΤΙΚΟΣ᾽ ὴ 
(στὸν Τάκη. ποὺ, διαδάς . 


Γιάννης 
ἴζει):΄ Γιατὶ Τάκη βάζεις µπαμπάκι στὸ 
αὐτί σου; Ί φα πλ 
Τάκη ς: ΤΓιὰ νὰ μὴ μπαίνουν τα. 
γράµµατα ἀπὸ τὸ ἕνα αὐτὶ καὶ φεύγουν ᾱ- 
πὸ τὸ ἄλλο, ν ή 
ΓΙΟΛΑ ΜΠΙΟΥΖΙΟΥ 
ἵ Γρεθενὰ 
ὁ 


1) ΑΡΙΘΛΙΛΗΤΙΚΟ 


μες. 


Νὰ τοποθετηθοῦν στὰ κενὰ 
τετράγωνα οἱ ἀριθμοί: 10, 11, 
20, 21, 30, 3], 40, ὥστε ὁρι” 
ζόντια καὶ κάθετα νὰ δίνουν ᾱ- 
θροισµα 213 ας 

Δ. Χαμαιζῆς 


2) ΣΥΜΠΛΗΡΩΣΤΕ 
ΤΑ ΚΕΝΑ 


ἵ στι 
ποτ 
αι 

ΠΕΜ 

μα 


1) “ο ἀρχηγὸς τῆς οἴκογε- 
νέας, 2) Δὲν συγκινεῖται 
(θηλ.). 3) Ἐπίρρημα. 4) Ἔ- 


κε µένουµε. 5) δΔὲν λείπει. 
ἅ ν Π. Καψάλης, 
Καρδίτσα 
3) ΡΟΜΒΟΣ 
. 
. κ .. 
ε. . .. .. Λ 
Ἅ . ι . . 3 κ 
κ ια κ ιο) . 
α ιο κ 
α 
ΐ όντια καὶ κά- 
ας υῇ Σ᾽ αὐτὴν βασίζον- 
-ται οἱ κομμουνισταί. Η 


΄ σφαῖρα τοῦ πυροθόλου, ὅπλου. 
ο λλΕγάλη πόλις τῆς ᾿Ιταλίας. 
ἃ) Ὕμνος. 5) Ἱτητικὴ ἀντω- 
μοι ΚΚ, Χρυσικόπουλος, 


Λευκίμμη Κερκύρας 


ζω] 


τν--οισ δω" 


Ξ 


1 
; 1 
ο, 5, 8, 5, 2, ». 
σι ο ες η 
Σ” αὐτὸ βάζουν χρήματα. 
ΖΑκρωτήριον τῆς  Πελο- 
ῄσου. ια ε 
Χώρα τῆς ᾿Αϕρικῆς. 
ἸΕλληνικὸ πέλαγος. 
Τὰ φέρνει ἡ νίκη. 
Γυναικεῖον ὄνομα. : 
Ν]κος - Γιαννούλης 


8 


ο σιδω 


Ὁ πρῶτος στὸν "Οο- 
ο. 
Ἑλληνικὸ πέλαγος. 
Χρονικὸ ἐπίρρημα. 
Στ. ᾿Ασλανίδης 


ϐ) ΤΡΙΠΛΗ ΑΚΡΟΣΤΙΧΙΔΑ 


Μὲ τ᾽ ἀρχικὰ τῶν ζητουμέ- 
νων λέξεων σχηματίζεται ποτα- 
μὸς τῆς ᾿Ιταλίας, μὲ τὰ δεύ- 
τερα νησὶ τῶν Κυκλάδων καὶ μὲ 
τὰ τρίτα τὸ ὄνομα ἐκείνου ποὺ 
προεκάλεσε κατὰ τὰ πολὺ πα- 
ληὰ χρόνια ἕναν µεγάλον πό- 


5) ΤΕΛΕΙΕΣ ΚΑΙ ΠΑΥΛΕΣ , ό) 


αν µ ς 5 υμπ. 
Ν’ ἀντικατασταθοῦν οἱ παῦ- 7 
λες μὲ σύμφωνα καὶ οἱ τελεῖες 8) 
μὲ φωνήεντα. "Αν ἡ λύση εἶναι 
σωστή, τ᾽ «ἀρχικὰ τῶν λέξεων 
ποὺ θὰ βροῦμε σχηματίζουν ξέ- 
νο ποδοσφαιρικὸ Σωματεῖο. 


3 λεμο. 
ο ; 1) Πτηνὸν ὑδροχαρὲς (δηµ.). 
1) Ἕνας ἀπ᾿ τοὺς ᾽Αποοτό- 2) "Ὅταν σθύση αὐτή, σθύ- 
λους, νει καὶ ἡ ζωή. ον 
5) Εἶναι ὁ κλέπτης. 3) Βασιληᾶς τῶν Περσῶν. 
9) Δὲν λείπει ἀπ᾿ τὴν τρά- 4) ἝἜρπει, ὃ 
πουλα, 


5) Ὁ σκόρος στὴν Κκαθα- 


4} Προϊὸν τοῦ γάλακτος. ιρεύουσα. ς 
5 | «᾿Αρκάδι», Χαλκὶς 


γυιὸς τοῦ Δαιδάλου. 
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ΟΡΙΖΟΝΤΙΑ: 1) Παίζεται στὸ θέατρο.--- Εἶναι οἱ ἄνθρω- 
ποι θεωρούμενοι ὡς µονάδες. 2) ΡΒήτωρ τῆς ἀρχαίας Ρώμης. 
3) Νότα.--- Δυὸ ὅμοια σύµφωνα.--- Νεοελληνικὴ... προσφώ- 
νηση.---- Δυὸ ὅμοια φωνήεντα, 4) Παραπέµπει.--- Συµπερασµα- 
τικόν.--᾿Επιτάσσει στάσιν.' 5) ᾿Ασιατικὸν ἸΚράτος.-- Εὐρω- 
στία͵ δύναμις. 6) Θεὸς τῶν ἀρχαίων Λατίνων. 7) ᾿Αποτελεῖται 
ἀπὸ ἄτομα.--- Τὰ ἄκρα σημεῖα. 8) Νότα---- ΓΠιροσωπικὴ ἀντω- 
νυµία.---- Περιέχει θρεπτικὰ συστατικὰ ἐφ᾽ ὅσον εἶναι φρέσκο. 
9) Νημάτιον.---Ἕνα πολύτιμον μέταλλον (ξενικά).--- Πρόθεση: 
πρὸ φωνήεντος.--- Νότα. 10) Μεγάλος ποταμὸς τῆς Στερεᾶς 


ΚΑΘΕΤΑ: 1) Τέχνασµα γιὰ ξεγέλασµα.---“Ἱερός. 2) Νού- 
µερο, 3) Τὸ µόριον τῶν συγκαταθατικῶν.----Ἐκλεκτῆς ποιότη- 
τος.----᾿Ανάποδη νότα,---“Ὑποθέτει. 4) ᾿Αντιθετικὸς σύνδεσμος. 
το Εκλέγεται στὰ Καλλιστεῖα.--- Τὸ εἴπαμε στοὺς εἰσθολεῖς 
9) Γυναικεῖο ὄνομα.---᾽Απ’ αὐτὸ πὸ ὕφασμα γίνονται οἱ στο- 
λὲς τῶν στρατιωτῶν. 6) 'Ὁ μεγαλύτερος ποταμὸς τῆς Γερμα- 
γίας. 7) Δὲν πρέπει ποτὲ νὰ φθάνουμε σ᾿ αὐτά.- - Δίχως αὐτὸ 
δὲν μποροῦμε νὰ ζήσουμε. 8). Ἐκτελεῖ ἀεροπορικὲς συγκοινώ- 
γίες.----᾿Αρχικὰ γνωστοτάτου ὀργανισμοῦ.--- ἨΝησὶ τῶν Κυκλά- : 
δων στὴ γενική. 9) ᾿Αναφορικὴ ἀντωνυμία.---. Τὸ ἴδιο μὲ τὸ Υ΄ 
τοῦ 3 ὁριξοντίως.--- Γράμμα τοῦ ἀλφαθήτου.- - Τὰ σύμφωνα 


:λασμα.---- Προκαλεῖται ἀπὸ τὴν ἔλλειψιν ἀσχολίας (γε'.). 


Ἑλλάδος. 11) Γυναικεῖο ὄνομα, μᾶλλον Ρωσσικό:----- Ακαθαρσία.- Ἶ 


τῆς σουπιᾶς. 10) Ποιητὴς τῆς ἀρχαιότητος. 11) ὑΨέμμα, γέ- ! 


σσ 
Ἰ 9 
Ν. 
- 

7) ἘΛΛΙΠΟΣΥΜΦΩΝΟ 

οὐ --- ἐὰ---- Ἑ ----α----- εὔ--- 
ει ------ ὁ --- οὗ --- τ --- ---- 
ιά --- ου -------- 9 --- αίο----. 

Τὸ εἶπεν ὁ Θεμιστοκλῆς. 


ς Παπανικολάου, 
Τσιπιπιανὰ "Ηλείας 
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2) ΚΡΥΠΤΟΓΡΑΦΙΚΟ 
Ἰ)  Σταυρόλεξο, 2) Ἑλλάς, 3) 


Σταυρός, 4) Τόξο, «5) Ταῦρος, 6) 
"άστυ, 7) "Άρτος, ϐ) "Αρτα. 


3) ΠΥΡΑΜΙΔΑ 


4) ΓΡΙΦΟΣ 
Ἑπτάνησος, 


5) ΜΑΓΙΚΗ ΕΙΚΟΝΑ Χωρις 
ΕΙΚΟΝΑ 
τὸ ΤΡΑΜ {(Δή ΤΡΑ Μὴ ο 
γήσεις κλπ.). ον . ) οω 


6) ΦΩΝΗΕΝΤΟΛΕΙΠΟ 
ΧΡΟΝΟΥ ΦΕΙΔΟΥ. 


7) ΣΤΑΥΡΟΣ. 
2 : 
2 5 Ἡ 
4 ος 
ὃς ο 6 23 
8 
328 


ϐ) ΣΤΟΙΧΕΙΟΓΡΙΦΟΣ 
ΜΑΓΧΗ -- ΜΑΧΗ. 


9) ΑΡΙΘΜΗΤΙΚΟ ΤΕΤΡΑΓΩΝΟ 


1 9 38 ῥλίκ 

. ἃ  ᾱ Ίτι 
αν μιανας 
ο αι σης 


Ξ- ΕΥΡΩΠΗ. 
ς 3) ΚΥΒοΛλεξο 
οκ. ταΐ 
ρώτα 
ἁ να τς π ζ 
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5 
ΤΙΛΥΣΗ του. ΣΤΑΥΡΟΛΕ-ον - 
ο ριδ. δὐ ΛΕΕΟΥ. 


ΟΡΙΖΟΝΤΙΑ: 1) τς 
ΚΗΤΑΡΑΣ, 38) ΜΑΡ σον ΝΑ: 


΄ Και. πα 
ο καθεταξ ) ΚΑΜΗΛΑ. ολ 
: ο άμα. 


“ΛΑΜΑΝΑ, 3) ΝΑΜΑ 


-- ΝΆΑΝΑ 
ΝΤΕΛΑΛΗΣ, 10) 
ΑΣΠΙΔΑ. 


5053 


Ας - 
ΑΡΤΙ; 


ὁποοκνς 0 ΑΗ. 
κσ2έ/ μ/αάροβσυ/2 ή. 
| ισς ή ο οκ. 6207 Ααάζσισ΄ ς 
πώς ονο, ή. 
Ἔνει-7/ όη χμ] --- 
ο. ή Εβρ, 


